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Deutsch

Aligemeine Sicherheitshinweise fiir Elektrowerkzeuge

m WARNUNG Le§en Sig alle Sicherhe_itshinweis_e unq Anweisunggn. Verséljmnisse
bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen

elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff , Elektrowerkzeug* bezieht sich auf

netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzkabel) und auf akkubetriebene Elektrowerkzeu-

ge (ohne Netzkabel).

Arbeitsplatzsicherheit

» Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Unordnung oder unbe-
leuchtete Arbeitsbereiche kdnnen zu Unfallen fiihren.

» Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explosionsgefihrdeter Umgebung,
in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Stdube befinden. Elektrowerkzeuge
erzeugen Funken, die den Staub oder die Dampfe entziinden kénnen.

» Halten Sie Kinder und andere Personen wihrend der Benutzung des Elektrowerk-
zeugs fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die Kontrolle iber das Gerdt verlieren.

Elektrische Sicherheit

» Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges muss in die Steckdose passen. Der
Stecker darf in keiner Weise veriandert werden. Verwenden Sie keine Adapterste-
cker gemeinsam mit schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen. Unveranderte Stecker
und passende Steckdosen verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten Oberflichen wie von Rohren, Heizun-
gen, Herden und KiihIschréanken. Es besteht ein erhohtes Risiko durch elektrischen
Schlag, wenn Ihr Korper geerdet ist.

» Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder Nasse fern. Das Eindringen von Wasser
in ein Elektrowerkzeug erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das Elektrowerkzeug zu tragen, aufzu-
héngen oder um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie das Kabel fern
von Hitze, Ol, scharfen Kanten oder sich bewegenden Geriteteilen. Beschadigte
oder verwickelte Kabel erh6hen das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbeiten, verwenden Sie nur Verlan-
gerungskabel, die auch fiir den AuBenbereich geeignet sind. Die Anwendung eines fiir
den AuBenbereich geeigneten Verlangerungskabels verringert das Risiko eines elektri-
schen Schlages.

» Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter Umgebung nicht vermeidbar
ist, verwenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz eines Fehlerstrom-
schutzschalters vermindert das Risiko eines elektrischen Schlages.
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Sicherheit von Personen

» Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft
andie Arbeit mit einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn
Sie miide sind oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten ste-
hen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerkzeuges kann zu
ernsthaften Verletzungen fiihren.

» Tragen Sie personliche Schutzausriistung und immer eine Schutzbrille. Das Tragen
personlicher Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Gehérschutz, je nach Art und Einsatz des Elektrowerkzeuges, verringert
das Risiko von Verletzungen.

» Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich, dass
das Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschlieBen, es aufnehmen oder tragen. Wenn Sie beim Tragen
des Elektrowerkzeuges den Finger am Schalter haben oder das Gerét eingeschaltet an die
Stromversorgung anschlieBen, kann dies zu Unfallen fiihren.

» Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schraubenschliissel, bevor Sie das Elektro-
werkzeug einschalten. Ein Werkzeug oder Schliissel, der sich in einem drehenden Gera-
teteil befindet, kann zu Verletzungen fiihren.

» Vermeiden Sie eine abnormale Korperhaltung. Sorgen Sie fiir einen sicheren Stand
und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch kdnnen Sie das Elektrowerkzeug
in unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

» Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck. Hal-
ten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe fern von sich bewegenden Teilen. Lockere
Kleidung, Schmuck oder lange Haare kénnen von sich bewegenden Teilen erfasst wer-
den.

» Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen montiert werden konnen,
vergewissern Sie sich, dass diese angeschlossen sind und richtig verwendet wer-
den. Verwendung einer Staubabsaugung kann Gefahrdungen durch Staub verringern.

Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeuges

» Uberlasten Sie das Gerit nicht. Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit das dafiir bestimmte
Elektrowerkzeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und sicherer
im angegebenen Leistungsbereich.

» Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug,
das sich nicht mehr ein- oder ausschalten lasst, ist gefahrlich und muss repariert werden.

» Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder entfernen Sie den Akku, bevor
Sie Gerdteeinstellungen vornehmen, Zubehorteile wechseln oder das Gerit wegle-
gen. Diese VorsichtsmaBnahme verhindert den unbeabsichtigten Start des Elektrowerk-
zeuges.

» Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge auBerhalb der Reichweite von Kindern
auf. Lassen Sie Personen das Gerit nicht benutzen, die mit diesem nicht vertraut
sind oder diese Anweisungen nicht gelesen haben. Elektrowerkzeuge sind gefahrlich,
wenn sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.
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> Pflegen Sie Elektrowerkzeuge mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob bewegliche Teile
einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder so bescha-
digt sind, dass die Funktion des Elektrowerkzeuges beeintrachtigt ist. Lassen Sie
beschidigte Teile vor dem Einsatz des Gerites reparieren. Viele Unfélle haben ihre
Ursache in schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.

» Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Sorgfaltig gepflegte Schneidwerk-
zeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind leichter zu fiihren.

» Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehor, Einsatzwerkzeuge usw. entsprechend
diesen Anweisungen. Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeitshedingungen und die
auszufiihrende Tétigkeit. Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen fiir andere als die vor-
gesehenen Anwendungen kann zu gefahrlichen Situationen fiihren.

Verwendung und Behandlung des Akkuwerkzeuges

» Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeriten auf, die vom Hersteller empfohlen werden.
Durch ein Ladegerat, das fiir eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht Brandge-
fahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet wird.

» Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen Akkus in den Elektrowerkzeugen. Der
Gebrauch von anderen Akkus kann zu Verletzungen und Brandgefahr fiihren.

» Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiroklammern, Miinzen, Sphlﬁsseln,
Négeln, Schrauben oder anderen kleinen Metallgegenstédnden, die eine Uberbrii-
ckung der Kontakte verursachen konnten. Ein Kurzschluss zwischen den Akkukontak-
ten kann Verbrennungen oder Feuer zur Folge haben.

» Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus dem Akku austreten. Vermeiden Sie
den Kontakt damit. Bei zufalligem Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die Fliissig-
keit in die Augen kommt, nehmen Sie zusitzlich arztliche Hilfe in Anspruch. Austre-
tende Akkufliissigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen fiihren.

Service

» Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

Sicherheitshinweise fiir Bohrmaschinen und Schrauber

» Halten Sie das Gerit an den isolierten Griffflachen, wenn Sie Arbeiten ausfiihren,
bei denen das Einsatzwerkzeug oder die Schraube verborgene Stromleitungen tref-
fen kann. Der Kontakt mit einer spannungsfiihrenden Leitung kann auch metallene Gera-
teteile unter Spannung setzen und zu einem elektrischen Schlag fiihren.

» Benutzen Sie Zusatzgriffe, wenn diese mit dem Elektrowerkzeug mitgeliefert wer-
den. Der Verlust der Kontrolle kann zu Verletzungen fiihren.

» Verwenden Sie geeignete Suchgerite, um verborgene Versorgungsleitungen aufzu-
spiiren, oder ziehen Sie die drtliche Versorgungsgesellschaft hinzu. Kontakt mit Elek-
troleitungen kann zu Feuer und elektrischem Schlag fiihren. Beschadigung einer Gaslei-
tung kann zur Explosion filhren. Eindringen in eine Wasserleitung verursacht Sach-
beschadigung.
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» Schalten Sie das Elektrowerkzeug sofort aus, wenn das Einsatzwerkzeug blockiert.
Seien Sie auf hohe Reaktionsmomente gefasst, die einen Riickschlag verursachen.
Das Einsatzwerkzeug blockiert, wenn:

- das Elektrowerkzeug {iberlastet wird oder
- esim zu bearbeitenden Werkstiick verkantet.

» Halten Sie das Elektrowerkzeug gut fest. Beim Festziehen und Losen von Schrauben
konnen kurzfristig hohe Reaktionsmomente auftreten.

» Sichern Sie das Werkstiick. Ein mit Spannvorrichtungen oder Schraubstock festgehal-
tenes Werkstiick ist sicherer gehalten als mit lhrer Hand.

» Warten Sie, bis das Elektrowerkzeug zum Stillstand gekommen ist, bevor Sie es ab-
legen. Das Einsatzwerkzeug kann sich verhaken und zum Verlust der Kontrolle iber das
Elektrowerkzeug fiihren.

» Offnen Sie den Akku nicht. Es besteht die Gefahr eines Kurzschlusses.

[ \_ Schiitzen Sie den Akku vor Hitze, z. B. auch vor dauernder Sonneneinstrah-
O lung, Feuer, Wasser und Feuchtigkeit. Es besteht Explosionsgefahr.
T

» Bei Beschddigung und unsachgemiaBem Gebrauch des Akkus konnen Dampfe aus-
treten. Fiihren Sie Frischluft zu und suchen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf. Die
Dampfe konnen die Atemwege reizen.

» Verwenden Sie den Akku nur in Verbindung mit lhrem Bosch Elektrowerkzeug. Nur
so wird der Akku vor gefahrlicher Uberlastung geschiitzt.

Weitere Sicherheits- und Arbeitshinweise

» Staube von Materialien wie bleihaltigem Anstrich, einigen Holzarten, Mineralien
und Metall kdnnen gesundheitsschadlich sein und zu allergischen Reaktionen,
Atemwegserkrankungen und/oder Krebs fiihren. Asbesthaltiges Material darf nur von
Fachleuten bearbeitet werden.

— Sorgen Sie fiir gute Belliftung des Arbeitsplatzes.
— Eswird empfohlen, eine Atemschutzmaske mit Filterklasse P2 zu tragen.
Beachten Sie in Ihrem Land giiltige Vorschriften fiir die zu bearbeitenden Materialien.

» Der Akku wird teilgeladen ausgeliefert. Um die volle Leistung des Akkus zu gewéhr-
leisten, laden Sie vor dem ersten Einsatz den Akku vollstandig im Ladegerit auf.

» Lesen Sie die Betriebsanleitung des Ladegerits.

» Setzen Sie das Elektrowerkzeug nur ausgeschaltet auf die Schraube auf. Sich dre-
hende Einsatzwerkzeuge kdnnen abrutschen.

» Halten Sie das Elektrowerkzeug gut fest. Bei der Gangumschaltung konnen kurzfristig
hohe Reaktionsmomente auftreten. Bei der Gangumschaltung kann ein Gerausch auftre-

ten.

» Um Energie zu sparen, schalten Sie das Elektrowerkzeug nur ein, wenn Sie es benut-
zen.
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Symbole

Die nachfolgenden Symbole sind fiir das Lesen und Verstehen der Betriebsanleitung von Be-
deutung. Pragen Sie sich die Symbole und ihre Bedeutungein. Die richtige Interpretation der
Symbole hilft hnen, das Elektrowerkzeug besser und sicherer zu gebrauchen.

Symbol Bedeutung

GSR Mx2Drive: Akku-Bohrschrauber
grau markierter Bereich: Handgriff (isolierte Griffflache)

BoscH @ | Sachnummer
X XXX XXX XXX

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen

Entnehmen Sie vor allen Arbeiten am Elektrowerkzeug den Akku

Tragen Sie Gehorschutz

o
/‘ Bewegungsrichtung
|

ﬁ Reaktionsrichtung
Y Rechts-/Linkslauf
Z Bohren und Schrauben
Z
(
§ Kleine Drehzahl
Bosch Power Tools 1609 92A 3A7(20.6.16)
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__'_—‘ GroBe Drehzahl

zid
I Einschalten

O Ausschalten

U Nennspannung

ny1 Leerlaufdrehzahl (1. Gang)

ny2 Leerlaufdrehzahl (2. Gang)

M max. Drehmoment nach 1SO 5393
% Metall
w Holz

4] Bohrdurchmesser max.

9] ﬁ max. Schrauben-@
/@é\k Werkzeugaufnahme

RS

i Gewicht entsprechend EPTA-Procedure 01:2014
Loa Schallleistungspegel

Loa Schalldruckpegel

K Unsicherheit

ay, Schwingungsgesamtwert

Ty erlaubte Umgebungstemperatur beim Laden
Ty erlaubte Umgebungstemperatur beim Betrieb* und bei Lagerung

* eingeschrankte Leistung bei Temperaturen <0 °C

empfohlene Akkus

empfohlene Ladegerate
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Lieferumfang

Akku-Bohrschrauber.
Akku, Einsatzwerkzeug und weiteres abgebildetes oder beschriebenes Zubehor gehdren
nicht zum Standard-Lieferumfang.

Das vollstandige Zubehdr finden Sie in unserem Zubehdrprogramm.

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Elektrowerkzeug ist bestimmt zum Eindrehen und Losen von Schrauben sowie zum Boh-
ren in Holz und Kunststoff.

Das Licht dieses Elektrowerkzeuges ist dazu bestimmt, den direkten Arbeitsbereich des
Elektrowerkzeuges zu beleuchten und ist nicht geeignet zur Raumbeleuchtung im Haushalt.

Technische Daten

Die Technischen Daten des Produkts sind in der Tabelle auf Seite 270 angegeben.

Gerausch-/Vibrationsinformation

Die Messwerte des Produkts sind in der Tabelle auf Seite 270 angegeben.
Gerauschemissionswerte ermittelt entsprechend EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Schwingungsgesamtwerte a,, (Vektorsumme dreier Richtungen) und Unsicherheit K ermit-
telt entsprechend EN 60745-2-1.

Der in diesen Anweisungen angegebene Schwingungspegel ist entsprechend einem in

EN 60745 genormten Messverfahren gemessen worden und kann fiir den Vergleich von
Elektrowerkzeugen miteinander verwendet werden. Er eignet sich auch fiir eine vorlaufige
Einschatzung der Schwingungsbelastung.

Der angegebene Schwingungspegel reprasentiert die hauptsachlichen Anwendungen des
Elektrowerkzeugs. Wenn allerdings das Elektrowerkzeug fiir andere Anwendungen, mit un-
terschiedlichen Zubehdren, mit abweichenden Einsatzwerkzeugen oder ungeniigender War-
tung eingesetzt wird, kann der Schwingungspegel abweichen. Dies kann die Schwingungs-
belastung liber den gesamten Arbeitszeitraum deutlich erhhen.

Fiir eine genaue Abschatzung der Schwingungsbelastung sollten auch die Zeiten beriicksich-
tigt werden, in denen das Gerat abgeschaltet ist oder zwar lauft, aber nicht tatsachlich im
Einsatz ist. Dies kann die Schwingungsbelastung iiber den gesamten Arbeitszeitraum deut-
lich reduzieren.

Legen Sie zusatzliche SicherheitsmaBnahmen zum Schutz des Bedieners vor der Wirkung
von Schwingungen fest wie zum Beispiel: Wartung von Elektrowerkzeug und Einsatzwerk-
zeugen, Warmhalten der Hande, Organisation der Arbeitsablaufe.

Bosch Power Tools 1609 92A 3A7(20.6.16)
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Montage und Betrieb
Handlungsziel Bild Seite
Akku entnehmen 1 271
Akku einsetzen 2 271
Einsatzwerkzeug montieren 3 271
Drehrichtung einstellen 4 272
Drehzahl einstellen 5 273
Ein-/Ausschalten 6 273
Zubehdr auswahlen - 274

Wartung und Reinigung

» Halten Sie das Elektrowerkzeug und die Liiftungsschlitze sauber, um gut und sicher
zu arbeiten.

Kundendienst und Anwendungsberatung

Der Kundendienst beantwortet Ihre Fragen zu Reparatur und Wartung Ihres Produkts sowie
zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie auch
unter:

www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft Ihnen gerne bei Fragen zu unseren Produkten
und deren Zubehor.

www.powertool-portal.de, das Internetportal fir Handwerker und Heimwerker.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt die 10-stellige
Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Unter www.bosch-pt.com kdnnen Sie online Ersatzteile bestellen oder Reparaturen anmel-
den.

Kundendienst: Tel.: (0711) 40040460

Fax: (0711) 40040461

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Anwendungsberatung: Tel.: (0711) 40040460

Fax: (0711) 40040462

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

1609 92A 3A7((20.6.16) Bosch Power Tools
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Osterreich

Unter www.bosch-pt.at kénnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (01) 797222010

Fax: (01) 797222011

E-Mail: service.elektrowerkzeuge@at.bosch.com

Schweiz

Unter www.bosch-pt.com/ch/de konnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (044) 8471511

Fax: (044) 8471551

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Luxemburg

Tel.: +32 2588 0589

Fax: +32 2588 0595

E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Transport

Die enthaltenen Li-lonen-Akkus unterliegen den Anforderungen des Gefahrgutrechts. Die
Akkus kénnen durch den Benutzer ohne weitere Auflagen auf der StraBe transportiert wer-
den.

Beim Versand durch Dritte (z.B.: Lufttransport oder Spedition) sind besondere Anforderun-
gen an Verpackung und Kennzeichnung zu beachten. Hier muss bei der Vorbereitung des
Versandstiickes ein Gefahrgut-Experte hinzugezogen werden.

Versenden Sie Akkus nur, wenn das Gehause unbeschadigt ist. Kleben Sie offene Kontakte
ab und verpacken Sie den Akku so, dass er sich nicht in der Verpackung bewegt.

Bitte beachten Sie auch eventuelle weiterfiihrende nationale Vorschriften.

Entsorgung

X/ Elektrowerkzeuge, Akkus, Zubehdr und Verpackungen sollen einer umweltgerech-

;},‘g ten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Werfen Sie Elektrowerkzeuge und Akkus/Batterien nicht in den Hausmdill!

Nur fiir EU-Lander:
GemabB der europdischen Richtlinie 2012/19/EU miissen nicht mehr ge-
brauchsfahige Elektrowerkzeuge und gemaB der europaischen Richtlinie
2006/66/EG miissen defekte oder verbrauchte Akkus/Batterien getrennt
gesammelt und einer umweltgerechten Wiederverwendung zugefiihrt wer-
den.

Anderungen vorbehalten.

Bosch Power Tools 1609 92A 3A7(20.6.16)
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English

General Power Tool Safety Warnings

Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the
WARNING 3 . ; ; - . .
warnings and instructions may result in electric shock, fire and/or serious
injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term “power tool” in the warnings refers to your mains-operated (corded) power tool or
battery-operated (cordless) power tool.

Work area safety
» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.
» Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of

flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not
use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators,
ranges and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the
power tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges and moving parts. Damaged
or entangled cords increase the risk of electric shock.

» When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor
use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating apower tool inadamp location is unavoidable, use a residual current de-
vice (RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power
tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs, al-
cohol or medication. A moment of inattention while operating power tools may result in
serious personal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equip-
ment such as dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used for
appropriate conditions will reduce personal injuries.

1609 92A 3A7((20.6.16) Bosch Power Tools
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» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before con-
necting to power source and/or battery pack, picking up or carrying the tool. Carry-
ing power tools with your finger on the switch or energising power tools that have the
switch on invites accidents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. Awrenchora
key left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing and
gloves away from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in
moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facili-
ties, ensure these are connected and properly used. Use of dust collection can reduce
dust-related hazards.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The cor-
rect power tool will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that
cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or the battery pack from the power
tool before making any adjustments, changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamil-
iar with the power tool or these instructions to operate the power tool. Power tools
are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect the power tool’s operation. If dam-
aged, have the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly
maintained power tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instruc-
tions, taking into account the working conditions and the work to be performed. Use
of the power tool for operations different from those intended could result in a hazardous
situation.

Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is suit-
able for one type of battery pack may create a risk of fire when used with another battery
pack.

» Use power tools only with specifically designated battery packs. Use of any other bat-
tery packs may create a risk of injury and fire.

Bosch Power Tools 1609 92A 3A7(20.6.16)
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» When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like paper
clips, coins, keys, nails, screws or other small metal objects, that can make a con-
nection from one terminal to another. Shorting the battery terminals together may
cause burns or afire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact. If
contact accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, additionally
seek medical help. Liquid ejected from the battery may cause irritation or burns.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical re-
placement parts. This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

Safety Warnings for Drills and Screwdrivers

» Hold power tool by insulated gripping surfaces when performing an operation
where the cutting accessory or fastener may contact hidden wiring. Cutting accesso-
ry and fasteners contacting a “live” wire may make exposed metal parts of the power tool
“live” and could give the operator an electric shock.

» Use auxiliary handle(s), if supplied with the tool. Loss of control can cause personal in-
jury.

» Use appropriate detectors to determine if utility lines are hidden in the work area or
call the local utility company for assistance. Contact with electric lines can lead to fire
and electric shock. Damaging a gas line can lead to explosion. Penetrating a water line
causes property damage.

» Switch off the power tool immediately when the tool insert jams. Be prepared for
high reaction torque that can cause kickback. The tool insert jams when:

—the power tool is subject to overload or
—it becomes wedged in the workpiece.

» Hold the machine with a firm grip. High reaction torque can briefly occur while driving
inand loosening screws.

» Secure the workpiece. A workpiece clamped with clamping devices or in a vice is held
more secure than by hand.

» Always wait until the machine has come to a complete stop before placing it down.
The tool insert can jam and lead to loss of control over the power tool.

» Do not open the battery. Danger of short-circuiting.

Protect the battery against heat, e. g., against continuous intense sunlight,
fire, water, and moisture. Danger of explosion.

;3 1
T4

» In case of damage and improper use of the battery, vapours may be emitted. Venti-
late the area and seek medical help in case of complaints. The vapours can irritate the
respiratory system.

» Use the battery only in conjunction with your Bosch power tool. This measure alone
protects the battery against dangerous overload.

1609 92A 3A7((20.6.16) Bosch Power Tools
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Additional Safety and Working Instructions

» Dust from materials such as lead-containing coatings, some wood types, minerals
and metal can be harmful to one’s health and cause allergic reactions, lead to respir-
atory infections and/or cancer. Materials containing asbestos may only be worked by
specialists.

— Provide for good ventilation of the working place.
— Itis recommended to wear a P2 filter-class respirator.
Observe the relevant regulations in your country for the materials to be worked.

» The battery is supplied partially charged. To ensure full battery capacity, complete-
ly charge the battery in the battery charger before using for the first time.

» Read the operating instructions of the battery charger.

» Apply the power tool to the screw only when it is switched off. Rotating tool inserts
can slip off.

» Hold the machine with a firm grip. High reaction torque can briefly occur when switch-
ing gears. A noise can appear when switching gears.

» To save energy, only switch the power tool on when using it.

Symbols

The following symbols are important for reading and understanding the operating instruc-
tions. Please take note of the symbols and their meaning. The correct interpretation of the
symbols will help you to use the machine in a better and safer manner.

Symbol Meaning

GSR Mx2Drive : Cordless Drill Driver
Grey-marked area: Handle (insulated gripping surface)

BoscH @ | Article number
X XXX XXX XXX
0o
Read all safety warnings and all instructions
Before any work on the machine itself, remove the battery
Bosch Power Tools 1609 92A 3A7(20.6.16)
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Symbol Meaning

© Always wear ear protection

Movement direction

-y

Reaction direction

Right/left rotation

Drilling and screwdriving

gv. ER\\\v { Q

Low speed
= High speed
I Switching On
O Switching Off
U Rated voltage
ny1 No-load speed (1. gear)
ny2 No-load speed (2. gear)
M Maximum torque according to 1ISO 5393
prA Metal
w Wood
(4} Drilling diameter, max.
1] ﬁ Max. screw dia.
Tool holder
&,
1609 92A 3A7((20.6.16) Bosch Power Tools
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Symbol Meaning
i Weight according to EPTA-Procedure 01:2014
Lua Sound power level
Loa Sound pressure level
K Uncertainty
a, Vibration total value
Ty Permitted ambient temperature during charging
Ty Permitted ambient temperature during operation* and storage

*Limited performance at temperatures <0 °C

Recommended batteries

Recommended chargers

Delivery Scope

Cordless Drill/Driver.
Battery, application tools and other accessories shown or described are not part of the
standard delivery scope.

A complete overview of accessories can be found in our accessories program.

Intended Use

The machine is intended for driving in and loosening screws as well as for drillinginwood and
plastic.

The light of this power tool is intended to illuminate the power tool’s direct area of working
operation and is not suitable for household room illumination.

Technical Data

The technical data of the machine are listed in the table on page 270.

Noise/Vibration Information
The measured values of the machine are listed in the table on page 270.
Sound emission values determined according to EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Vibration total values a; (triax vector sum) and uncertainty K determined according to
EN 60745-2-1.

Bosch Power Tools 1609 92A 3A7(20.6.16)
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The vibration level given in this information sheet has been measured in accordance with a
standardised test given in EN 60745 and may be used to compare one tool with another. It
may be used for a preliminary assessment of exposure.

The declared vibration emission level represents the main applications of the tool. However
if the tool is used for different applications, with different accessories or insertion tools or is
poorly maintained, the vibration emission may differ. This may significantly increase the ex-
posure level over the total working period.

An estimation of the level of exposure to vibration should also take into account the times
when the tool is switched off or when it is running but not actually doing the job. This may sig-
nificantly reduce the exposure level over the total working period.

Identify additional safety measures to protect the operator from the effects of vibration such
as: maintain the tool and the accessories, keep the hands warm, organisation of work pat-
terns.

Mounting and Operation

Action Figure Page
Removing the battery 1 271
Inserting the battery 2 271
Mounting application tools 3 271
Reversing the rotational direction 4 272
Adjusting the Speed 5 273
Switching On and Off 6 273
Selecting Accessories - 274

Maintenance and Cleaning

» For safe and proper working, always keep the machine and ventilation slots clean.

After-sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning maintenance and repair of
your product as well as spare parts. Exploded views and information on spare parts can also
be found under:

www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions concerning our products and
their accessories.

Inall correspondence and spare parts orders, please always include the 10-digit article num-
ber given on the nameplate of the product.

1609 92A 3A7((20.6.16) Bosch Power Tools
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Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham

Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collection of a product in
need of servicing or repair.

Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Ireland

Origo Ltd.

Unit 23 Magna Drive

Magna Business Park

City West

Dublin 24

Tel. Service: (01) 4666700
Fax: (01) 4666888

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
www.bosch.com.au

Republic of South Africa

Customer service
Hotline: (011) 6519600

Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za

Bosch Power Tools 1609 92A 3A7(20.6.16)
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KZN - BSC Service Centre
Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street
Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com

Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hq.pts@za.bosch.com

Transport

The contained lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods Legislation require-
ments. The user can transport the batteries by road without further requirements.

When being transported by third parties (e.g.: air transport or forwarding agency), special
requirements on packaging and labelling must be observed. For preparation of the item be-
ing shipped, consulting an expert for hazardous material is required.

Dispatch batteries only when the housing is undamaged. Tape or mask off open contacts and
pack up the battery in such a manner that it cannot move around in the packaging.

Please also observe possibly more detailed national regulations.

Disposal

g:y{ The machine, rechargeable batteries, accessories and packaging should be sorted

72X for environmental-friendly recycling.

Do not dispose of power tools and batteries/rechargeable batteries into household waste!

Only for EC countries:
According to the European Guideline 2012/19/EU, power tools that are
no longer usable, and according to the European Guideline 2006/66/EC,
defective or used battery packs/batteries, must be collected separately
and disposed of in an environmentally correct manner.

Subject to change without notice.

1609 92A 3A7((20.6.16) Bosch Power Tools

e g




OBJ_BUCH-1208-005.book Page 21 Monday, June 20,2016 1:31 PM

Frangais | 21

Francais

Avertissements de sécurité généraux pour loutil

m AVERTISSEMENT Lire t.ous les avert|§sements de_ sécurité et _toutes Igs ins-
tructions. Ne pas suivre les avertissements et instructions peut
donner lieu a un choc électrique, un incendie et/ou une blessure sérieuse.

Conserver tous les avertissements et toutes les instructions pour pouvoir s’y reporter
ultérieurement.

Le terme « outil » dans les avertissements fait référence a votre outil électrique alimenté par
le secteur (avec cordon d’alimentation) ou votre outil fonctionnant sur batterie (sans cordon
d’alimentation).

Sécurité de la zone de travail

» Conserver la zone de travail propre et bien éclairée. Les zones en désordre ou
sombres sont propices aux accidents.

» Ne pas faire fonctionner les outils électriques en atmosphére explosive, par
exemple en présence de liquides inflammables, de gaz ou de poussiéres. Les outils
électriques produisent des étincelles qui peuvent enflammer les poussiéres ou les fu-
mées.

» Maintenir les enfants et les personnes présentes a I'écart pendant Putilisation de
Poutil. Les distractions peuvent vous faire perdre le contréle de I'outil.

Sécurité électrique

» Il faut que les fiches de I'outil électrique soient adaptées au socle. Ne jamais modi-
fier la fiche de quelque facon que ce soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec des ou-
tils a branchement de terre. Des fiches non modifiées et des socles adaptés réduiront le
risque de choc électrique.

» Eviter tout contact du corps avec des surfaces reliées a la terre telles que les tuyaux,
les radiateurs, les cuisiniéres et les réfrigérateurs. |l existe un risque accru de choc
électrique si votre corps est relié a la terre.

» Ne pas exposer les outils a la pluie ou a des conditions humides. La pénétration d’eau
alintérieur d’'un outil augmentera le risque de choc électrique.

» Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cordon pour porter, tirer ou débran-
cher Poutil. Maintenir le cordon a I'écart de la chaleur, du lubrifiant, des arétes ou
des parties en mouvement. Les cordons endommagés ou emmélés augmentent le
risque de choc électrique.

» Lorsqu’on utilise un outil a 'extérieur, utiliser un prolongateur adapté a 'utilisation
extérieure. L 'utilisation d’un cordon adapté a I'utilisation extérieure réduit le risque de
choc électrique.

» SilPusage d’un outil dans un emplacement humide est inévitable, utiliser une alimen-
tation protégée par un dispositif a courant différentiel résiduel (RCD). L'usage d’'un
RCD réduit le risque de choc électrique.

Bosch Power Tools 1609 92A 3A7(20.6.16)
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Sécurité des personnes

» Rester vigilant, regarder ce que vous étes en train de faire et faire preuve de bon
sens dans l'utilisation de I'outil. Ne pas utiliser un outil lorsque vous étes fatigué ou
sous ’emprise de drogues, d’alcool ou de médicaments. Un moment d'inattention en
cours d'utilisation d’un outil peut entrainer des blessures graves des personnes.

» Utiliser un équipement de sécurité. Toujours porter une protection pour les yeux.
Les équipements de sécurité tels que les masques contre les poussiéres, les chaussures
de sécurité antidérapantes, les casques ou les protections acoustiques utilisés pour les
conditions appropriées réduiront les blessures des personnes.

» Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que I'interrupteur est en position arrét
avant de brancher I'outil au secteur et/ou au bloc de batteries, de le ramasser ou de
le porter. Porter les outils en ayant le doigt sur I'interrupteur ou brancher des outils dont
linterrupteur est en position marche est source d’accidents.

> Retirer toute clé de réglage avant de mettre Poutil en marche. Une clé laissée fixée sur
une partie tournante de l'outil peut donner lieu a des blessures de personnes.

» Ne pas se précipiter. Garder une position et un équilibre adaptés a tout moment. Ce-

la permet un meilleur contréle de 'outil dans des situations inattendues.

» S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de vétements amples ou de bijoux. Gar-

der les cheveux, les vétements et les gants a distance des parties en mouvement.
Des vétements amples, des bijoux ou les cheveux longs peuvent étre pris dans des parties
en mouvement.

» Sides dispositifs sont fournis pour le raccordement d’équipements pour I'extraction
etlarécupération des poussiéres, s’assurer qu’ils sont connectés et correctement

utilisés. Utiliser des collecteurs de poussiére peut réduire les risques dus aux poussieres.

Utilisation et entretien de outil

» Ne pas forcer l'outil. Utiliser I'outil adapté a votre application. L'outil adapté réalisera
mieux le travail et de maniére plus stire au régime pour lequel il a été construit.

» Ne pas utiliser I'outil si linterrupteur ne permet pas de passer de I'état de marche a
arrét et vice versa. Tout outil qui ne peut pas étre commandé par l'interrupteur est dan-
gereux et il faut le faire réparer.

» Débrancher lafiche de la source d’alimentation en courant et/ou le bloc de batteries
de Poutil avant tout réglage, changement d’accessoires ou avant de ranger outil. De
telles mesures de sécurité préventives réduisent le risque de démarrage accidentel de
loutil.

» Conserver les outils a 'arrét hors de la portée des enfants et ne pas permettre a des
personnes ne connaissant pas 'outil ou les présentes instructions de le faire fonc-
tionner. Les outils sont dangereux entre les mains d’utilisateurs novices.

» Observer la maintenance de Poutil. Vérifier qu’il n’y a pas de mauvais alignement ou
de blocage des parties mobiles, des piéces cassées ou toute autre condition pouvant
affecter le fonctionnement de l'outil. En cas de dommages, faire réparer Poutil avant
de l'utiliser. De nombreux accidents sont dus a des outils mal entretenus.

» Garder affiités et propres les outils permettant de couper. Des outils destinés a cou-

per correctement entretenus avec des piéces coupantes tranchantes sont moins suscep-

tibles de bloguer et sont plus faciles a contréler.
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» Utiliser 'outil, les accessoires et les lames etc., conformément a ces instructions, en
tenant compte des conditions de travail et du travail a réaliser. L utilisation de I'outil
pour des opérations différentes de celles prévues pourrait donner lieu a des situations
dangereuses.

Utilisation des outils fonctionnant sur batteries et précautions d’emploi

» Nerecharger qu'avec le chargeur spécifié par le fabricant. Un chargeur qui est adapté
auntype de bloc de batteries peut créer un risque de feu lorsqu’il est utilisé avec un autre
type de bloc de batteries.

» N'utiliser les outils qu’avec des blocs de batteries spécifiquement désignés. L utilisa-

tion de tout autre bloc de batteries peut créer un risque de blessure et de feu.

» Lorsqu’un bloc de batteries n’est pas utilisé, le maintenir a Pécart de tout autre objet
métallique, par exemple trombones, piéces de monnaie, clés, clous, vis ou autres
objets de petite taille qui peuvent donner lieu a une connexion d’une borne a une
autre. Le court-circuitage des bornes d’une batterie entre elles peut causer des brilures
ouun feu.

» Dans de mauvaises conditions, du liquide peut étre éjecté de la batterie ; éviter tout
contact. En cas de contact accidentel, nettoyer a I’eau. Sile liquide entre en contact
avec les yeux, rechercher en plus une aide médicale. Le liquide éjecté des batteries
peut causer des irritations ou des br(ilures.

Maintenance et entretien

» Faire entretenir I'outil par un réparateur qualifié utilisant uniquement des piéces de
rechange identiques. Cela assurera que la sécurité de I'outil est maintenue.

Avertissements de sécurité pour perceuses et visseuses

» Tenir Poutil par les surfaces de préhension isolées, lors de la réalisation d’une opé-
ration au cours de laquelle 'organe de coupe ou la vis peut entrer en contact avec un
cablage non apparent. Le contact avec un fil « sous tension » peut également mettre
«sous tension » les parties métalliques exposées de I'outil électrique et provoquer un
choc électrique sur l'opérateur.

» Utiliser la(les) poignée(s) auxiliaire(s) fournie(s) avec l'outil. La perte de controle
peut provoquer des blessures.

» Utiliser des détecteurs appropriés afin de déceler des conduites cachées ou consul-

ter les entreprises d’approvisionnement locales. Un contact avec des conduites
d'électricité peut provoquer un incendie ou un choc électrique. Un endommagement
d’'une conduite de gaz peut provoquer une explosion. La perforation d’'une conduite d’eau
provoque des dégats matériels.

» Arrétezimmédiatement I'appareil électrique lorsque Poutil coince. Attendez-vous a
des couples de réaction importants causant un contrecoup. L outil se bloque lorsque :
- 'appareil électrique est surchargé ou
- lorsqu'il coince dans la piéce a travailler.

» Bien tenir I'appareil électroportatif. Lors du vissage ou du dévissage, il peut y avoir des
couples de réaction instantanés élevés.
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» Bloquer la piéce a travailler. Une piéce a travailler serrée par des dispositifs de serrage
appropriés ou dans un étau est fixée de maniére plus sire que tenue dans les mains.

» Avant de déposer I'outil électroportatif, attendre que celui-ci soit complétement a
Parrét. L'outil risque de se coincer, ce qui entrainerait une perte de contrdle de 'outil
électroportatif.

» Ne pas ouvrir I'accu. Risque de court-circuit.

A2\ Protégerl'accude toute source de chaleur,comme p. ex.exposition directe

au soleil, au feu, a I'eau et a ’humidité. Il y a risque d’explosion.

» En cas d’'endommagement et d’utilisation non conforme de P'accu, des vapeurs
peuvent s’échapper. Ventiler le lieu de travail et, en cas de malaises, consulter un
médecin. Les vapeurs peuvent entrainer des irritations des voies respiratoires.

» N'utiliser 'accu qu’avec votre outil électroportatif Bosch. Seulement ainsi I'accu est
protégé contre une surcharge dangereuse.

Autres instructions de sécurité et d’utilisation

» Les poussiéres de matiéres comme les peintures contenant du plomb, certaines es-
sences de bois, certains minéraux ou métaux peuvent étre nuisibles a la santé et
peuvent causer des réactions allergiques, des maladies des voies respiratoires
et/ou un cancer. Les matériaux contenant de I'amiante ne doivent étre travaillés que par
des personnes qualifiées.

— Veillez a bien aérer la zone de travail.

— Ilest recommandé de porter un masque respiratoire avec un niveau de filtration de
classe P2.

Respectez les réglements spécifiques aux matériaux a traiter en vigueur dans votre pays.

» L’accu est fourni en état de charge faible. Afin de garantir la puissance compléte de
Iaccu, chargez complétement I'accu dans le chargeur avant la premiére mise en ser-
vice.

» Lisez les instructions d’utilisation du chargeur.

» Ne posez Poutil électroportatif sur la vis que lorsqu’il est arrété. Les outils de travail
en rotation peuvent glisser.

» Bien tenir appareil électroportatif. Lors de lacommutation de vitesse, des couples de
réaction instantané élevé peuvent apparaitre. Lors de lacommutation de vitesse, un bruit
peut apparaitre.

» Afin d’économiser I'énergie, ne mettez I'outil électroportatif en marche que quand
vous l'utilisez.

Symboles

Les symboles suivants sont importants pour pouvoir lire et mieux comprendre le mode d’em-
ploi. Veuillez mémoriser ces symboles et leur signification. L'interprétation correcte des
symboles vous permettra de mieux utiliser votre outil électroportatif en toute sécurité.
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Symbole Signification

GSR Mx2Drive: Perceuse-visseuse sans fil
Partie marquée en gris : poignée (surface de préhension isolante)

BoscH @ | |\"darticle
X XXX XXX XXX

Ood

Toutes les consignes de sécurité et toutes les instructions doivent étre
lues

Avant tous travaux sur l'outil électroportatif, sortez 'accu

© Portez une protection acoustique
/‘ Direction de déplacement

ﬁ Direction de réaction
Y Rotation droite/gauche
2 Vissage et percage
z
i
§ Faible vitesse de rotation
_— Vitesse de rotation élevée
I Mise en marche
Bosch Power Tools 1609 92A 3A7(20.6.16)
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O Arrét

U Tension nominale

ng 1 Vitesse a vide (1ére vitesse)

ng2 Vitesse a vide (2éme vitesse)

M Couple max. conforméent a la norme ISO 5393

oI Métal

w Bois

14 Diamétre max. de percage

4] ﬁ @ max. de vis

@%}\k Porte-outil

. Poids suivant EPTA-Procedure 01:2014

Loa Niveau d'intensité acoustique

Loa Niveau de pression acoustique

K Incertitude

a, Valeurs totales des vibrations

T Plage de températures autorisées pendant la charge

Ty Température ambiante admissible pendant e fonctionnement* et le
stockage

* performances réduites a des températures <a 0 °C

ﬁ Accus recommandés

Chargeurs recommandés

Accessoires fournis

Perceuse-visseuse sans fil.
L’accu, l'outil de travail et d’autres accessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris
dans la fourniture.

Vous trouverez les accessoires complets dans notre programme d’accessoires.
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Utilisation conforme

L'outil électroportatif est congu pour le vissage et le dévissage des vis ainsi que pour le per-
cage dans le bois et les matiéres plastiques.

L’éclairage de cet outil électroportatif est destiné a éclairer 'espace de travail de l'outil. Il
n’est pas congu pour servir de source d’éclairage ambiant dans une piéce.

Caractéristiques techniques

Les caractéristiques techniques du produit sont indiquées dans le tableau a la page 270.

Niveau sonore et vibrations

Les valeurs de mesure du produit sont indiquées dans le tableau a la page 270.
Valeurs d’émissions sonores déterminées selon lanorme EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Valeurs totales des vibrations a, (somme vectorielle des trois axes directionnels) et incerti-
tude K relevées conformément a la norme EN 60745-2-1.

Le niveau d’oscillation indiqué dans ces instructions d'utilisation a été mesuré conformeé-
ment ala norme EN 60745 et peut étre utilisé pour une comparaison d’outils électroporta-
tifs. Il est également approprié pour une estimation préliminaire de la charge vibratoire.

Le niveau d’oscillation correspond aux utilisations principales de I'outil électroportatif. Si
I'outil électrique est néanmoins utilisé pour d’autres applications, avec différents acces-
soires ou d’autres outils de travail ou s'il est mal entretenu, le niveau d’oscillation peut étre
différent. Ceci peut augmenter considérablement la charge vibratoire pendant toute ladurée
de travail.

Pour une estimation précise de la charge vibratoire, il est recommandé de prendre aussi en
considération les périodes pendant lesquelles I'appareil est éteint ou en fonctionnement,
mais pas vraiment utilisé. Ceci peut réduire considérablement la charge vibratoire pendant
toute la durée de travail.

Déterminez des mesures de protection supplémentaires pour protéger I'utilisateur des ef-
fets des vibrations, telles que par exemple : Entretien de l'outil électrique et des outils de tra-
vail, maintenir les mains chaudes, organisation des opérations de travail.

Montage et mise en service

Opération Figure Page
Retirer I'accu 1 271
Montage de I'accu 2 271
Montage de I'outil de travail 3 271
Sélection du sens de rotation 4 272
Réglage de la vitesse de rotation 5 273
Mise en marche/arrét 6 273
Sélection des accessoires - 274
Bosch Power Tools 1609 92A 3A7(20.6.16)
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Nettoyage et entretien

» Veillez a ce que I'outil électroportatif ainsi que les ouies de ventilation soient tou-
jours propres afin d’obtenir un travail impeccable et siir.

Service Aprés-Vente et Assistance

Notre Service Aprés-Vente répond a vos questions concernant la réparation et I'entretien de
votre produit et les piéces de rechange. Vous trouverez des vues éclatées ainsi que des in-
formations concernant les piéces de rechange également sous :

www.bosch-pt.com

Les conseillers techniques et assistants Bosch sont a votre disposition pour répondre a vos
questions concernant nos produits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou commande de piéces de rechange, précisez-nous
impérativement le numéro d’article a dix chiffres indiqué sur la plaque signalétique du pro-
duit.

France

Passez votre commande de piéces détachées directement en ligne sur notre site
www.bosch-pt.fr.

Vous étes un utilisateur, contactez :

Le Service Clientéle Bosch Outillage Electroportatif
Tel.: 0811360122

(colt d’une communication locale)

Fax:(01) 49454767

E-Mail : contact.outillage-electroportatif@fr.bosch.com
Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

Fax:(01) 43119033

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Belgique, Luxembourg

Tel.: +32 2588 0589

Fax:+322588 0595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

Suisse

Passez votre commande de piéces détachées directement en ligne sur notre site
www.bosch-pt.com/ch/fr.

Tel.: (044) 8471512

Fax: (044) 8471552

E-Mail : Aftersales.Service@de.bosch.com

1609 92A 3A7((20.6.16) Bosch Power Tools
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Transport

Les batteries Lithium-ion sont soumises aux réglements de transport des matiéres dange-
reuses. L 'utilisateur peut transporter les batteries par voie routiére sans mesures supplé-
mentaires.

Lors d’une expédition par tiers (par ex. : transport aérien ou entreprise de transport), les me-

sures a prendre spécifiques a 'emballage et au marquage doivent étre observées. Dans un
tel cas, lors de la préparation de I'envoi, il est impératif de faire appel a un expert en transport
des matiéres dangereuses.

N'expédiez les accus que si le carter n’est pas endommagé. Recouvrez les contacts non pro-

tégés et emballez I'accu de maniére a ce qu'il ne puisse pas se déplacer dans 'emballage.
Veuillez également respecter les réglementations supplémentaires éventuellement en vi-
gueur.

Elimination des déchets

X3/ Les outils électroportatifs et les accus, ainsi que leurs accessoires et emballages,
&2\ doivent pouvoir suivre chacun une voie de recyclage appropriée.

Ne jetez pas les outils électroportatifs et les accus/piles avec les ordures ménageéres !
Seulement pour les pays de I'Union Européenne :

Conformément a la directive européenne 2012/19/UE, les équipements

électriques dont on ne peut plus se servir, et conformément a la directive
européenne 2006/66/CE, les accus/piles usés ou défectueux doivent étre
isolés et suivre une voie de recyclage appropriée.

Sous réserve de modifications.
[ 4
&
Espaiiol

Advertencias de peligro generales para herramientas
eléctricas
m ADVERTENCIA Lea integramente estas advertencias de peligro e instruccio-

nes. En caso de no atenerse a las advertencias de peligro e instruc-
ciones siguientes, ello puede ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o lesion grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para futuras consultas.
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Eltérmino herramienta eléctricaempleado en las siguientes advertencias de peligro se refie-
re a herramientas eléctricas de conexion ala red (con cable de red) y a herramientas eléctri-
cas accionadas por acumulador (o sea, sin cable de red).

Seguridad del puesto de trabajo

» Mantenga limpio y bien iluminado su puesto de trabajo. El desorden o unailuminacion
deficiente en las areas de trabajo pueden provocar accidentes.

» No utilice la herramienta eléctrica en un entorno con peligro de explosién, en el que
se encuentren combustibles liquidos, gases o material en polvo. Las herramientas
eléctricas producen chispas que pueden llegar a inflamar los materiales en polvo o vapo-
res.

» Mantenga alejados a los nifios y otras personas de su puesto de trabajo al emplear la
herramienta eléctrica. Una distraccion le puede hacer perder el control sobre la herra-
mienta eléctrica.

Seguridad eléctrica

» El enchufe de la herramienta eléctrica debe corresponder a la toma de corriente uti-
lizada. No es admisible modificar el enchufe en forma alguna. No emplear adaptado-
res en herramientas eléctricas dotadas con una toma de tierra. Los enchufes sin mo-
dificar adecuados a las respectivas tomas de corriente reducen el riesgo de una descarga
eléctrica.

» Evite que su cuerpo toque partes conectadas a tierra como tuberias, radiadores, co-
cinasy refrigeradores. El riesgo a quedar expuesto a una sacudida eléctrica es mayor si
su cuerpo tiene contacto con tierra.

» No exponga la herramienta eléctrica alalluviay evite que penetren liquidos en su in-
terior. Existe el peligro de recibir una descarga eléctrica si penetran ciertos liquidos en la
herramienta eléctrica.

» No utilice el cable de red para transportar o colgar la herramienta eléctrica, ni tire de
él parasacar el enchufe de la tomade corriente. Mantenga el cable de red alejado del
calor, aceite, esquinas cortantes o piezas moviles. Los cables de red dafiados o enre-
dados pueden provocar una descarga eléctrica.

» Al trabajar con la herramienta eléctrica a la intemperie utilice solamente cables de
prolongacion apropiados para su uso en exteriores. La utilizacion de un cable de pro-
longacion adecuado para su uso en exteriores reduce el riesgo de una descarga eléctrica.

» Si fuese imprescindible utilizar la herramienta eléctrica en un entorno hiimedo, es
necesario conectarla a través de un fusible diferencial. La aplicacion de un fusible di-
ferencial reduce el riesgo a exponerse a una descarga eléctrica.

Seguridad de personas

» Esté atento alo que hace y emplee la herramienta eléctrica con prudencia. No utilice
la herramienta eléctrica si estuviese cansado, ni tampoco después de haber consu-
mido alcohol, drogas o medicamentos. El no estar atento durante el uso de la herra-
mienta eléctrica puede provocarle serias lesiones.

» Utilice un equipo de proteccién personal y en todo caso unas gafas de proteccion. El
riesgo a lesionarse se reduce considerablemente si, dependiendo del tipo y la aplicacion
de la herramienta eléctrica empleada, se utiliza un equipo de proteccion adecuado como
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una mascarilla antipolvo, zapatos de seguridad con suela antideslizante, casco, o protec-
tores auditivos.

» Evite una puesta en marcha fortuita. Asegurarse de que la herramienta eléctrica es-
té desconectada antes de conectarla a la toma de corriente y/o al montar el acumu-
lador, al recogerla, y al transportarla. Sitransporta la herramienta eléctrica sujetandola
por el interruptor de conexion/desconexion, o si alimenta la herramienta eléctrica estan-
do ésta conectada, ello puede dar lugar a un accidente.

> Retire las herramientas de ajuste o llaves fijas antes de conectar la herramienta
eléctrica. Una herramienta de ajuste o llave fija colocada en una pieza rotante puede pro-
ducir lesiones al poner a funcionar la herramienta eléctrica.

» Evite posturas arriesgadas. Trabaje sobre una base firme y mantenga el equilibrio
en todo momento. Ello le permitira controlar mejor la herramienta eléctrica en caso de
presentarse una situacion inesperada.

» Lleve puesta una vestimenta de trabajo adecuada. No utilice vestimenta amplia ni
joyas. Mantenga su pelo, vestimenta y guantes alejados de las piezas méviles. La
vestimenta suelta, el pelo largo y las joyas se pueden enganchar con las piezas en movi-
miento.

» Siempre que sea posible utilizar unos equipos de aspiracion o captacion de polvo,
asegtirese que éstos estén montados y que sean utilizados correctamente. Elempleo
de estos equipos reduce los riesgos derivados del polvo.

Uso y trato cuidadoso de herramientas eléctricas

» No sobrecargue la herramienta eléctrica. Use la herramienta eléctrica prevista para
el trabajo a realizar. Con la herramienta adecuada podra trabajar mejor y mas seguro
dentro del margen de potencia indicado.

» No utilice herramientas eléctricas con un interruptor defectuoso. Las herramientas
eléctricas que no se puedan conectar o desconectar son peligrosas y deben hacerse re-
parar.

» Saque el enchufe de lared y/o desmonte el acumulador antes de realizar un ajuste
en la herramienta eléctrica, cambiar de accesorio o al guardar la herramienta eléc-
trica. Esta medida preventiva reduce el riesgo a conectar accidentalmente laherramienta
eléctrica.

» Guarde las herramientas eléctricas fuera del alcance de los nifios. No permita la uti-
lizacion de la herramienta eléctrica a aquellas personas que no estén familiarizadas
con su uso o que no hayan leido estas instrucciones. Las herramientas eléctricas utili-
zadas por personas inexpertas son peligrosas.

» Cuide la herramienta eléctrica con esmero. Controle si funcionan correctamente,
sin atascarse, las partes moviles de la herramienta eléctrica, y si existen partes ro-
tas o deterioradas que pudieran afectar al funcionamiento de la herramienta eléctri-
ca. Haga reparar estas piezas defectuosas antes de volver a utilizar la herramienta
eléctrica. Muchos de los accidentes se deben a herramientas eléctricas con un manteni-
miento deficiente.

» Mantenga los iitiles limpios y afilados. Los (tiles mantenidos correctamente se dejan
guiary controlar mejor.
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» Utilice la herramienta eléctrica, accesorios, ttiles, etc. de acuerdo a estas instruc-
ciones, considerando en ello las condiciones de trabajo y la tarea a realizar. El uso de
herramientas eléctricas para trabajos diferentes de aquellos para los que han sido conce-
bidas puede resultar peligroso.

Trato y uso cuidadoso de herramientas accionadas por acumulador

» Solamente cargar los acumuladores con los cargadores recomendados por el fabri-
cante. Existe un riesgo de incendio al intentar cargar acumuladores de un tipo diferente
al previsto para el cargador.

» Solamente emplee los acumuladores previstos para la herramienta eléctrica. El uso
de otro tipo de acumuladores puede provocar dafios e incluso un incendio.

» Sino utiliza el acumulador, guardelo separado de clips, monedas, llaves, clavos, tor-
nillos 0 demas objetos metalicos que pudieran puentear sus contactos. El cortocircui-
to de los contactos del acumulador puede causar quemaduras o un incendio.

» La utilizacion inadecuada del acumulador puede provocar fugas de liquido. Evite el
contacto con él. En caso de un contacto accidental enjuagar el area afectada con
abundante agua. En caso de un contacto con los ojos recurra ademas inmediatamen-
te a un médico. El liquido del acumulador puede irritar la piel o producir quemaduras.

Servicio

» Unicamente haga reparar su herramienta eléctrica por un profesional, empleando
exclusivamente piezas de repuesto originales. Solamente asi se mantiene la seguridad
de la herramienta eléctrica.

Instrucciones de seguridad para taladradoras y atornilla-
doras

» Sujete el aparato por las superficies de agarre aisladas al realizar trabajos en los que
el ttil o el tornillo puedallegar atocar conductores eléctricos ocultos. El contacto con
conductores bajo tensién puede hacer que las partes metdlicas de la herramienta eléctri-
ca le provoquen una descarga eléctrica.

» Emplee la(s) empuiadura(s) adicional(es), caso de suministrarse con la herramien-
ta eléctrica. La pérdida de control sobre la herramienta eléctrica puede provocar un ac-
cidente.

» Utilice unos aparatos de exploracién adecuados para detectar conductores o tube-
rias ocultas, o consulte a sus compaiiias abastecedoras. El contacto con conductores
eléctricos puede provocar un incendio o una electrocucion. Al dafar una tuberia de gas
puede producirse una explosion. La perforacion de una tuberia de agua puede causar da-
flos materiales.

» Desconecte inmediatamente la herramienta eléctrica si el iitil se bloquea. Esté pre-
parado para soportar la elevada fuerza de reaccion. El (itil se bloquea:

—sila herramienta eléctrica se sobrecarga, o
—si éste se ladea en la pieza de trabajo.

> Sujete firmemente la herramienta eléctrica. Al apretar o aflojar tornillos pueden pre-

sentarse bruscamente unos elevados pares de reaccion.
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> Asegure la pieza de trabajo. Una pieza de trabajo fijada con unos dispositivos de suje-
cién, o enun tornillo de banco, se mantiene sujeta de forma mucho mas segura que con la
mano.

» Antes de depositarla, esperar a que se haya detenido la herramienta eléctrica. El (til
puede engancharse y hacerle perder el control sobre la herramienta eléctrica.

» No intente abrir el acumulador. Podria provocar un cortocircuito.

A2 Protejaelacumulador del calor excesivo como, p. ej., de una exposicion pro-
_m longada al sol, del fuego, del agua y de la humedad. Existe el riesgo de explo-
o4 sion.

&

» Sielacumulador se daia o usa de formainapropiada puede que éste emane vapores.
Ventile con aire fresco el recinto y acuda a un médico si nota alguna molestia. Los va-
pores pueden llegar a irritar las vias respiratorias.

» Unicamente utilice el acumulador en combinacién con su herramienta eléctrica
Bosch. Solamente asi queda protegido el acumulador contra una sobrecarga peligrosa.

Instrucciones de seguridad y operacion adicionales

» El polvo de ciertos materiales como pinturas que contengan plomo, ciertos tipos de
madera, algunos minerales y metales puede ser nocivo para la salud, provocar reac-
ciones alérgicas, enfermedades respiratorias y/o cancer. Los materiales que conten-
gan amianto solamente deberan ser procesados por especialistas.

— Observe que esté bien ventilado el puesto de trabajo.
— Se recomienda una mascarilla protectora con un filtro de la clase P2.
Observe las prescripciones vigentes en su pais sobre los materiales a trabajar.

» Elacumulador se suministra parcialmente cargado. Con el fin de obtener la plena po-
tencia del acumulador, antes de su primer uso, carguelo completamente en el carga-
dor.

» Lea las instrucciones de manejo del cargador.

» Solamente aplique la herramienta eléctrica desconectada contra el tornillo. Los (ti-
les en rotacién pueden reshalar.

» Sujete firmemente la herramienta eléctrica. Al cambiar de velocidad puede presentar-
se slibitamente un elevado par de reaccion. El cambio de velocidad puede ser ruidoso.

» Para ahorrar energia, solamente conecte la herramienta eléctrica cuando vaya a uti-
lizarla.

Simbolos

Los simbolos siguientes le ayudaran a entender las instrucciones de servicio al leerlas. Es im-
portante que retenga en su memoria estos simbolos y su significado. La interpretacion co-
rrecta de estos simbolos le ayudara a manejar mejor, y de forma mas segura, la herramienta
eléctrica.
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Simbologia Significado

GSR Mx2Drive: Atornilladora taladradora accionada por acumulador
Areamarcada en gris: Empuiiadura (4rea de agarre aislada)

BoscH @ | N°dearticulo
X XXX XXX XXX

Ood

Lea integramente las indicaciones de seguridad e instrucciones

Retire el acumulador antes de cualquier manipulacion en la
herramienta eléctrica

© Utilice unos protectores auditivos
/‘ Direccion de movimiento

Direccién de reaccion

Giro a derechas/izquierdas

Taladrar y atornillar

§ Bajas revoluciones
o]

Altas revoluciones

ER\\\» { Q

GO
I Conexion
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Simbologia Significado

O Desconexion

U Tension nominal
ng 1 R.p.m. en vacio (12 velocidad)
ng2 R.p.m. en vacio (22 velocidad)
M Par max. seglin 1SO 5393
oI Metal
w Madera
] Didmetro de taladro, max.
4] ﬁ @ max. de tornillos
@%\t Alojamiento del dtil
R
. Peso seglin EPTA-Procedure 01:2014
Loa Nivel de potencia actstica
Loa Nivel de presion sonora
K Tolerancia
a, Nivel total de vibraciones
T Temperatura ambiente permitida durante la carga
Ty Temperatura ambiente permitida durante el servicio*y el

almacenamiento
*potencia limitada a temperaturas <0 °C

ﬁ Acumuladores recomendados

Cargadores recomendados

Material que se adjunta

Atornilladora taladradora accionada por acumulador.
Elacumulador, los utiles y demas accesorios descritos e ilustrados no corresponden al ma-
terial que se adjunta de serie.

La gama completa de accesorios opcionales se detalla en nuestro programa de accesorios.
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Utilizacion reglamentaria

El aparato ha sido disefiado para atornillar y aflojar tornillos, asi como para taladrar madera
y plastico.

Laluz de esta herramienta eléctrica esta concebida para iluminar directamente el area de al-
cance de la herramienta y no para iluminar las habitaciones de una casa.

Datos técnicos

Los datos técnicos del producto se detallan en la tabla de la pagina 270.

Informacion sobre ruidos y vibraciones

Los valores de medicion del producto se detallan en la tabla de la pagina 270.
Valores de emision de ruidos determinados segtin EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Nivel total de vibraciones a, (suma vectorial de tres direcciones) y tolerancia K determina-
dos segln EN 60745-2-1.

El nivel de vibraciones indicado en estas instrucciones ha sido determinado segtn el proce-
dimiento de medicion fijado en la norma EN 60745 y puede servir como base de compara-
cidn con otras herramientas eléctricas. También es adecuado para estimar provisionalmente
la solicitacion experimentada por las vibraciones.

El nivel de vibraciones indicado ha sido determinado para las aplicaciones principales de la
herramienta eléctrica. Por ello, el nivel de vibraciones puede ser diferente sila herramienta
eléctrica se utiliza para otras aplicaciones, con accesorios diferentes, con ttiles divergentes,
o si el mantenimiento de la misma fuese deficiente. Ello puede suponer un aumento drastico
de la solicitacion por vibraciones durante el tiempo total de trabajo.

Para determinar con exactitud la solicitacion experimentada por las vibraciones, es necesa-
rio considerar también aquellos tiempos en los que el aparato esté desconectado, o bien, es-
té en funcionamiento, pero sin ser utilizado realmente. Ello puede suponer una disminucion
drastica de la solicitacién por vibraciones durante el tiempo total de trabajo.

Fije unas medidas de seguridad adicionales para proteger al usuario de los efectos por vibra-
ciones, como por ejemplo: Mantenimiento de la herramienta eléctricay de los Utiles, conser-
var calientes las manos, organizacion de las secuencias de trabajo.

Montaje y operacion
Objetivo Figura Pagina
Desmontaje del acumulador 1 271
Montaje del acumulador 2 271
Montaje del dtil 3 271
Ajuste del sentido de giro 4 272
Ajuste de las revoluciones 5 273
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Objetivo Figura Pagina
Conexién/desconexion 6 273
Seleccion de los accesorios opcionales - 274

Mantenimiento y limpieza

» Mantenga limpiala herramienta eléctricay las rejillas de refrigeracion para trabajar
con eficacia y seguridad.

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud. tener sobre la reparacion y
mantenimiento de su producto, asi como sobre piezas de recambio. Los dibujos de despiece
e informaciones sobre las piezas de recambio los podra obtener también en internet bajo:
www.bosch-pt.com

Nuestro equipo de asesores técnicos le orientara gustosamente en cuanto a la adquisicion,
aplicacion y ajuste de los productos y accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible indicar el n® de ar-
ticulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas del producto.

Espaia

Robert Bosch Espafia S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas

C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogida para la reparacién de su ma-
quina, entre en la pagina www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Venezuela

Robert Bosch S.A.

Final Calle Vargas. Edf. Centro Berimer P.B.
Boleita Norte

Caracas 107

Tel.: (0212) 2074511

México

Robert Bosch S. de R.L. de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405 C.P. 50071
Zona Industrial, Toluca - Estado de México
Tel. Interior: (01) 8006271286
Tel.D.F.: 52843062

E-Mail: arturo.fernandez@mx.bosch.com

Bosch Power Tools 1609 92A 3A7(20.6.16)

ol S T




S%g OBJ_BUCH-1208-005.book Page 38 Monday, June 20,2016 1:31 PM

38| Espariol

Argentina

Robert Bosch Argentina S.A.

Av. Cérdoba 5160

C1414BAW Ciudad Auténoma de Buenos Aires
Atencion al Cliente

Tel.: (0810) 5552020

E-Mail: herramientas.bosch@ar.bosch.com

Peru

Robert Bosch S.A.C.

Av. Primavera 781, Urb. Chacarilla, San Borja (Edificio Aldo)
Buzon Postal Lima 41 - Lima

Tel.: (01) 2190332

Chile

Robert Bosch S.A.

Calle El Cacique

0258 Providencia - Santiago
Tel.: (02) 2405 5500

Ecuador

Robert Bosch Sociedad Anonima Ecuabosch
Av. Las Monjas n°® 10y Carlos J. Arosamena
Guayaquil - Ecuador

Tel. (04) 2204000

Email: atencion.cliente@ec.bosch.com

Transporte

Los acumuladores de iones de litio incorporados estan sujetos a los requerimientos estipu-
lados en la legislacion sobre mercancias peligrosas. Los acumuladores pueden ser transpor-
tados por carretera por el usuario sin mas imposiciones.

En el envio por terceros (p. ej., transporte aéreo o por agencia de transportes) deberan con-
siderarse las exigencias especiales en cuanto a su embalaje e identificacion. En este caso de-
berd recurrirse alos servicios de un experto en mercancias peligrosas al preparar la pieza pa-
rasu envio.

Unicamente envie acumuladores si su carcasa no esté dafiada. Si los contactos no van pro-
tegidos ctibralos con cintaadhesiva y embale el acumulador de manera que éste no se pueda
mover dentro del embalaje.

Observe también las prescripciones adicionales que pudieran existir al respecto en su pais.

o s .r
Eliminacion

X3/| Las herramientas eléctricas, acumuladores, accesorios y embalajes deberan some-
}A terse a un proceso de recuperacion que respete el medio ambiente.

iNo arroje las herramientas eléctricas, acumuladores o pilas a la basura!
Sdlo para los paises de la UE:
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Las herramientas eléctricas inservibles, asi como los acumuladores/pilas
defectuosos o agotados deberan acumularse por separado para ser some-
tidos a un reciclaje ecolégico tal como lo marcan las Directivas Europeas
2012/19/UEy 2006/66/CE, respectivamente.

Reservado el derecho de modificacion.

CERTYe,
c > &,

NOM- %

9» 4
"FIED PO

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la placa de caracteristi-
cas del producto/fabricado.

Portugués

Indicacoes gerais de adverténcia para ferramentas elétri-
cas

m ATENCAO Devem ser lidas todas as indicacoes de adverténcia e todas as instru-
coes. O desrespeito das adverténcias e instrugdes apresentadas abaixo

pode causar choque elétrico, incéndio e/ou graves lesoes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrucdes para futura referéncia.

0O termo “Ferramenta elétrica” utilizado a seguir nas indicagdes de adverténcia, refere-se a

ferramentas elétricas operadas com corrente de rede (com cabo de rede) e a ferramentas

elétricas operadas com acumulador (sem cabo de rede).

Seguranca da area de trabalho

» Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e bem iluminada. Desordem ou areas
de trabalho insuficientemente iluminadas podem levar a acidentes.

» Nao trabalhar com a ferramenta elétrica em areas com risco de explosao, nas quais
se encontrem liquidos, gases ou pés inflamaveis. Ferramentas elétricas produzem fa-
iscas, que podem inflamar pds ou vapores.

» Manter criancas e outras pessoas afastadas da ferramenta elétrica durante a utiliza-
c¢do. No caso de distracdo € possivel que perca o controlo sobre o aparelho.

Seguranca elétrica

» A ficha de conexao da ferramenta elétrica deve caber na tomada. A ficha ndo deve
ser modificada de maneira alguma. Nao utilizar uma ficha de adaptacao junto com
ferramentas elétricas protegidas por ligacdo a terra. Fichas nao modificadas e toma-
das apropriadas reduzem o risco de um choque elétrico.
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» Evitar que o corpo possa entrar em contacto com superficies ligadas a terra, como
tubos, aquecimentos, fogoes e frigorificos. Ha um risco elevado devido a choque elé-
trico, se o corpo estiver ligado a terra.

» Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade. A infiltracdo de 4gua numa ferra-
menta elétrica aumenta o risco de choque elétrico.

» Nao devera utilizar o cabo para outras finalidades. Jamais utilizar o cabo para trans-
portar a ferramenta elétrica, para pendura-la, nem para puxar a ficha da tomada.
Manter o cabo afastado de calor, 6leo, cantos afiados ou partes do aparelho em mo-
vimento. Cabos danificados ou emaranhados aumentam o risco de um choque elétrico.

» Se trabalhar com uma ferramenta elétrica ao ar livre, s6 devera utilizar cabos de ex-
tensao apropriados para areas exteriores. A utilizagao de um cabo de extensao apro-
priado para areas exteriores reduz o risco de um choque elétrico.

» Se nao for possivel evitar o funcionamento da ferramenta elétrica em areas hiimi-
das, devera ser utilizado um disjuntor de corrente de avaria. A utilizacdo de um disjun-
tor de corrente de avaria reduz o risco de um choque elétrico.

Seguranca de pessoas

> Esteja atento, observe o que esta a fazer e tenha prudéncia ao trabalhar com a fer-
ramenta elétrica. Nao utilizar uma ferramenta elétrica quando estiver fatigado ou
sob ainfluéncia de drogas, alcool ou medicamentos. Um momento de descuido ao uti-
lizar a ferramenta elétrica, pode levar a leses graves.

» Utilizar equipamento de protecao pessoal e sempre dculos de protecao. A utilizagdo
de equipamento de protecao pessoal, como mascara de prote¢ao contra pd, sapatos de
seguranca antiderrapantes, capacete de seguranca ou protegao auricular, de acordo com
o tipo e aplicagdo da ferramenta elétrica, reduz o risco de lesées.

» Evitar uma colocacdo em funcionamento involuntaria. Assegure-se de que a ferra-
menta elétrica esteja desligada, antes de conecta-la a alimentacao de rede e/ou ao
acumulador, antes de levanta-la ou de transporta-la. Se tiver o dedo no interruptor ao
transportar a ferramenta elétrica ou se o aparelho for conectado a alimentagao de rede
enquanto estiver ligado, poderdo ocorrer acidentes.

» Remover ferramentas de ajuste ou chaves de boca antes de ligar a ferramenta elé-
trica. Uma ferramenta ou chave que se encontre numa parte do aparelho em movimento
pode levar a lesdes.

» Evite uma posicdo anormal. Mantenha uma posicao firme e mantenha sempre o
equilibrio. Desta forma é mais facil controlar a ferramenta elétrica em situagdes inespe-
radas.

» Usar roupa apropriada. Nao usar roupa larga nem joias. Mantenha os cabelos, rou-
pas e luvas afastadas de partes em movimento. Roupas frouxas, cabelos longos ou
joias podem ser agarrados por pegas em movimento.

» Se for possivel montar dispositivos de aspiracao ou de recolha, assegure-se de que
estejam conectados e utilizados corretamente. A utilizacao de uma aspiracdo de pé
pode reduzir o perigo devido ao po.
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Utilizacao e manuseio cuidadoso de ferramentas elétricas

> Nao sobrecarregue o aparelho. Utilize a ferramenta elétrica apropriada para o seu
trabalho. E melhor e mais seguro trabalhar com a ferramenta elétrica apropriada na rea
de poténcia indicada.

» Nao utilizar uma ferramenta elétrica com um interruptor defeituoso. Umaferramenta
elétrica que ndo pode mais ser ligada nem desligada, é perigosa e deve ser reparada.

» Puxar a ficha da tomada e/ou remover o acumulador antes de executar ajustes no

aparelho, de substituir acessorios ou de guardar o aparelho. Esta medida de seguran-

ca evita o arranque involuntario da ferramenta elétrica.

» Guardar ferramentas elétricas nao utilizadas fora do alcance de criangas. Nao per-
mita que pessoas que nao estejam familiarizadas com o aparelho ou que nao tenham
lido estas instrucdes, utilizem o aparelho. Ferramentas elétricas sao perigosas se fo-
rem utilizadas por pessoas inesperientes.

» Tratar aferramenta elétrica com cuidado. Controlar se as partes méveis do aparelho
funcionam perfeitamente e ndo emperram, e se ha pecas quebradas ou danificadas
que possam prejudicar o funcionamento da ferramenta elétrica. Permitir que pecas
danificadas sejam reparadas antes da utilizacao. Muitos acidentes tém como causa, a
manutencao insuficiente de ferramentas elétricas.

» Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas. Ferramentas de corte cuidadosa-
mente tratadas e com cantos de corte afiados emperram com menos frequéncia e podem
ser conduzidas com maior facilidade.

» Utilizar a ferramenta elétrica, acessdrios, ferramentas de aplicacao, etc. conforme
estas instrucdes. Considerar as condicdes de trabalho e a tarefa a ser executada. A
utilizacao de ferramentas elétricas para outras tarefas a nao ser as aplicagoes previstas,
pode levar a situagdes perigosas.

Manuseio e utilizacdo cuidadosos de ferramentas com acumuladores

» So carregar acumuladores em carregadores recomendados pelo fabricante. Ha peri-

go de incéndio se um carregador apropriado para um certo tipo de acumuladores for uti-
lizado para carregar acumuladores de outros tipos.

» So utilizar ferramentas elétricas com os acumuladores apropriados. A utilizagdo de
outros acumuladores pode levar a lesdes e perigo de incéndio.

» Manter o acumulador que nao esta sendo utilizado afastado de clipes, moedas, cha-

ves, parafusos ou outros pequenos objetos metalicos que possam causar um curto-

circuito dos contactos. Um curto-circuito entre os contactos do acumulador pode ter co-

mo consequéncia queimaduras ou fogo.

» No caso de aplicacao incorreta pode vazar liquido do acumulador. Evitar o contacto.
No caso de um contacto acidental, devera enxaguar com agua. Se o liquido entrarem
contacto com os olhos, também devera consultar um médico. Liquido que escapa do
acumulador pode levar a irritagdes da pele ou a queimaduras.

Servico

» So permita que o seu aparelho seja reparado por pessoal especializado e qualificado
e s0 com pecas de reposicao originais. Desta forma é assegurado o funcionamento se-
guro do aparelho.
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Indicacoes de seguranca para berbequins e aparafusado-
ras

» Segurar o aparelho pelas superficies isoladas ao executar trabalhos durante os
quais a ferramenta de trabalho ou o parafuso possam atingir cabos elétricos escon-
didos. O contacto com um cabo sob tensdo também pode colocar sob tensao as pegas
metalicas do aparelho e levar a um choque elétrico.

» Utilizar os punhos adicionais, se tiverem sido fornecidos com a ferramenta elétrica.
A perda de controlo pode provocar lesdes.

» Utilizar detetores apropriados, para encontrar cabos escondidos, ou consultar a
companhia elétrica local. O contacto com cabos elétricos pode provocar incéndio e cho-
ques elétricos. Danos em tubos de gas podem levar a explosao. A infiltragdo num cano de
agua provoca danos materiais.

» Desligar imediatamente a ferramenta elétrica, caso a ferramenta de aplicacéo blo-
quear. Esteja atento para altos momentos de reacao que provoquem um contragol-
pe. A ferramenta de trabalho é bloqueada quando:

—aferramenta elétrica é sobrecarregada ou
—se for emperrada na peca a ser trabalhada.

» Segurar a ferramenta elétrica com firmeza. Ao apertar ou soltar parafusos podem
ocorrer, por instantes, altos momentos de reagao.

» Fixarapecaa ser trabalhada. Uma pecaaser trabalhada fixa com dispositivos de aperto
ou com torno de bancada esta mais firme do que segurada com a mao.

» Espere a ferramenta elétrica parar completamente, antes de deposita-la. A ferra-
menta de aplicagao pode emperrar e levar a perda de controlo sobre a ferramenta elétri-
ca.

» Nao abrir o acumulador. Ha risco de um curto-circuito.

[ Proteger o acumulador contra calor, p. ex. também contra uma permanente
_@ radiagao solar, fogo, agua e humidade. H4 risco de explosao.
A
.'-"‘4
» Em caso de danos e de utilizacédo incorreta do acumulador, podem escapar
vapores. Arejar bem o local de trabalho e consultar um médico se forem constatados
quaisquer sintomas. E possivel que os vapores irritem as vias respiratorias.

» So utilizar o acumulador junto com a sua ferramenta elétrica Bosch. S6 assim é que o
seu acumulador é protegido contra perigosa sobrecarga.

Indicac6es de seguranca e de trabalho adicionais

» Pés de materiais, como por exemplo tintas que contém chumbo, alguns tipos de ma-
deira, minerais e metais podem ser nocivos a satide e provocar reacoes alérgicas,
doencas das vias respiratorias e/ou a cancro. Material que contém asbesto sé deve ser
processado por pessoal especializado.

— Assegurar uma boa ventilagao do local de trabalho.
— E recomendavel usar uma méscara de protecao respiratoria com filtro da classe P2.
Observe as diretivas para os materiais a serem trabalhados, vigentes no seu pais.
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» 0 acumulador é fornecido parcialmente carregado. Para assegurar a completa po-
téncia do acumulador, o acumulador devera ser carregado completamente no carre-
gador antes da primeira utilizacao.

» Ler as instrucées de servico do carregador.

» Aferramenta elétrica sé deve ser colocada sobre o parafuso quando estiver desliga-
da. Ferramentas de trabalho em rotagao podem escorregar.

» Segurar a ferramenta elétrica com firmeza. Durante a mudanca de marcha podem
ocorrer, por instantes, altos momentos de reagao. Aquando da mudanca de marcha pode
haver um ruido.

» Para poupar energia so devera ligar a ferramenta elétrica quando ela for utilizada.

Simbolos

Os simbolos a seguir sao importantes para a leitura e para a compreensao destas instrucdes
de servico. Os simbolos e os seus significados devem ser memorizados. A interpretacao cor-
reta dos simbolos facilita a utilizagao segura e aprimorada da ferramenta elétrica.

Simbolo Significado

GSR Mx2Drive: Berbequim-aparafusador sem fio
area marcada de cinza: Punho (superficie isolada)

BoscH @ ) \-"doproduto
X XXX XXX XXX

Ler todas as indicacoes de seguranca e as instrugdes

elétrica

Usar protecdo auricular

oM
@ Retirar 0 acumulador antes de todos os trabalhos na ferramenta

/‘ Direcao do movimento
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Simbolo Significado

Diregdo da reagao

Marcha a direita/a esquerda

Furar e aparafusar

Pequeno n.0 de rotagdes

gl'.’?. ER\\\V { Q

Grande n.0 de rotagoes

O H
O®.

Ligar

Desligar

Tensao nominal

ng 1 Nimero de rotagdes em vazio (13 marcha)
ng2 Nimero de rotagdes em vazio (23 marcha)
M max. binario conforme 1SO 5393
@ Metal
w Madeira
[} max. diametro de perfuragao
[} ﬁ max. @ de aparafusamento
/@%\t Fixacdo da ferramenta
. Peso conforme EPTA-Procedure 01:2014
Loa Nivel da poténcia acustica
Loa Nivel de pressao acustica
K Incerteza
a, Valor total de oscilagées
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Simbolo Significado

Ty Temperatura ambiente admissivel durante o carregamento
T, Temperatura ambiente permitida durante o funcionamento* e armaze-
namento

*poténcia limitada a temperaturas <0 °C

Baterias recomendadas

Carregadores recomendados

Volume de fornecimento

Berbequim-aparafusador sem fio.
0 acumulador, a ferramenta de trabalho e os outros acessérios ilustrados ou descritos nao
pertencem ao volume padrao de fornecimento.

Todos o0s acessorios encontram-se no nosso programa de acessorios.

Utilizacao conforme as disposicdes

Aferramenta elétrica é destinada para apertar e soltar parafusos, assim como para furar em
madeira e plastico.

Aluz desta ferramenta elétrica serve para iluminar a area de trabalho direta da ferramenta
elétrica e nao é adequada para a iluminagdao ambiente no ambito doméstico.

Dados técnicos
Os dados técnicos do produto encontram-se na tabela da pagina 270.

Informacao sobre ruidos/vibracées

Os valores de medicao do produto encontram-se na tabela da pagina 270.

Os valores de emissao de ruido determinados de acordo com EN 60745-2-1,
EN 60745-2-2.

Totais valores de vibragées a;, (soma dos vetores de trés dire¢des) e incerteza K averiguada
conforme EN 60745-2-1.

0 nivel de vibragdes indicado nestas instrugdes foi medido de acordo com um processo de

medicdo normalizado pela norma EN 60745 e pode ser utilizado para a comparagao de fer-
ramentas elétricas. Ele também é apropriado para uma avaliagao proviséria da carga de vi-

bragdes.

O nivel de vibragdes indicado representa as aplicagdes principais da ferramenta elétrica. Se,
contudo, a ferramenta elétrica for utilizada para outras aplicagdes, com acessorios diferen-
tes, com outras ferramentas de trabalho ou com manutencao insuficiente, é possivel que o

nivel de vibracdes seja diferente. Isto pode aumentar sensivelmente a carga de vibragoes pa-
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ra o periodo completo de trabalho.

Para uma estimagao exata da carga de vibragdes, também deveriam ser considerados os pe-
riodos nos quais o aparelho esta desligado ou funciona, mas nao esta sendo utilizado. Isto
pode reduzir a carga de vibragdes durante o completo periodo de trabalho.

Além disso também deverao ser estipuladas medidas de seguranca para proteger o opera-
dor contra o efeito de vibragées, como por exemplo: manutengao de ferramentas elétricas e
de ferramentas de trabalho, manter as maos quentes e organizagao dos processos de traba-
lho.

Montagem de funcionamento

Meta de acao Figura Pagina
Retirar o acumulador 1 271
Colocar o acumulador 2 271
Montar a ferramenta de trabalho 3 271
Ajustar o sentido de rotagdo 4 272
Ajustar o ndmero de rotagbes 5 273
Ligar e desligar 6 273
Selecionar acessérios - 274

Manutencao e limpeza

» Manter a ferramenta elétrica e as aberturas de ventilacao sempre limpas, para tra-
balhar bem e de forma segura.

Servico pds-venda e consultoria de aplicacao

0 servigco pds-venda responde as suas perguntas a respeito de servigos de reparacao e de
manutencao do seu produto, assim como das pegas sobressalentes. Desenhos explodidos e
informacdes sobre pecas sobressalentes encontram-se em:

www.bosch-pt.com

A nossa equipa de consultoria de aplicagao Bosch esclarece com prazer todas as suas ddvi-
das a respeito da compra, aplicagao e ajuste dos produtos e acessorios.

Indique para todas as questdes e encomendas de pegas sobressalentes a referéncia de
10 digitos de acordo com a placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pegas entre na pagina www.ferramentasbosch.com.
Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096
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Brasil

Robert Bosch Ltda.

Caixa postal 1195
13065-900 Campinas

Tel.: (0800) 7045446
www.bosch.com.br/contacto

Transporte

Os acumuladores de ides de litio, contidos, estao sujeitos ao direito de materiais perigosos.
Os acumuladores podem ser transportados na rua pelo utilizador, sem mais obrigagdes.
Na expedigao por terceiros (por ex.: transporte aéreo ou expedicao), devem ser observadas
as especiais exigéncias quanto a embalagem e a designagao. Neste caso € necessario con-
sultar um especialista de materiais perigosos ao preparar a pega a ser trabalhada.

S6 enviar acumuladores se a carcaga nao estiver danificada. Colar contactos abertos e em-
balar o acumulador de modo que ndo possa se movimentar dentro da embalagem.

Por favor observe também eventuais diretivas nacionais suplementares.

Eliminacao

/) Asferramentas elétricas, os acessorios e as embalagens devem ser enviados a uma
}A reciclagem ecoldgica de matéria-prima.

Nao deitar ferramentas elétricas e acumuladores/pilhas no lixo doméstico!

Apenas paises da Uniao Europeia:

Conforme as Diretivas Europeias 2012/19/UE relativa aos residuos de
ferramentas elétricas europeias 2006/66/CE é necessario recolher sepa-
radamente os acumuladores/as pilhas defeituosos ou gastos e conduzi-los
auma reciclagem ecolégica.

Sob reserva de alteracdes.

Italiano

Avvertenze generali di pericolo per elettroutensili

m AVVERTENZA Leggere.tutte le aV\_lertenze dipericoloele !stru_zwnl opera_tlve.
In caso di mancato rispetto delle avvertenze di pericolo e delle istru-
zioni operative si potra creare il pericolo di scosse elettriche, incendi e/o incidenti gravi.
Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative per ogni esigenza
futura.
Il termine «elettroutensile» utilizzato nelle avvertenze di pericolo si riferisce ad utensili elet-
trici alimentati dalla rete (con linea di allacciamento) ed ad utensili elettrici alimentati a bat-
teria (senza linea di allacciamento).
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Sicurezza della postazione di lavoro

» Tenere la postazione dilavoro sempre pulita e benilluminata. Il disordine oppure zone
della postazione di lavoro non illuminate possono essere causa di incidenti.

» Evitare d’impiegare elettroutensile in ambienti soggetti al rischio di esplosioni nei
quali si abbia presenza di liquidi, gas o polveri infiammabili. Gli elettroutensili produ-
cono scintille che possono far infiammare la polvere o i gas.

» Tenere lontani i bambini ed altre persone durante 'impiego dell’elettroutensile.
Eventuali distrazioni potranno comportare la perdita del controllo sull’elettroutensile.

Sicurezza elettrica

» Laspinadiallacciamento alla rete dell’elettroutensile deve essere adatta alla presa.
Evitare assolutamente di apportare modifiche alla spina. Non impiegare spine adat-
tatrici assieme ad elettroutensili dotati di collegamento a terra. Le spine non modifi-
cate e le prese adatte allo scopo riducono il rischio di scosse elettriche.

» Evitare il contatto fisico con superfici collegate a terra, come tubi, riscaldamenti,
cucine elettriche e frigoriferi. Sussiste un maggior rischio di scosse elettriche nel mo-
mento in cui il corpo & messo a massa.

» Custodire I'elettroutensile al riparo dalla pioggia o dall’'umidita. La penetrazione
dell'acqua in un elettroutensile aumenta il rischio di una scossa elettrica.

» Non usare il cavo per scopi diversi da quelli previsti ed, in particolare, non usarlo per
trasportare o per appendere I'elettroutensile oppure per estrarre la spina dalla pre-
sadi corrente. Non avvicinare il cavo a fonti di calore, olio, spigoli taglienti e neppu-
re a parti della macchina che siano in movimento. | cavi danneggiati o aggrovigliati au-
mentano il rischio d'insorgenza di scosse elettriche.

» Qualora si voglia usare Pelettroutensile all’aperto, impiegare solo ed esclusivamen-
te cavi di prolunga che siano adatti per 'impiego all’esterno. L'uso di un cavo di pro-
lunga omologato per 'impiego all'esterno riduce il rischio d'insorgenza di scosse elettri-
che.

» Qualora non fosse possibile evitare di utilizzare elettroutensile in ambiente umido,
utilizzare un interruttore di sicurezza. L'uso di un interruttore di sicurezza riduce il ri-
schio di una scossa elettrica.

Sicurezza delle persone

» E importante concentrarsi su cio che si sta facendo e maneggiare con giudizio elet-
troutensile durante le operazioni di lavoro. Non utilizzare mai I’elettroutensile in ca-
so di stanchezza oppure quando ci si trovi sotto I'effetto di droghe, bevande alcoli-
che e medicinali. Un attimo di distrazione durante 'uso dell’'elettroutensile puo essere
causa di gravi incidenti.

» Indossare sempre equipaggiamento protettivo individuale nonché occhiali protetti-
vi. Indossando abbigliamento di protezione personale come la maschera per polveri,
scarpe di sicurezza che non scivolino, elmetto di protezione oppure protezione acustica a
seconda del tipo e dell'applicazione dell’elettroutensile, si riduce il rischio di incidenti.

» Evitare I'accensione involontaria dellelettroutensile. Prima di collegarlo alla rete di
alimentazione elettrica e/o alla batteria ricaricabile, prima di prenderlo oppure pri-
ma di iniziare a trasportarlo, assicurarsi che I'elettroutensile sia spento. Tenendo il
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dito sopra l'interruttore mentre si trasporta I'elettroutensile oppure collegandolo all’ali-
mentazione di corrente con I'interruttore inserito, si vengono a creare situazioni pericolo-
se in cui possono verificarsi seri incidenti.

» Primadiaccendere Ielettroutensile togliere gli attrezzi di regolazione o la chiave in-
glese. Un accessorio oppure una chiave che si trovi in una parte rotante della macchina
puo provocare seri incidenti.

» Evitare una posizione anomala del corpo. Avere cura di mettersi in posizione sicura
e di mantenere Iequilibrio in ogni situazione. In questo modo & possibile controllare
meglio I'elettroutensile in caso di situazioni inaspettate.

» Indossare vestiti adeguati. Non indossare vestiti larghi, né portare bracciali e cate-
nine. Tenere i capelli, i vestiti ed i guanti lontani da pezzi in movimento. Vestiti lenti,
gioielli o capelli lunghi potranno impigliarsi in pezzi in movimento.

» Incaso fosse previsto il montaggio di dispositivi di aspirazione della polvere e dirac-
colta, assicurarsi che gli stessi siano collegati e che vengano utilizzati correttamen-
te. L'utilizzo di un’aspirazione polvere puo ridurre lo svilupparsi di situazioni pericolose
dovute alla polvere.

Trattamento accurato ed uso corretto degli elettroutensili

» Non sottoporre la macchina a sovraccarico. Per il proprio lavoro, utilizzare esclusi-
vamente P'elettroutensile esplicitamente previsto per il caso. Con un elettroutensile
adatto silavorain modo migliore e pil sicuro nell'ambito della sua potenza di prestazione.

» Non utilizzare mai elettroutensili con interruttori difettosi. Un elettroutensile con I'in-
terruttore rotto € pericoloso e deve essere aggiustato.

» Prima di procedere ad operazioni di regolazione sulla macchina, prima di sostituire
parti accessorie oppure prima di posare la macchina al termine di un lavoro, estrarre
sempre la spina dalla presa della corrente e/o estrarre la batteria ricaricabile. Tale
precauzione evitera che I'elettroutensile possa essere messo in funzione involontaria-
mente.

» Quando gli elettroutensili non vengono utilizzati, conservarli al di fuori del raggio di
accesso di bambini. Non fare usare Ielettroutensile a persone che non siano abitua-
te ad usarlo o che non abbiano letto le presenti istruzioni. Gli elettroutensili sono mac-
chine pericolose quando vengono utilizzati da persone non dotate di sufficiente esperien-
za.

» Eseguire lamanutenzione dell’elettroutensile operando con la dovuta diligenza. Ac-
certarsi che le parti mobili della macchina funzionino perfettamente, che non s’in-
ceppino e che non ci siano pezzi rotti o danneggiati al punto da limitare la funzione
dell’elettroutensile stesso. Prima di iniziare 'impiego, far riparare le parti danneg-
giate. Numerosi incidenti vengono causati da elettroutensili la cui manutenzione é stata
effettuata poco accuratamente.

» Mantenere gli utensili da taglio sempre affilati e puliti. Gli utensili da taglio curati con
particolare attenzione e con taglienti affilati s'inceppano meno frequentemente e sono
pit facili da condurre.

» Utilizzare I'elettroutensile, gli accessori opzionali, gli utensili per applicazioni speci-
fiche ecc., sempre attenendosi alle presenti istruzioni. Cosi facendo, tenere sempre
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presente le condizioni di lavoro e le operazioni da eseguire. L'impiego di elettrouten-
sili per usi diversi da quelli consentiti potra dar luogo a situazioni di pericolo.

Trattamento ed utilizzo appropriato di utensili dotati di batterie ricaricabi-

li

» Caricare la batteria ricaricabile solo ed esclusivamente nei dispositivi di carica con-
sigliati dal produttore. Per un dispositivo di carica previsto per un determinato tipo di
batteria sussiste pericolo di incendio se viene utilizzato con un tipo diverso di batteria ri-
caricabile.

> Avere cura d’impiegare negli elettroutensili solo ed esclusivamente batterie ricari-
cabili esplicitamente previste. L 'uso di batterie ricaricabili di tipo diverso potra dare in-
sorgenza a lesioni e comportare il rischio d'incendi.

» Non avvicinare batterie non utilizzate a fermagli, monete, chiavi, chiodi, viti e nep-
pure ad altri piccoli oggetti metallici che potrebbero provocare un cavallottamento
dei contatti. Un eventuale corto circuito tra i contatti dell'accumulatore potra dare origi-
ne a bruciature o ad incendi.

» In caso d’impiego errato si provoca il pericolo di fuoriuscita di liquido dalla batteria
ricaricabile. Evitarne assolutamente il contatto. In caso di contatto accidentale,
sciacquare accuratamente con acqua. Rivolgersi immediatamente al medico, qualo-
rail liquido dovesse entrare in contatto con gli occhi. Il liquido fuoriuscito dalla batte-
ria ricaricabile potra causare irritazioni cutanee o ustioni.

Assistenza

» Fare riparare I'elettroutensile solo ed esclusivamente da personale specializzato e
solo impiegando pezzi di ricambio originali. In tale maniera potra essere salvaguardata
la sicurezza dell’elettroutensile.

Indicazioni di sicurezza per trapani ed avvitatori

» Tenere I'apparecchio per le superfici isolate dell'impugnatura qualora venissero ef-
fettuati lavori durante i quali 'accessorio oppure la vite potrebbe venire a contatto
con cavi elettrici nascosti. Il contatto con un cavo sotto tensione puo mettere sotto ten-
sione anche parti metalliche dell'apparecchio, causando una scossa elettrica.

» Utilizzare le impugnature supplementari se fornite insieme all’elettroutensile. La
perdita di controllo sull'elettroutensile pud causare lesioni.

» Alfine dirilevare linee di alimentazione nascoste, utilizzare adatte apparecchiature
di ricerca oppure rivolgersi alla locale societa erogatrice. Un contatto con linee elet-
triche puo provocare lo sviluppo diincendi e di scosse elettriche. Danneggiando linee del
gas si puo creare il pericolo di esplosioni. Penetrando una tubazione dell’'acqua si provo-
cano seri danni materiali.

» Spegnere immediatamente I’elettroutensile quando F'utensile accessorio si blocca.
Aspettarsi sempre alti momenti direazione che possono provocare un contraccolpo.
L'utensile accessorio si blocca quando:

- I'elettroutensile & sottoposto a sovraccarico oppure
- prende angolature improprie nel pezzo in lavorazione.

1609 92A 3A7((20.6.16) Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-1208-005.book Page 51 Monday, June 20,2016 1:31 PM

Italiano | 51

» Tenere sempre ben saldo Pelettroutensile. Serrando a fondo ed allentando le viti € pos-
sibile che si verifichino temporaneamente alti momenti di reazione.

» Assicurare il pezzo in lavorazione. Un pezzo in lavorazione puo essere bloccato con si-
curezza in posizione solo utilizzando un apposito dispositivo di serraggio oppure una mor-
sa a vite e non tenendolo con la semplice mano.

» Prima di posare I'elettroutensile, attendere sempre fino a quando si sara fermato
completamente. L'accessorio puo incepparsi e comportare la perdita di controllo
dell'elettroutensile.

» Non aprire la batteria. Vi ¢ il pericolo di un corto circuito.

\ Proteggere la batteria ricaricabile dal calore, p. es. anche dall’irradiamento
_@ solare continuo, dal fuoco, dall’acqua e dall’'umidita. Esiste pericolo di esplo-
m sione.

.'_‘Q‘A

» In caso di difetto e di uso improprio della batteria ricaricabile vi & il pericolo di una
fuoriuscita di vapori. Far entrare aria fresca e farsi visitare da un medico in caso di
disturbi. | vapori possono irritare le vie respiratorie.

» Utilizzare la batteria ricaricabile esclusivamente insieme all’elettroutensile Bosch.
Solo in questo modo la batteria ricaricabile viene protetta da sovraccarico pericoloso.

Ulteriori indicazioni di sicurezza ed istruzioni operative

» Polveri di materiali come vernici contenenti piombo, alcuni tipi di legname, minerali
e metalli possono essere dannose per la salute e possono causare reazioni allergi-
che, malattie delle vie respiratorie e/o cancro. Materiale contenente amianto deve es-
sere lavorato esclusivamente da personale specializzato.

— Provvedere per una buona aerazione del posto di lavoro.
— Si consiglia di portare una mascherina protettiva con classe di filtraggio P2.
Osservare le norme in vigore nel Vostro paese per i materiali da lavorare.

» La batteria ricaricabile viene fornita parzialmente carica. Per garantire I'intera po-
tenza della batteriaricaricabile, prima del primo impiego ricaricare completamente
la batteria ricaricabile nella stazione di ricarica.

» Leggere le istruzioni d’uso della stazione di ricarica.

» Applicare I'elettroutensile sulla vite soltanto quando é spento. Utensili accessori in
rotazione possono scivolare.

» Tenere saldamente I'elettroutensile. Durante la commutazione della marcia possono
verificarsi per breve tempo elevati momenti di reazione. Durante la commutazione della
marcia pud comparire un rumore.

» Per risparmiare energia accendere elettroutensile solo se lo stesso viene utilizza-
to.

Simboli
I simboli sotto indicati sono necessari alla lettura ed alla comprensione delle istruzioni d’uso.

Eimportante conoscere bene i simboli ed il rispettivo significato. Un’interpretazione corretta
dei simboli contribuisce ad utilizzare meglio ed in modo piti sicuro I'elettroutensile.
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Simbolo Significato

GSR Mx2Drive: Trapano avvitatore a batteria
area marcata in grigio: impugnatura (superficie di presa isolata)

Bosch @ | Codice prodotto
X XXX XXX XXX

Ood

Leggere tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative

Prima di qualsiasi lavoro all’'elettroutensile rimuovere la batteria
ricaricabile

© Portare protezione per l'udito
/‘ Direzione di movimento

Direzione di reazione

Rotazione destrorsa/sinistrorsa

Foratura ed avvitatura

§ Numero di giri minimo
o]

Numero di giri massimo

ER\\\» { Q

24

I Accensione
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Simbolo Significato
O Spegnimento

U Tensione nominale
ny 1 Numero di giri a vuoto (1° marcia)
ng2 Numero di giri a vuoto (2° marcia)
M Max. momento di coppia secondo ISO 5393
oI Metallo
w Legname
] Diametro di foratura max.
4] ﬁ Diam. max. delle viti
@%\t Mandrino portautensile
R
. Peso in funzione della EPTA-Procedure 01:2014
Loa Livello di potenza sonora
Loa Livello di pressione acustica
K Insicurezza della misura
a, Valore complessivo delle oscillazioni
T Temperatura ambiente consentita durante la ricarica
Ty Temperatura ambiente consentita durante il funzionamento* e per lo
stoccaggio

* prestazioni limitate in presenza di temperature <0 °C

Batterie raccomandate

Caricabatteria raccomandati

Volume di fornitura

Trapano avvitatore a batteria.
Batteria ricaricabile, utensile ed altri accessori illustrati o descritti non fanno parte del volu-
me di fornitura standard.

L’accessorio completo & contenuto nel nostro programma accessori.
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Uso conforme alle norme

L’elettroutensile & idoneo per avvitare e svitare viti nonché per forare nel legname e plastica.

Lilluminazione di questo elettroutensile & concepita per illuminare I'area di lavoro dell'elet-
troutensile stesso e non & adatta per illuminare 'ambiente domestico.

Dati tecnici
| dati tecnici del prodotto sono indicati nella tabella a pagina 270.

Informazioni sulla rumorosita e sulla vibrazione

I valori di misura del prodotto sono indicati nella tabella a pagina 270.
Valori di emissione acustica rilevati conformemente a EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Valori complessivi di oscillazione a, (somma vettoriale delle tre direzioni) e incertezza della
misura K misurati conformemente alla norma EN 60745-2-1.

Illivello di vibrazioni indicato nelle presenti istruzioni € stato rilevato seguendo una procedu-
radi misurazione conforme alla norma EN 60745 e puo essere utilizzato per confrontare gli
elettroutensili. Lo stesso & idoneo anche per una valutazione temporanea della sollecitazio-
ne da vibrazioni.

Illivello di vibrazioni indicato rappresenta gli impieghi principali dell’elettroutensile. Qualora
I'elettroutensile venisse utilizzato tuttavia per altri impieghi, con accessori e utensili da inne-
sto differenti oppure con manutenzione insufficiente, il livello di vibrazioni puo differire.
Questo puo aumentare sensibilmente la sollecitazione da vibrazioni per I'intero periodo di
tempo operativo.

Per una valutazione precisa della sollecitazione da vibrazioni bisognerebbe considerare an-
cheitempiin cuil’apparecchio & spento oppure & acceso ma non € utilizzato effettivamente.
Questo puo ridurre chiaramente la sollecitazione da vibrazioni per I'intero periodo operativo.
Adottare misure di sicurezza supplementari per la protezione dell’'operatore dall'effetto delle
vibrazioni come p.es.: manutenzione dell’elettroutensile e degli accessori, mani calde, orga-
nizzazione dello svolgimento del lavoro.

Montaggio ed uso
Scopo dell’operazione Figura Pagina
Rimozione della batteria ricaricabile 1 271
Applicazione della batteria ricaricabile 2 271
Montaggio dell'accessorio 3 271
Impostazione del senso di rotazione 4 272
Regolazione del numero di giri 5 273
Accensione/spegnimento 6 273
Selezione accessori - 274
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Manutenzione e pulizia

» Per poter garantire buone e sicure operazioni di lavoro, tenere sempre puliti I'elet-
troutensile e le prese di ventilazione.

Assistenza clienti e consulenza impieghi

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla riparazione ed alla manu-
tenzione del Vostro prodotto nonché concernentile parti di ricambio. Disegni in vista esplo-
sa ed informazioni relative alle parti di ricambio sono consultabili anche sul sito:
www.bosch-pt.com

Il team Bosch che si occupa della consulenza impieghi vi aiutera in caso di domande relative
ai nostri prodotti ed ai loro accessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre il codice pro-
dotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione del prodotto.

Italia

Officina Elettroutensili

Robert Bosch S.p.A.

Corso Europa 2/A

20020 LAINATE (MI)

Tel.: (02) 3696 2663

Fax: (02) 3696 2662

Fax: (02) 3696 8677

E-Mail: officina.elettroutensili@it.bosch.com

Svizzera

Sul sito www.bosch-pt.com/ch/it & possible ordinare direttamente on-line i ricambi.
Tel.: (044) 8471513

Fax: (044) 8471553

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Trasporto

Le batterie ricaricabili agli ioni di litio contenute sono soggette ai requisiti di legge relativi a
merci pericolose. Le batterie ricaricabili possono essere trasportate su strada tramite I'uten-
te senza ulteriori precauzioni.

In caso di spedizione tramite terzi (es.: trasporto aereo oppure spedizioniere) devono essere
osservati particolari requisiti relativi ad imballo e marcatura. In questo caso per la prepara-
zione del pezzo da spedire & necessario ricorrere ad un esperto per merce pericolosa.
Spedire batterie ricaricabili solamente se la carcassa non & danneggiata. Coprire con nastro
adesivo i contatti scoperti ed imballare la batteria ricaricabile in modo tale che non si muova
nellimballo.

Vi preghiamo di osservare anche eventuali ulteriori norme nazionali.
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Smaltimento

/) Awviare ad un riciclaggio rispettoso dell’ambiente elettroutensili, batterie ricaricabi-
}},‘g li, accessori ed imballaggi non pit impiegabili.

Non gettare elettroutensili e batterie ricaricabili/batterie tra i rifiuti domestici!

Solo per i Paesi della CE:

Conformemente alla direttiva europea 2012/19/UE gli elettroutensili di-
ventatiinservibili e, in base alla direttiva europea 2006/66/CE, le batterie
ricaricabili/batterie difettose o consumate devono essere raccolte separa-
tamente ed essere inviate ad una riutilizzazione ecologica.

Con ogni riserva di modifiche tecniche.

Nederlands

Algemene veiligheidswaarschuwingen voor elektrische
gereedschappen

m WAARSCHUWING Leesalle veiIigheidswaarschuwingen en aIIe.voorschrif-
ten. Als de waarschuwingen en voorschriften niet worden op-

gevolgd, kan dit een elektrische schok, brand of ernstig letsel tot gevolg hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekomstig gebruik.

Het in de waarschuwingen gebruikte begrip ,elektrisch gereedschap” heeft betrekking op

elektrische gereedschappen voor gebruik op het stroomnet (met netsnoer) en op elektri-

sche gereedschappen voor gebruik met een accu (zonder netsnoer).

Veiligheid van de werkomgeving

» Houd uw werkomgeving schoon en goed verlicht. Een rommelige of onverlichte werk-
omgeving kan tot ongevallen leiden.

» Werk met het elektrische gereedschap niet in een omgeving met explosiegevaar
waarin zich brandbare vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof bevinden.
Elektrische gereedschappen veroorzaken vonken die het stof of de dampen tot ontste-
king kunnen brengen.

» Houd kinderen en andere personen tijdens het gebruik van het elektrische gereed-
schap uit de buurt. Wanneer u wordt afgeleid, kunt u de controle over het gereedschap
verliezen.

Elektrische veiligheid

» De aansluitstekker van het elektrische gereedschap moet in het stopcontact pas-
sen. De stekker mag in geen geval worden veranderd. Gebruik geen adapterstek-
kers in combinatie met geaarde elektrische gereedschappen. Onveranderde stekkers
en passende stopcontacten beperken het risico van een elektrische schok.
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» Voorkom aanraking van het lichaam met geaarde oppervlakken, bijvoorbeeld van
buizen, verwarmingen, fornuizen en koelkasten. Er bestaat een verhoogd risico door
een elektrische schok wanneer uw lichaam geaard is.

» Houd het gereedschap uit de buurt van regen en vocht. Het binnendringen van water
in het elektrische gereedschap vergroot het risico van een elektrische schok.

» Gebruik de kabel niet voor een verkeerd doel, om het elektrische gereedschap te
dragen of op te hangen of om de stekker uit het stopcontact te trekken. Houd de ka-
bel uit de buurt van hitte, olie, scherpe randen en bewegende gereedschapdelen.
Beschadigde of in de war geraakte kabels vergroten het risico van een elektrische schok.

» Wanneer u buitenshuis met elektrisch gereedschap werkt, dient u alleen verlengka-
bels te gebruiken die voor gebruik buitenshuis zijn goedgekeurd. Het gebruik vaneen
voor gebruik buitenshuis geschikte verlengkabel beperkt het risico van een elektrische
schok.

» Als het gebruik van het elektrische gereedschap in een vochtige omgeving onver-
mijdelijk is, dient u een aardlekschakelaar te gebruiken. Het gebruik van een aardlek-
schakelaar vermindert het risico van een elektrische schok.

Veiligheid van personen

> Wees alert, let goed op wat u doet en ga met verstand te werk bij het gebruik van het
elektrische gereedschap. Gebruik geen elektrisch gereedschap wanneer u moe
bent of onder invloed staat van drugs, alcohol of medicijnen. Een moment van onop-
lettendheid bij het gebruik van het elektrische gereedschap kan tot ernstige verwondin-
gen leiden.

» Draag persoonlijke beschermende uitrusting. Draag altijd een veiligheidsbril. Het
dragen van persoonlijke beschermende uitrusting zoals een stofmasker, slipvaste werk-
schoenen, een veiligheidshelm of gehoorbescherming, afhankelijk van de aard en het ge-
bruik van het elektrische gereedschap, vermindert het risico van verwondingen.

» Voorkom per ongeluk inschakelen. Controleer dat het elektrische gereedschap uit-
geschakeld is voordat u de stekker in het stopcontact steekt of de accu aansluit en
voordat u het gereedschap oppakt of draagt. Wanneer u bij het dragen van het elektri-
sche gereedschap uw vinger aan de schakelaar hebt of wanneer u het gereedschap inge-
schakeld op de stroomvoorziening aansluit, kan dit tot ongevallen leiden.

» Verwijder instelgereedschappen of schroefsleutels voordat u het elektrische ge-
reedschap inschakelt. Een instelgereedschap of sleutel in een draaiend deel van het ge-
reedschap kan tot verwondingen leiden.

» Voorkom een onevenwichtige lichaamshouding. Zorg ervoor dat u stevig staat en
steeds in evenwicht blijft. Daardoor kunt u het elektrische gereedschap in onverwachte
situaties beter onder controle houden.

» Draag geschikte kleding. Draag geen loshangende kleding of sieraden. Houd haren,
kleding en handschoenen uit de buurt van bewegende delen. Loshangende kleding,
lange haren en sieraden kunnen door bewegende delen worden meegenomen.

» Wanneer stofafzuigings- of stofopvangvoorzieningen kunnen worden gemonteerd,
dient uzich ervan te verzekeren dat deze zijn aangesloten en juist worden gebruikt.
Het gebruik van een stofafzuiging beperkt het gevaar door stof.
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Zorgvuldige omgang met en zorgvuldig gebruik van elektrische gereed-
schappen

» Overbelast het gereedschap niet. Gebruik voor uw werkzaamheden het daarvoor
bestemde elektrische gereedschap. Met het passende elektrische gereedschap werkt
u beter en veiliger binnen het aangegeven capaciteitsbereik.

» Gebruik geen elektrisch gereedschap waarvan de schakelaar defectiis. Elektrisch ge-
reedschap dat niet meer kan worden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en moet worden
gerepareerd.

» Trek de stekker uit het stopcontact of neem de accu uit het elektrische gereedschap
voordat u het gereedschap instelt, toebehoren wisselt of het gereedschap weglegt.
Deze voorzorgsmaatregel voorkomt onbedoeld starten van het elektrische gereedschap.

» Bewaar niet-gebruikte elektrische gereedschappen buiten bereik van kinderen.
Laat het gereedschap niet gebruiken door personen die er niet mee vertrouwd zijn
en deze aanwijzingen niet hebben gelezen. Elektrische gereedschappen zijn gevaarlijk
wanneer deze door onervaren personen worden gebruikt.

» Verzorg het elektrische gereedschap zorgvuldig. Controleer of bewegende delen
van het gereedschap correct functioneren en niet vastklemmen en of onderdelen
zodanig gebroken of beschadigd zijn dat de werking van het elektrische gereed-
schap nadelig wordt beinvloed. Laat deze beschadigde onderdelen voor het gebruik
repareren. Veel ongevallen hebben hun oorzaak in slecht onderhouden elektrische ge-
reedschappen.

» Houd snijdende inzetgereedschappen scherp en schoon. Zorgvuldig onderhouden
snijdende inzetgereedschappen met scherpe snijkanten klemmen minder snel vast en
zijn gemakkelijker te geleiden.

» Gebruik elektrisch gereedschap, toebehoren, inzetgereedschappen en dergelijke
volgens deze aanwijzingen. Let daarbij op de arbeidsomstandigheden en de uit te
voeren werkzaamheden. Het gebruik van elektrische gereedschappen voor andere dan
de voorziene toepassingen kan tot gevaarlijke situaties leiden.

Gebruik en onderhoud van accugereedschappen

» Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten die door de fabrikant worden geadviseerd.
Voor een oplaadapparaat dat voor een bepaald type accu geschikt is, bestaat brandge-
vaar wanneer het met andere accu’s wordt gebruikt.

» Gebruik alleen de daarvoor bedoelde accu’s in de elektrische gereedschappen. Het
gebruik van andere accu’s kan tot verwondingen en brandgevaar leiden.

» Voorkom aanraking van de niet-gebruikte accu met paperclips, munten, sleutels,
spijkers, schroeven en andere kleine metalen voorwerpen die overbrugging van de
contacten kunnen veroorzaken. Kortsluiting tussen de accucontacten kan brandwon-
den of brand tot gevolg hebben.

» Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu lekken. Voorkom contact daarmee.
Spoel bij onvoorzien contact met water af. Wanneer de vloeistof in de ogen komt,
dient u bovendien een arts te raadplegen. Gelekte accuvloeistof kan tot huidirritaties
en verbrandingen leiden.
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Service

> Laat het elektrische gereedschap alleen repareren door gekwalificeerd en vakkun-
dig personeel en alleen met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt ge-
waarborgd dat de veiligheid van het gereedschap in stand blijft.

Veiligheidsvoorschriften voor boormachines en schroe-
vendraaiers

» Houd het gereedschap aan de geisoleerde greepvlakken vast als u werkzaamheden
uitvoert waarbij het inzetgereedschap of de schroef verborgen stroomleidingen kan
raken. Contact met een onder spanning staande leiding kan ook metalen delen van het
gereedschap onder spanning zetten en tot een elektrische schok leiden.

» Gebruik de bij het gereedschap geleverde extra handgrepen. Het verlies van de con-
trole kan tot verwondingen leiden.

» Gebruik een geschikt detectieapparaat om verborgen stroom-, gas- of waterleidin-
gen op te sporen of raadpleeg het plaatselijke energie- of waterleidingbedrijf. Con-
tact met elektrische leidingen kan tot brand of een elektrische schok leiden. Beschadiging
van een gasleiding kan tot een explosie leiden. Breuk van een waterleiding veroorzaakt
materiéle schade.

» Schakel het elektrische gereedschap onmiddellijk uit als het inzetgereedschap
blokkeert. Houd rekening met grote reactiemomenten die een terugslag veroorza-
ken. Het inzetgereedschap blokkeert als:

—het elektrische gereedschap wordt overbelast of
—het in het te bewerken werkstuk kantelt.

» Houd het elektrische gereedschap goed vast. Bij het vast- of losdraaien van schroeven
kunnen gedurende korte tijd grote reactiemomenten optreden.

> Zet het werkstuk vast. Een met spanvoorzieningen of een bankschroef vastgehouden
werkstuk wordt beter vastgehouden dan u met uw hand kunt doen.

»> Wacht tot het elektrische gereedschap tot stilstand is gekomen voordat u het neer-
legt. Het inzetgereedschap kan vasthaken en dit kan tot het verlies van de controle over
het elektrische gereedschap leiden.

» Open de accu niet. Er bestaat gevaar voor kortsluiting.

[ \_ Bescherm de accu tegen hitte, bijvoorbeeld ook tegen voortdurend zonlicht,
O vuur, water en vocht. Er bestaat explosiegevaar.

T

» Bij beschadiging en onjuist gebruik van de accu kunnen er dampen vrijkomen. Zorg
voor frisse lucht en raadpleeg bij klachten een arts. De dampen kunnen de luchtwegen
irriteren.

» Gebruik de accu alleen in combinatie met uw Bosch elektrische gereedschap. Alleen
zo wordt de accu tegen gevaarlijke overbelasting beschermd.
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Overige veiligheidsvoorschriften en tips voor de werk-
zaamheden

» Stof van materialen zoals loodhoudende verf, enkele houtsoorten, mineralen en me-
taal kunnen schadelijk voor de gezondheid zijn en tot allergische reacties, luchtweg-
aandoeningen en/of kanker leiden. Asbesthoudend materiaal mag alleen door daartoe
bevoegde vakmensen worden bewerkt.

— Zorgvoor een goede ventilatie van de werkplek.
— Erwordt geadviseerd om een ademmasker met filterklasse P2 te dragen.
Neem de in uw land geldende voorschriften voor de te bewerken materialen in acht.

» De accu wordt gedeeltelijk opgeladen geleverd. Laad de accu voor het eerste ge-
bruik volledig in het oplaadapparaat op om het volle vermogen van de accu te waar-
borgen.

» Lees de gebruiksaanwijzing van het oplaadapparaat.

» Plaats het elektrische gereedschap alleen uitgeschakeld op de schroef. Draaiende
inzetgereedschappen kunnen uitglijden.

» Houd het elektrische gereedschap goed vast. Bij het omschakelen van de stand kun-
nen kort grote reactiemomenten optreden. Bij het omschakelen van de stand kan een ge-
luid optreden.

» Om energie te besparen, schakelt u het elektrische gereedschap alleen in wanneer
u het gebruikt.

Symbolen

De volgende symbolen zijn van betekenis voor het lezen en begrijpen van de gebruiksaanwij-
zing. Zorg ervoor dat u de symbolen en hun betekenis herkent. Het juiste begrip van de sym-
bolen helpt u het elektrische gereedschap goed en veilig te gebruiken.

Symbool Betekenis

GSR Mx2Drive: Accuboorschroevendraaier
Grijs gemarkeerd gebied: Handgreep (geisoleerd greepvlak)

BoscH @ | Productnummer
X XXX XXX XXX

JoO

Lees alle veiligheidsvoorschriften en aanwijzingen
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Symbool Betekenis

Neem altijd voor werkzaamheden aan het elektrische gereedschap de
accu uit het gereedschap

Draag een gehoorbescherming

Bewegingsrichting

Reactierichting

Rechts- en linksdraaien

Boren en schroeven

Laag toerental

Hoog toerental

Inschakelen

Uitschakelen

< O (o | @Ilh %’7‘ ER\WY _{ Q - @

Nominale spanning

=
S
—_

Onbelast toerental (stand 1)

>
=)
N

Onbelast toerental (stand 2)

Max. draaimoment volgens ISO 5393
Metaal

Hout

g-

Boordiameter max.

[SHES

P

Max. schroef-@
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@\t Gereedschapopname

. Gewicht volgens EPTA-Procedure 01:2014

Lua Geluidsvermogenniveau

Loa Geluidsdrukniveau

K Onzekerheid

a, Totale trillingswaarde

T Toegestane omgevingstemperatuur bij het laden

T, Toegestane omgevingstemperatuur bij het gebruik* en bij opslag

* beperkt vermogen bij temperaturen <0 °C

Aanbevolen accu’s

Aanbevolen laadapparaten

Meegeleverd

Accuboorschroevendraaier.
Accu, inzetgereedschap en overig afgebeeld of beschreven toebehoren worden niet stan-
daard meegeleverd.

Het volledige toebehoren vindt u in ons toebehorenprogramma.

Gebruik volgens bestemming

Het elektrische gereedschap is bestemd voor het in- en losdraaien van schroeven en voor het
boren in hout en kunststof.

Het licht van dit elektrische gereedschap is bestemd om het directe werkbereik van het elek-
trische gereedschap te verlichten en is niet geschikt voor ruimteverlichting in het huishou-
den.

Technische gegevens

De technische gegevens van het product staan vermeld in de tabel op pagina 270.

Informatie over geluid en trillingen

De meetwaarden van het product staan vermeld in de tabel op pagina 270.
Geluidsemissiewaarden vastgesteld volgens EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.
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Totale trillingswaarden a, (vectorsom van drie richtingen) en onzekerheid K bepaald volgens
EN 60745-2-1.

Het in deze gebruiksaanwijzing vermelde trillingsniveau is gemeten met een volgens

EN 60745 genormeerde meetmethode en kan worden gebruikt om elektrische gereed-
schappen met elkaar te vergelijken. Het is ook geschikt voor een voorlopige inschatting van
de trillingsbelasting.

Het aangegeven trillingsniveau representeert de voornaamste toepassingen van het elektri-
sche gereedschap. Als echter het elektrische gereedschap wordt gebruikt voor andere toe-
passingen, met verschillende accessoire, met afwijkende inzetgereedschappen of onvol-
doende onderhoud, kan het trillingsniveau afwijken. Dit kan de trillingsbelasting gedurende
de gehele arbeidsperiode duidelijk verhogen.

Voor een nauwkeurige schatting van de trillingsbelasting moet ook rekening worden gehou-
den met de tijd waarin het gereedschap uitgeschakeld is, of waarin het gereedschap wel
loopt, maar niet werkelijk wordt gebruikt. Dit kan de trillingsbelasting gedurende de gehele
arbeidsperiode duidelijk verminderen.

Leg aanvullende veiligheidsmaatregelen ter bescherming van de bediener tegen het effect
van trillingen vast, zoals: Onderhoud van elektrische gereedschappen en inzetgereedschap-
pen, warm houden van de handen, organisatie van het arbeidsproces.

Montage en gebruik
Handelingsdoel Afbeelding Pagina
Accu verwijderen 1 271
Accu plaatsen 2 271
Inzetgereedschap monteren 3 271
Draairichting instellen 4 272
Toerental instellen 5 273
In- en uitschakelen 6 273
Toebehoren kiezen - 274

Onderhoud en reiniging

» Houd het elektrische gereedschap en de ventilatieopeningen altijd schoon om goed
en veilig te werken.

Klantenservice en gebruiksadviezen

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en onderhoud van uw product en
over vervangingsonderdelen. Explosietekeningen en informatie over vervangingsonderde-
len vindt u ook op:

www.bosch-pt.com

Het Bosch-team voor gebruiksadviezen helpt u graag bij vragen over onze producten en toe-
behoren.
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Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit tien cijfers be-
staande productnummer volgens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Belgié
Tel.: (02) 588 0589

Fax: (02) 588 0595
E-mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Vervoer

Op de meegeleverde lithiumionaccu’s zijn de eisen voor het vervoer van gevaarlijke stoffen
van toepassing. De accu’s kunnen door de gebruiker zonder verdere voorwaarden over de
weg worden vervoerd.

Bij de verzending door derden (bijv. luchtvervoer of expeditiebedrijf) moeten bijzondere ei-
sen ten aanzien van verpakking en markering in acht worden genomen. In deze gevallen moet
bij de voorbereiding van de verzending een deskundige voor gevaarlijke goederen worden
geraadpleegd.

Verzend accu’s alleen als de behuizing onbeschadigd is. Plak blootliggende contacten af en
verpak de accu zodanig dat deze niet in de verpakking beweegt.

Neem ook eventuele overige nationale voorschriften in acht.

Afvalverwijdering

X3/ Elektrische gereedschappen, accu’s, toebehoren en verpakkingen moeten op een
;A voor het milieu verantwoorde wijze worden hergebruikt.

Gooi elektrische gereedschappen, accu’s en batterijen niet bij het huisvuil.

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU moeten niet meer bruikbare
elektrische gereedschappen en volgens de Europese richtlijn
2006/66/EG moeten defecte of lege accu’s en batterijen apart worden in-
gezameld en op een voor het milieu verantwoorde wijze worden herge-
bruikt.

Wijzigingen voorbehouden.
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Dansk

Generelle sikkerhedsinstrukser til el-vaerktoj

m ADVARSEL Laes alle sikkerhed_sinstruksgr og anvisninger. | tih_‘aelde af manglen-
de overholdelse af sikkerhedsinstrukserne og anvisningerne er der

risiko for elektrisk stad, brand og/eller alvorlige kvaestelser.

Opbevar alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger til senere brug.

Det i sikkerhedsinstrukserne benyttede begreb ,el-vaerktej* refererer til netdrevet el-vaerk-
tgj (med netkabel) og akkudrevet el-vaerktaj (uden netkabel).

Sikkerhed pa arbejdspladsen

» Serg for, at arbejdsomradet er rent og rigtigt belyst. Uorden eller uoplyste arbejdsom-
rader gger faren for uheld.

» Brug ikke el-varktgjet i eksplosionsfarlige omgivelser, hvor der findes brendbare
vaesker, gasser eller stov. El-vaerktej kan sla gnister, der kan antende stov eller dampe.

» Serg for, at andre personer og ikke mindst bern holdes vaek fra arbejdsomradet, nar
maskinen er i brug. Hvis man distraheres, kan man miste kontrollen over maskinen.

Elektrisk sikkerhed

» El-vaerktejets stik skal passe til kontakten. Stikket ma under ingen omstandigheder
@ndres. Brug ikke adapterstik sammen med jordforbundet el-vaerktgj. Uzndrede
stik, der passer til kontakterne, nedsatter risikoen for elektrisk sted.

» Undga kropskontakt med jordforbundne overflader som f. eks. rer, radiatorer, kom-
furer og keleskabe. Hvis din krop er jordforbundet, @ges risikoen for elektrisk sted.

» Maskinen ma ikke udsattes for regn eller fugt. Indtreengning af vand i et el-vaerktaj
gger risikoen for elektrisk stad.

» Brug ikke ledningen til formal, den ikke er beregnet til (f.eks. ma man aldrig baere
el-vaerktejet i ledningen, haenge el-varktgjet op i ledningen eller rykke i ledningen
for at traekke stikket ud af kontakten). Beskyt ledningen mod varme, olie, skarpe
kanter eller maskindele, der er i bevaegelse. Beskadigede eller indviklede ledninger
ager risikoen for elektrisk stad.

» Hvis el-varktgjet benyttes i det fri, ma der kun benyttes en forleengerledning, der er
egnet til udenders brug. Brug af forleengerledning til udenders brug nedsatter risikoen
for elektrisk sted.

» Huvis det ikke kan undgas at bruge el-varktgjet i fugtige omgivelser, skal der bruges
et HFI-relz. Brug af et HFI-rela reducerer risikoen for at fa elektrisk stad.

Personlig sikkerhed

» Deter vigtigt at vaere opmaerksom, se, hvad man laver, og bruge el-varktgjet fornuf-
tigt. Brug ikke noget el-varktgj, hvis du er traet, har nydt alkohol eller er pavirket af
medikamenter eller euforiserende stoffer. Fa sekunders uopmaerksomhed ved brug af
el-vaerktajet kan fere til alvorlige personskader.
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» Brug beskyttelsesudstyr og hav altid beskyttelsesbriller pa. Brug af sikkerhedsudstyr
som f.eks. stavmaske, skridsikkert fodtaj, beskyttelseshjelm eller harevaern afhangig af
maskintype og anvendelse nedsatter risikoen for personskader.

» Undga utilsigtet igangsatning. Kontrollér, at el-vaerktgjet er slukket, for du tilslut-
ter det til stremtilforslen og/eller akkuen, lafter eller barer det. Undga at baere
el-vaerktejet med fingeren pa afbryderen og sarg for, at el-vaerktejet ikke er taendt, nar det
sluttes til nettet, da dette gger risikoen for personskader.

» Gor det til en vane altid at fjerne indstillingsvarktgj eller skruenogle, far el-vaerkte-
jet teendes. Hvis et stykke vaerktgj eller en negle sidder i en roterende maskindel, er der
risiko for personskader.

» Undga en anormal legemsposition. Serg for at sta sikkert, mens der arbejdes, og
komikke ud af balance. Dermed har du bedre muligheder for at kontrollere el-varktgjet,
hvis der skulle opsta uventede situationer.

» Brug egnet arbejdstgj. Undga lese beklaedningsgenstande eller smykker. Hold har,
taj og handsker vak fra dele, der bevaeger sig. Dele, der er i bevaegelse, kan gribe fat i
lestsiddende tej, smykker eller langt har.

» Hvis stevudsugnings- og opsamlingsudstyr kan monteres, er det vigtigt, at dette til-
sluttes og benyttes korrekt. Brug af en stevopsugning kan reducere stavmangden og
dermed den fare, der er forbundet stav.

Omhyggelig omgang med og brug af el-vaerktej

» Undga overbelastning af maskinen. Brug altid et el-varktgj, der er beregnet til det
stykke arbejde, der skal udfares. Med det passende el-vaerktgj arbejder man bedst og
mest sikkert inden for det angivne effektomrade.

» Brug ikke et el-varktgj, hvis afbryder er defekt. Et el-vaerktgj, der ikke kan startes og
stoppes, er farlig og skal repareres.

> Traek stikket ud af stikkontakten og/eller fjern akkuen, inden maskinen indstilles,
der skiftes tilbehgrsdele, eller maskinen leegges fra. Disse sikkerhedsforanstaltninger
forhindrer utilsigtet start af el-vaerktajet.

» Opbevar ubenyttet el-vaerktgj uden for berns raekkevidde. Lad aldrig personer, der
ikke er fortrolige med maskinen eller ikke har gennemlzst disse instrukser, benytte
maskinen. El-vaerktgj er farligt, hvis det benyttes af ukyndige personer.

» El-vaerktejet bor vedligeholdes omhyggeligt. Kontroller, om bevaegelige maskinde-
le fungerer korrekt og ikke sidder fast, og om delene er braekket eller beskadiget,
saledes at el-vaerktgjets funktion pavirkes. Fa beskadigede dele repareret, inden
maskinen tages i brug. Mange uheld skyldes darligt vedligeholdte el-varktgjer.

» Sarg for, at skaerevaerktgjer er skarpe og rene. Omhyggeligt vedligeholdte skaerevaerk-
tgjer med skarpe skarekanter satter sig ikke s hurtigt fast og er nemmere at fore.

» Brug el-varktgj, tilbehor, indsatsvaerktgj osv. iht. disse instrukser. Tag hensyn til
arbejdsforholdene og det arbejde, der skal udferes. Anvendelse af el-varktgjet til for-
mal, som ligger uden for det fastsatte anvendelsesomréde, kan fere til farlige situationer.
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Omhyggelig omgang med og brug af akku-vaerktgj

» Oplad kun akku’er i ladeaggregater, der er anbefalet af fabrikanten. Et ladeaggregat,
der er egnet til en bestemt type batterier, ma ikke benyttes med andre batterier - brand-
fare.

» Brug kun de akku’er, der er beregnet til el-vaerktgjet. Brug af andre akku’er gger risi-
koen for personskader og er forbundet med brandfare.

» lkke benyttede akku’er ma ikke komme i bergring med kontorclips, menter, nggler,
som, skruer eller andre sma metalgenstande, da disse kan kortslutte kontakterne.
En kortslutning mellem batteri-kontakterne ager risikoen for personskader i form af for-
braendinger.

» Hvis akku’en anvendes forkert, kan der slippe vaeske ud af akku’en. Undga at komme
i kontakt med denne vaeske. Hvis det alligevel skulle ske, skylles med vand. Sog la-
ge, hvis vaesken kommer i gjnene. Akku-vaske kan give hudirritation eller forbraendin-
ger.

Service

» Sarg for, at el-vaerktej kun repareres af kvalificerede fagfolk og at der kun benyttes
originale reservedele. Dermed sikres starst mulig maskinsikkerhed.

Sikkerhedsinstrukser til boremaskiner og skruemaskiner

» Hold maskinen i de isolerede gribeflader, nar du udferer arbejde, hvor indsatsvark-
tojet eller skruen kan ramme bgjede stremledninger. Kontakt med en spandingsfe-
rende ledning kan ogsa saette maskinens metaldele under spaending, hvilket kan fere til
elektrisk stad.

» Brug de ekstra handgreb, hvis de folger med el-vaerktajet. Tabes kontrollen over el-
varktajet, kan dette fare til kvaestelser.

» Anvend egnede sggeinstrumenter til at finde frem til skjulte forsyningsledninger el-
ler kontakt det lokale forsyningsselskah. Kontakt med elektriske ledninger kan fere til
brand og elektrisk stad. Beskadigelse af en gasledning kan fare til eksplosion. Beskadigel-
se af en vandledning kan fere til materiel skade.

» Sluk for el-vaerktgjet med det samme, hvis indsatsvarktgjet blokerer. Var klar, hvis
maskinen arbejder med hgje reaktionsmomenter, da dette kan fere til tilbageslag.
Indsatsveerktajet blokerer, hvis:

— el-vaerktgjet overbelastes eller
— det satter sig fast i det emne, der er ved at blive bearbejdet.

» Hold el-vaerktejet godt fast. Nar skruer spaendes og lasnes, kan der opsta korte, hgje re-
aktionsmomenter.

» Sikr emnet. Et emne holdes bedre fast med spandeanordninger eller skruestik end med
handen.

» El-vaerktgjet ma farst legges fra, nar det star helt stille. Indsatsvaerktgjet kan saette
sig i klemme, hvilket kan medfare, at man taber kontrollen over el-vaerktgjet.

» Aben ikke akkuen. Fare for kortslutning.
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[ \_ Beskyt akkuen mod varme (f.eks. ogsa mod varige solstraler, brand, vand og
_i@ fugtighed). Fare for eksplosion.

NV
» Beskadiges akkuen eller bruges den forkert, kan der sive dampe ud. Tilfer frisk luft
og sog lege, hvis du foler dig utilpas. Dampene kan irritere luftvejene.

» Anvend kun akkuen i forbindelse med dit Bosch el-varktgj. Kun pa denne made be-
skyttes akkuen mod farlig overbelastning.

Yderligere sikkerheds- og arbejdsinstrukser

» Stov framaterialer som f.eks. blyholdig maling, nogle trasorter, mineraler og metal
kan vaere sundhedsfarlige og fere til allergiske reaktioner, luftvejssygdomme og/el-
ler kraeft. Asbestholdigt materiale ma kun bearbejdes af fagfolk.

— Serg for god udluftning af arbejdspladsen.
— Det anbefales at bare andevaern med filterklasse P2.
Overhold forskrifterne, der geelder i dit land vedr. de materialer, der skal bearbejdes.

» Akkuen er delvist opladet, nar den udleveres. For at sikre at akkuen fungerer 100 %
lades akkuen fuldstaendigt i ladeaggregatet for forste ibrugtagning.

» Les ladeaggregatets betjeningsvejledning.

» El-varktejet skal altid vaere slukket, nar det anbringes pa skruen. Roterende indsats-
varktej kan glide af.

» Hold el-vaerktgjet godt fast. Nar der skiftes gear, kan der kort opstd hgje reaktionsmo-
menter. Stgj kan opsta, nar der skiftes gear.

» For at spare pa energien ber du kun taende for el-vaerktgjet, nar du bruger det.

Symboler

De efterfglgende symboler er af betydning for at kunne laese og forsta driftsvejledningen.
Laeg maerke til symbolerne og overhold deres betydning. En rigtig forstaelse af symbolerne
er med til at sikre en god og sikker brug af elvaerktgjet.

Symbol Betydning

GSR Mx2Drive: Akku-boreskruetraekker
Grat markeret omrade: Handgreb (isoleret gribeflade)

BOSCH @ | lypenummer
X XXX XXX XXX
dJo—d
1609 92A 3A7((20.6.16) Bosch Power Tools

@

o S



W {%) {%}
% OBJ_BUCH-1208-005.book Page 69 Monday, June 20,2016 1:31 PM

Dansk | 69

Symbol Betydning
@ Les alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger
@ Tag akkuen ud, for der arbejdes pa el-vaerktejet
@ Brug hgrevarn
/‘ Bevaegelsesretning
ﬁ Reaktionsretning
Y Hgjre-/venstrelab
s Boring og skruning
Z
i

§ Lille omdrejningstal

= Stort omdrejningstal
I Start
O Stop
U Nominel spending
ny1 Omdrejningstal i tomgang (1. gear)
ny2 Omdrejningstal i tomgang (2. gear)
M Maks. drejningsmoment iht. 1ISO 5393
% Metal
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Symbol Betydning
w Tre

] Borediameter max.
9] g Max. skrue-@
/@é\k Varktegjsholderen
R}
i Vaegt svarer til EPTA-Procedure 01:2014
Loa Lydeffektniveau
Loa Lydtrykniveau
K Usikkerhed
ay, Samlet veerdi for svingning
Ty Tilladt omgivelsestemperatur ved opladning
T, Tilladt omgivelsestemperatur ved drift* og opbevaring

*begraenset effekt ved temperaturer <0 °C

Anbefalede batterier

Anbefalede ladere

Leveringsomfang

Akku-boreskruemaskine.
Akku, indsatsveerktaj og yderligere, illustreret eller beskrevet tilbehar herer ikke til stan-
dardleveringen.

Det fuldsteendige tilbeher findes i vores tilbeharsprogram.

Beregnet anvendelse

El-vaerktgjet er beregnet til i- og udskruning af skruer samt til boring i trae og kunststof.

Lyset pa el-vaerktejet er beregnet til at oplyse el-vaerktejets umiddelbare arbejdsomrade og
er ikke beregnet som rumbelysning i private hjem.

Tekniske data

Produktets tekniske data er angivet i tabellen pa side 270.
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Stej-/vibrationsinformation

Produktets méleveerdier er angivet i tabellen pa side 270.
Stejemissionsveerdier bestemt iht. EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Samlede vibrationsveerdier a,, (vektorsum for tre retninger) og usikkerhed K beregnet iht.
EN 60745-2-1.

Det svingningsniveau, der er angivet i naervaerende instruktioner, er blevet mélt iht. en stan-
dardiseret maleprocesiEN 60745, og kan bruges til at ssmmenligne el-veerktgjer. Det er og-
sa egnet til en forelabig vurdering af svingningsbelastningen.

Det angivede svingningsniveau repraesenterer de vaesentlige anvendelser af el-varktajet.
Hvis el-veerktejet dog anvendes til andre formal, med forskellige tilbehersdele, med afvigen-
de indsatsvaerktej eller utilstrekkelig vedligeholdelse, kan svingningsniveauet afvige. Dette
kan fare til en betydelig foragelse af svingningsbelastningen i hele arbejdstidsrummet.

Til en ngjagtig vurdering af svingningsbelastningen bar der ogsa tages hgjde for de tider, i
hvilke vaerktajet er slukket eller godt nok kerer, men rent faktisk ikke anvendes. Dette kan fo-
re til en betydelig reduktion af svingningsbelastningen i hele arbejdstidsrummet.

Fastlaeg ekstra sikkerhedsforanstaltninger til beskyttelse af brugeren mod svingningers virk-
ning som f.eks.: Vedligeholdelse af el-vaerktgj og indsatsveerktej, holde haender varme, orga-
nisation af arbejdsforlgb.

Montering og drift
Handlingsmal Fig. Side
Akku tages ud 1 271
Isaet akku 2 271
Monter indsatsveerktaj 3 271
Indstil drejeretning 4 272
Indstil omdrejningstal 5 273
Teend/sluk 6 273
Valg af tilbeher - 274

Vedligeholdelse og rengering

» El-vaerktej og el-vaerktejets ventilationsabninger skal altid holdes rene for at sikre
et godt og sikkert arbejde.

Kundeservice og brugerradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og vedligeholdelse af dit produkt
samt reservedele. Eksplosionstegninger og informationer om reservedele findes ogsa un-
der:

www.bosch-pt.com

Bosch brugerradgivningsteamet vil gerne hjaelpe dig med at besvare spargsmal vedr. vores
produkter og deres tilbehar.
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Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved forespargsler og be-
stilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller oprettes en reparations
ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Transport

De indeholdte Li-lon-akkuer overholder bestemmelserne om farligt gods. Akkuerne kan
transporteres af brugeren pa offentlig vej uden yderligere palaeg.

Ved forsendelse gennem tredjemand (f.eks.: lufttransport eller spedition) skal szrlige krav
vedr. emballage og maerkning overholdes. Her skal man kontakte en faregodsekspert, far
forsendelsesstykket forberedes.

Send kun akkuer, hvis huset er ubeskadiget. Tilkleeb dbne kontakter og indpak akkuen pa en
sadan made, at den ikke kan bevaege sigi emballagen.

Falg venligst ogsa eventuelle, viderefarende, nationale forskrifter.

Bortskaffelse

'?74 El-vaerktaj, akku, tiloeher og emballage skal genbruges pa en miljgvenlig made.
7eX

Smid ikke el-vaerktej og akkuer/batterier ud sammen med det almindelige husholdningsaf-
fald!

Galder kun i EU-lande:

Iht. det europzeiske direktiv 2012/19/EU skal kasseret elektrovaerktaj og
iht. det europaeiske direktiv 2006/66/EF skal defekte eller opbrugte akku-
er/batterier indsamles separat og genbruges iht. geeldende miljgforskrif-
ter.

Ret til eendringer forbeholdes.
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Allméanna sdkerhetsanvisningar for elverktyg

Las nogaigenom allasiakerhetsanvisningar och instruktioner. Fel som
VARNING oo " Lo ] ; ;
uppstar till foljd av att sakerhetsanvisningarna och instruktionerna inte
foljts kan orsaka elstot, brand och/eller allvarliga personskador.
Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

Nedan anvant begrepp “Elverktyg” hanfor sig till natdrivna elverktyg (med natsladd) och till
batteridrivna elverktyg (sladdl6sa).

Arbetsplatssidkerhet

» Hall arbetsplatsen ren och vilbelyst. Oordning pa arbetsplatsen och daligt belyst
arbetsomrade kan leda till olyckor.

» Anvind inte elverktyget i explosionsfarlig omgivning med brannbara vatskor, gaser
eller damm. Elverktygen alstrar gnistor som kan antdnda dammet eller gaserna.

» Hall under arbetet med elverktyget barn och obehdriga personer pa betryggande
avstand. Om du stors av obehdriga personer kan du forlora kontrollen dver elverktyget.

Elektrisk sikerhet

» Elverktygets stickpropp maste passa till vigguttaget. Stickproppen far absolut inte
forandras. Anvand inte adapterkontakter tillsammans med skyddsjordade elverk-
tyg. Oférandrade stickproppar och passande vagguttag reducerar risken for elstot.

» Undvik kroppskontakt med jordade ytor som t. ex. ror, vairmeelement, spisar och
kylskap. Det finns en storre risk for elstét om din kropp ar jordad.

» Skydda elverktyget mot regn och véta. Tranger vatten in i ett elverktyg 6kar risken for
elstot.

» Missbruka inte natsladden och anvind den inte for att bira eller hdnga upp elverk-
tyget och inte heller for att dra stickproppen ur vagguttaget. Hall nitsladden pa
avstand fran varme, olja, skarpa kanter och rorliga maskindelar. Skadade eller till-
trasslade ledningar okar risken for elstot.

» Nar du arbetar med ett elverktyg utomhus anvind endast forlangningssladdar som
ar avsedda for utomhusbruk. Om en lamplig forlangningssladd for utomhusbruk
anvands minskar risken for elstot.

» Anvind ett felstromsskydd om det inte dr méjligt att undvika elverktygets anvand-
ning i fuktig miljo. Felstromsskyddet minskar risken for elstét.

Personsikerhet

» Var uppmérksam, kontrollera vad du gor och anvénd elverktyget med fornuft.
Anvind inte elverktyg nar du ar trott eller om du dr paverkad av droger, alkohol eller
mediciner. Under anvandning av elverktyg kan dven en kort ouppmarksamhet leda till all-
varliga kroppsskador.
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» Bir alltid personlig skyddsutrustning och skyddsglaségon. Anvandning av personlig
skyddsutrustning som t.ex. dammfiltermask, halkfria sakerhetsskor, skyddshjalm och
horselskydd reducerar alltefter elverktygets typ och anvandning risken for kroppsskada.

» Undvik oavsiktlig igangsattning. Kontrollera att elverktyget ar frankopplatinnan du
ansluter stickproppen till vigguttaget och/eller ansluter/tar bort batteriet, tar upp
eller bar elverktyget. Om du bar elverktyget med fingret pa stromstallaren eller ansluter
pakopplat elverktyg till natstrommen kan olycka uppsta.

» Ta bort alla instillningsverktyg och skruvnycklar innan du kopplar pa elverktyget.
Ett verktyg eller en nyckel i en roterande komponent kan medfdra kroppsskada.

» Undvik onormala kroppsstallningar. Se till att du star stadigt och haller balansen. |
detta fall kan du lattare kontrollera elverktyget i ovantade situationer.

» Bir lampliga arbetsklader. Bér inte l6st hangande kldder eller smycken. Hall haret,
kldderna och handskarna pa avstand fran rorliga delar. Lost hangande klader, langt
har och smycken kan dras in av roterande delar.

» Nar elverktyg anvdands med dammutsugnings- och -uppsamlingsutrustning, se till
att dessa ar ratt monterade och anvands pa korrekt sitt. Anvandning av damm-
utsugning minskar de risker damm orsakar.

Korrekt anvandning och hantering av elverktyg

» Overbelasta inte elverktyget. Anvind for aktuellt arbete avsett elverktyg. Med ett
lampligt elverktyg kan du arbeta battre och sakrare inom angivet effektomrade.

» Ett elverktyg med defekt stromstéllare far inte langre anvandas. Ett elverktyg som
inte kan kopplas in eller ur &r farligt och maste repareras.

» Dra stickproppen ur vagguttaget och/eller ta bort batteriet innan installningar
utfors, tillbehorsdelar byts ut eller elverktyget lagras. Denna skyddsatgard forhindrar
oavsiktlig inkoppling av elverktyget.

» Forvaraelverktygen oatkomliga for barn. Lat elverktyget inte anvindas av personer
som inte ar fortrogna med dess anvéndning eller inte ldst denna anvisning. Elverkty-
gen dr farliga om de anvands av oerfarna personer.

» Skot elverktyget omsorgsfullt. Kontrollera att rorliga komponenter fungerar felfritt
ochinte kdrvar, att komponenter inte brustit eller skadats; orsaker som kan leda till
att elverktygets funktioner paverkas menligt. Lat skadade delar repareras innan
elverktyget tas i bruk. Manga olyckor orsakas av daligt skotta elverktyg.

» Hall skdrverktygen skarpa och rena. Omsorgsfullt sktta skarverktyg med skarpa eggar
kommer inte sa latt i klim och gar lattare att styra.

» Anvand elverktyget, tillbehor, insatsverktyg osv. enligt dessa anvisningar. Ta
hansyn till arbetsvillkoren och arbetsmomenten. Om elverktyget anvands pa ett satt
som det inte ar avsett for kan farliga situationer uppsta.

Omsorgsfull hantering och anvdndning av sladdlosa elverktyg

» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren rekommenderat. Om en lad-
dare som ar avsedd for en viss typ av batterier anvands for andra batterityper finns risk
for brand.

» Anvind endast batterier som dr avsedda for aktuellt elverktyg. Anvands andra batte-
rier finns risk for kroppsskada och brand.

1609 92A 3A7((20.6.16) Bosch Power Tools

e g




S%E OBJ_BUCH-1208-005.book Page 75 Monday, June 20,2016 1:31 PM 3%8

Svenska| 75

» Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra sma metallféremal pa avstand
franreservbatterier for att undvika en bygling av kontakterna. En kortslutning av bat-
teriets kontakter kan leda till brannskador eller brand.

» Om batteriet anvinds pa fel sétt finns risk for att vitska rinner ur batteriet. Undvik
kontakt med vdtskan. Vid oavsiktlig kontakt spola med vatten. Om vitska kommer i
kontakt med 6gonen uppsék dessutom ldkare. Batterivdtskan kan medféra hudirrita-
tion och brannskada.

Service

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera elverktyget och endast med original-
reservdelar. Detta garanterar att elverktygets sakerhet uppratthalls.

Sakerhetsanvisningar for borrmaskiner och skruvdragare

» Halli elverktyget endast vid de isolerade greppytorna nar arbeten utfors pa stéllen
dar insatsverktyget eller skruven kan skada dolda elledningar. Kontakt med en span-
ningsférande ledning kan satta elverktygets metalldelar under spanning och leda till
elstot.

» Anvand elverktyget med medlevererade stodhandtag. Risk finns fér personskada om
du forlorar kontrollen dver elverktyget.

» Anvind lampliga detektorer for lokalisering av dolda forsorjningsledningar eller
konsultera lokalt distributionsforetag. Kontakt med elledningar kan fororsaka brand
och elstot. En skadad gasledning kan leda till explosion. Borrning i vattenledning kan for-
orsaka sakskador.

» Sla genast ifran elverktyget om insatsverktyget blockerar. Var forberedd pa hoga
reaktionsmoment som kan orsaka bakslag. Insatsverktyget blockerar om:
—elverktyget dverbelastas eller
—snedvrids i arbetsstycket.

» Hall stadigt tag i elverktyget. Vid idragning och urdragning av skruvar kan kortvarigt
hoga reaktionsmoment uppsta.

» Sakra arbetsstycket. Ett arbetsstycke som ar fastspant i en uppspanningsanordning
eller ett skruvstycke halls sakrare 4n med handen.

» Vinta tills elverktyget stannat helt innan du lagger bort det. Insatsverktyget kan haka
upp sig och leda till att du kan forlora kontrollen Gver elverktyget.

» Oppna inte batteriet. Detta kan leda till kortslutning.

a0 Skydda batteriet mot hog virme som t. ex. lingre solbestralning, eld, vatten
O och fukt. Explosionsrisk foreligger.

S
» | skadat eller felanvént batteri kan angor uppsta. Tillfor friskluft och uppsok likare

vid akommor. Angorna kan leda till irritation i andningsvagarna.

» Anvind batteriet endast med Bosch elverktyget. Detta skyddar batteriet mot farlig
dverbelastning.
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Ytterligare sakerhets- och arbetsanvisningar

» Damm fran material som t. ex. blyhaltig malning, vissa tradslag, mineraler och
metall kan vara hélsovadliga och utlosa allergiska reaktioner, andningsvagssjukdo-
mar och/eller cancer. Endast yrkesman far bearbeta asbesthaltigt material.

— Setill att arbetsplatsen &r val ventilerad.
— Virekommenderar ett andningsskydd i filterklass P2.
Beakta de foreskrifter som i aktuellt land galler for bearbetat material.

» Batteriet levereras ofullstiandigt laddad. For full effekt ska batteriet fore forsta
anvandningen laddas upp i laddaren.

» Ldsa noga igenom laddarens bruksanvisning.

» Elverktyget ska vara frankopplat nér det fors mot skruven. Roterande insatsverktyg
kan slira bort.

» Hall stadigt tag i elverktyget. Vid omkoppling av vaxelldge kan kortsiktigt hoga reak-
tionsmoment uppsta. Vid omkoppling av vixellage kan ljud uppsta.

» For att spara energi, koppla pa elverktyget endast nér du vill anvinda det.

Symboler
Symbolerna nedan ar viktiga for att kunna lasa och forsta bruksanvisningen. Lagg symbo-
lerna och deras betydelse pa minnet. Korrekt tolkning av symbolerna hjalper till att battre
och sdkrare anvanda elverktyget.
Symbol Betydelse
GSR Mx2Drive: Sladdlds borrskruvdragare
gramarkerat omrade: Handtag (isolerad greppyta)

BOSCH ® Produktnummer

X XXX XXX XXX

O]

Las noga igenom alla sakerhetsanvisningar och instruktioner

Vid alla atgarder pa elverktyget ska batteriet tas bort

Bar horselskydd

@0
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Symbol Betydelse
/‘ Rorelseriktning

Reaktionsriktning

Hoger-/vanstergang

Borrning och skruvdragning

ER\\\V { Q

§ Lagt varvtal
@&

_— Hogt varvtal

Inkoppling

Urkoppling

- OlH

Mérkspanning

ng1 Tomgangsvarvtal (1a vaxeln)
ng2 Tomgangsvarvtal (2a vaxeln)
M max. vridmoment enligt 1ISO 5393
% Metall
W‘ Tra
9] Borrdiameter max.
9] ﬁ max. skruv-@
/@é\k Verktygsfaste
Ry
i Vikt enligt EPTA-Procedure 01:2014
Lua Ljudeffektniva
Loa Ljudtrycksniva
Bosch Power Tools 1609 92A 3A7(20.6.16)
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K Onogrannhet
a, Totalt vibrationsemissionsvérde
Ty Tillaten omgivningstemperatur vid laddning
T, Tillaten omgivningstemperatur vid drift* och lagring

*begransad effekt vid temperaturer <0 °C

Rekommenderade batterier

Rekommenderade laddare

Leveransen omfattar

Sladdl6s borrskruvdragare.
Batteri, insatsverktyg och ytterligare avbildat eller beskrivet tillbehor ingar inte i standardle-
verans.

| vart tillbeh6rsprogram beskrivs allt tillbehér som finns.

Andamalsenlig anvindning

Elverktyget dr avsett for i- och urdragning av skruvar samt for borrning i trd och plast.

Belysningen i detta elverktyg dr avsett for att belysa verktygets direkta arbetsomrade och ar
inte lampligt for att lysa upp rum i bostaden.

Tekniska data

Produktens tekniska data hittar du i tabellen pa sidan 270.

Buller-/vibrationsdata

Produktens matvarden hittar du i tabellen pa sidan 270.
Bullernivavarde formedlas enligt EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Totala vibrationsemissionsvérden a,, (vektorsumma ur tre riktningar) och onoggrannhet K
framtaget enligt EN 60745-2-1.

Métningen av den vibrationsniva som anges i denna anvisning har utférts enligt en matmetod
som ar standardiserad i EN 60745 och kan anvandas vid jamférelse av olika elverktyg. Mat-
metoden ar aven lamplig for preliminar bedémning av vibrationsbelastningen.

Den angivna vibrationsnivan representerar den huvudsakliga anvandningen av elverktyget.

Om déaremot elverktyget anvands for andra andamal, med olika tillbehor, med andra insats-
verktyg eller inte underhallits ordentligt kan vibrationsnivan avvika. Harvid kan vibrationsbe-
lastningen under arbetsperioden 6ka betydligt.

For en exakt bedémning av vibrationsbelastningen bor dven de tider beaktas nér elverktyget
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ar frankopplat eller &r igang, men inte anvands. Detta reducerar tydligt vibrationsbelast-
ningen for den totala arbetsperioden.

Bestam extra sakerhetsatgarder for att skydda operatoren mot vibrationernas inverkan

t. ex.: underhall av elverktyget och insatsverktygen, att halla handerna varma, organisation

av arbetsférloppen.

Montering och drift
Handlingsmal Figur Sida
Borttagning av batteri 1 271
Insattning av batteri 2 271
Montering av insatsverktyg 3 271
Installning av rotationsriktning 4 272
Installning av varvtal 5 273
In-/urkoppling 6 273

Vdlj tillbehor - 274

Underhall och rengoring

» Hall elverktyget och dess ventilationsdppningar rena for bra och sikert arbete.

Kundtjanst och anvandarradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och underhall av produkter och
reservdelar. Sprangskisser och information om reservdelar hittar du pa:
www.bosch-pt.com

Bosch anvandarradgivningsteamet hjalper garna vid fragor som galler vara produkter och
tilloehor.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga produktnumret som
finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Transport

De litiumjonbatterier som ingar ar underkastade kraven for farligt gods. Anvandaren kan
utan ytterligare forpliktelser transportera batterierna pa allman vag.
Vid transport genom tredje person (t. ex. flygfrakt eller spedition) ska speciella villkor for for-
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packning och markning beaktas. | detta fall bor vid forberedelse av transport en expert for
farligt gods konsulteras.

Batterier far forsandas endast om holjet ar oskadat. Tejpa 6ppna kontakter och forpacka bat-
teriet sd att det inte kan roras i forpackningen.
Beakta aven tillampliga nationella foreskrifter.

Avfallshantering

3/ Elverktyg, batterier, tilloehdr och forpackning ska omhandertas pa miljovanligt satt
FA for dtervinning.

Slang inte elverktyg och inte heller batterier i hushallsavfall!

Endast for EU-lander:

Enligt europeiska direktivet 2012/19/EU maste obrukbara elverktyg och
enligt europeiska direktivet 2006/66/EG felaktiga eller forbrukade batte-
rier separat omhandertas och pa miljévanligt satt [imnas in for atervin-
ning.

Andringar forbehalles.

Norsk

Generelle advarsler for elektroverktay

m ADVARSEL Les gjennomalle advarslfne og anyispingene. Feil ved overhqldelsen
av advarslene og nedenstaende anvisninger kan medfare elektriske
stat, brann og/eller alvorlige skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

Det nedenstdende anvendte uttrykket «elektroverktay» gjelder for stramdrevne elektroverk-
tay (med ledning) og batteridrevne elektroverktey (uten ledning).

Sikkerhet pa arbeidsplassen

» Hold arbeidsomradet rent og ryddig og serg for bra belysning. Rotete arbeidsomra-
der eller arbeidsomrader uten lys kan fare til ulykker.

» lkke arbeid med elektroverktoyet i eksplosjonsutsatte omgivelser - der det be-
finner seg brennbare vasker, gass eller stav. Elektroverktay lager gnister som kan an-
tenne stav eller damper.

» Hold barn og andre personer unna nar elektroverktayet brukes. Hvis du blir forstyrret
under arbeidet, kan du miste kontrollen over elektroverktayet.

Elektrisk sikkerhet

> Stapselet til elektroverktoyet ma passe inn i stikkontakten. Stopselet ma ikke for-
andres pa noen som helst mate. lkke bruk adapterstepsler sammen med jordede
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elektroverktay. Bruk av stepsler som ikke er forandret pd og passende stikkontakter re-
duserer risikoen for elektriske stat.

» Unnga kroppskontakt med jordede overflater slik som rer, ovner, komfyrer og kje-
leskap. Det er starre fare ved elektriske stat hvis kroppen din er jordet.

» Hold elektroverktayet unnaregn eller fuktighet. Dersom det kommer vann i et elektro-
verktay, aker risikoen for elektriske stat.

» lkke bruk ledningen til andre formal, f. eks. til 4 baere elektroverktgyet, henge det
opp eller trekke det ut av stikkontakten. Hold ledningen unna varme, olje, skarpe
kanter eller verktaydeler som beveger seg. Med skadede eller opphopede ledninger
oker risikoen for elektriske stet.

» Nar du arbeider utenders med et elektroverktsy, ma du kun bruke en skjoteledning
som er egnet til utenders bruk. Nar du bruker en skjeteledning som er egnet for uten-
ders bruk, reduseres risikoen for elektriske stat.

» Hvis detikke kan unngas a bruke elektroverktoyet i fuktige omgivelser, ma du bruke
en jordfeilbryter. Bruk av en jordfeilbryter reduserer risikoen for elektriske stat.

Personsikkerhet

» Vaer oppmerksom, pass pa hva du gjer, ga fornuftig frem nar du arbeider med et
elektroverktay. Ikke bruk elektroverktoy nar du er trett eller er pavirket av narkoti-
ka, alkohol eller medikamenter. Et ayeblikks uoppmerksomhet ved bruk av elektroverk-
tayet kan fare til alvorlige skader.

» Bruk personlig verneutstyr og husk alltid & bruke vernebriller. Bruk av personlig sik-
kerhetsutstyr som stavmaske, sklifaste arbeidssko, hjelm eller herselvern — avhengig av
type og bruk av elektroverkteyet - reduserer risikoen for skader.

» Unnga a starte verktayet ved en feiltagelse. Forviss deg om at elektroverktoyet er
slatt av for du kobler det til strammen og/eller batteriet, lofter det opp eller barer
det. Hvis du holder fingeren pa bryteren nar du baerer elektroverktayet eller kobler elek-
troverktayet til stremmen i innkoblet tilstand, kan dette fare til uhell.

» Fjern innstillingsverktoy eller skrungkler fer du slar pa elektroverktayet. Et verktay
eller en ngkkel som befinner seg i en roterende verkteydel, kan fare til skader.

» Unnga en unormal kroppsholdning. Serg for a sta stedig og i balanse. Dermed kan du
kontrollere elektroverktayet bedre i uventede situasjoner.

» Bruk alltid egnede klzr. Ikke bruk vide klar eller smykker. Hold hér, tay og hansker
unna deler som beveger seg. Lastsittende tay, smykker eller langt har kan komme inn i
deler som beveger seg.

» Hvis det kan monteres stevavsug- og oppsamlingsinnretninger, ma du forvisse deg
om at disse er tilkoblet og brukes pa korrekt mate. Bruk av et stavavsug reduserer fa-
rer pa grunn av stev.

Omhyggelig bruk og handtering av elektroverktay

» lkke overbelast verktoyet. Bruk et elektroverktay som er beregnet til den type ar-
beid du vil utfere. Med et passende elektroverktay arbeider du bedre og sikrere i det an-
gitte effektomradet.

» lkke bruk elektroverktey med defekt pa-/av-bryter. Et elektroverktay som ikke lenger
kan slas av eller pa, er farlig og ma repareres.
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» Trekk stopselet ut av stikkontakten og/eller fiern batteriet fer du utferer innstillin-
ger pa elektroverktoyet, skifter tilbehersdeler eller legger maskinen bort. Disse til-
takene forhindrer en utilsiktet starting av elektroverktayet.

» Elektroverktay som ikke er i bruk ma oppbevares utilgjengelig for barn. Ikke la mas-
kinen brukes av personer som ikke er fortrolig med dette eller ikke har lest disse an-
visningene. Elektroverktay er farlige nar de brukes av uerfarne personer.

» Var ngye med vedlikeholdet av elektroverktayet. Kontroller om bevegelige verk-
toydeler fungerer feilfritt og ikke klemmes fast, og om deler er brukket eller skadet,
slik at dette innvirker pa elektroverktoyets funksjon. La disse skadede delene repa-
reres for elektroverktoyet brukes. Darlig vedlikeholdte elektroverktay er arsaken til
mange uhell.

» Hold skjereverktayene skarpe og rene. Godt stelte skjaereverktay med skarpe skjeer
setter seg ikke sa ofte fast og er lettere a fare.

» Bruk elektroverktay, tilbehgr, verktay osv. i henhold til disse anvisningene. Ta hen-
syn til arbeidsforholdene og arbeidet som skal utferes. Bruk av elektroverktay til an-
dre formal enn det som er angitt kan fere til farlige situasjoner.

Omhyggelig bruk og handtering av batteridrevne verktoy

» Lad batteriet kun opp i ladeapparater som er anbefalt av produsenten. Det oppstar
brannfare hvis et ladeapparat som er egnet til en bestemt type batterier, brukes med an-
dre batterier.

» Bruk derfor kun riktig type batterier for elektroverktayene. Bruk av andre batterier
kan medfare skader og brannfare.

» Hold batteriet som ikke er i bruk unna binders, mynter, nekler, spikre, skruer eller
andre mindre metallgjenstander, som kan lage en forbindelse mellom kontaktene.
En kortslutning mellom batterikontaktene kan fare til forbrenninger eller brann.

» Ved gal bruk kan det lekke vaeske ut av batteriet. Unnga kontakt med denne vaesken.
Ved tilfeldig kontakt ma det skylles med vann. Hvis det kommer vaske i synene, ma
duitillegg oppseke en lege. Batterivaeske som renner ut kan fare til irritasjoner pa hu-
den eller forbrenninger.

Service

» Elektroverktoyet ditt skal alltid kun repareres av kvalifisert fagpersonale og kun
med originale reservedeler. Slik opprettholdes verkteyets sikkerhet.

Sikkerhetsinformasjoner for boremaskiner og skrutrek-
kere

» Hold elektroverktsyet pa de isolerte gripeflatene, hvis du utferer arbeid der verk-
toyet eller skruen kan treffe pa skjulte stremledninger. Kontakt med en spenningsfe-
rende ledning kan ogsa sette elektroverktayets metalldeler under spenning og fare til
elektriske stat.

» Bruk ekstrahandtak hvis disse leveres sammen med elektroverktayet. Hvis du mister
kontrollen, kan dette fare til skader.
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» Bruk egnede detektorer til a finne skjulte stram-/gass-/vannledninger, eller sper
hos det lokale el-/gass-/vannverket. Kontakt med elektriske ledninger kan medfare
brann og elektrisk stat. Skader pa en gassledning kan fare til eksplosjon. Hull i en vannled-
ning forarsaker materielle skader.

» Sla elektroverktayet straks av, hvis innsatsverktoyet blokkerer. Var forberedt pa
heye reaksjonsmomenter som forarsaker et tilbakeslag. Innsatsverktayet blokkerer
hvis:

—elektroverktayet overbelastes eller
—det kiler seg fast i arbeidsstykket som skal bearbeides.

» Hold elektroverktayet godt fast. Ved tiltrekking eller lgsning av skruer kan det ett aye-
blikk oppsté haye reaksjonsmomenter.

» Sikre arbeidsstykket. Et arbeidsstykke som holdes fast med spenninnretninger eller en
skrustikke, holdes sikrere enn med handen.

> Vent til elektroverktoyet er stanset helt for du legger det ned. Innsatsverkteyet kan
kile seg fast og fare til at du mister kontrollen over elektroverktayet.

» Batteriet ma ikke apnes. Det er fare for kortslutning.

F \_ Beskytt batteriet mot varme, f. eks. 0gsa mot permanent solinnvirkning, ild,

O vann og fuktighet. Det er fare for eksplosjoner.
T

» Ved skader og usakkyndig bruk av batteriet kan det slippe ut damp. Tilfor frisk luft
og ga til lege hvis det oppstar helseproblemer. Dampene kan irritere andedrettsorga-
nene.

» Bruk batteriet kuni kombinasjon med Bosch el-verktayet. Kun slik beskyttes batteriet
mot farlig overbelastning.

Ytterligere sikkerhets- og arbeidsinstrukser

» Stev fra materialer som blyholdig maling, noen tretyper, mineraler og metall kan
vaere helsefarlig og fore til allergiske reaksjoner, andedrettssykdommer og/eller
kreft. Asbestholdig materiale ma kun bearbeides av fagfolk.

— Sarg for god ventilasjon av arbeidsplassen.
— Det anbefales a bruke en stevmaske med filterklasse P2.
Felg ditt lands gyldige forskrifter for de materialene som skal bearbeides.

» Batteriet leveres delvis oppladet. For a sikre full effekt fra batteriet, ma du lade det
fullstendig opp i ladeapparatet fer forstegangs bruk.

» Les gjennom driftsinstruksen for ladeapparatet.

» Settelektroverktayet bare pa skruen nar det er slatt av. Innsatsverktay somdreier seg
kan skli.

» Hold elektroverkteyet godt fast. Ved giromkopling kan det et ayeblikk oppsta haye re-
aksjonsmomenter. Ved giromkopling kan det oppsta en lyd.

» Sla elektroverktayet kun pa nar du bruker det for a spare energi.
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Symboler

e

Nedenstaende symboler er viktige for lesing og forstaelse av driftsinstruksen. Legg merke til
symbolene og deres betydning. En riktig tolkning av symbolene hjelper deg a bruke elektro-
verktayet pa en bedre og sikrere mate.

Symbol

Betydning

GSR Mx2Drive: Batteri-borskrutrekker
Gratt markert omrade: Handtak (isolert grepflate)

BOSCH @

X XXX XXX XXX

Produktnummer

Les all sikkerhetsinformasjonen og instruksene

Ta ut batteriet far det utfares arbeid pa el-verkteyet

&
)
®

Bruk herselvern

0o
]

Bevegelsesretning

Reaksjonsretning

Hayre-/venstregang

ER\\\V { Q

Boring og skruing

1Y

Lite turtall
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Symbol Betydning

_)_/—? Stort turtall
I Innkobling
O Utkobling
U Nominell spenning

ny1 Tomgangsturtall (1. gir)

ny2 Tomgangsturtall (2. gir)

M Max. dreiemoment iht. ISO 5393

% Metall

w Tre

4] Bordiameter max.

9] ﬁ Max. skrue-@

/@é}\k Verktayfeste

i Vekt tilsvarende EPTA-Procedure 01:2014

Lua Lydeffektniva

Loa Lydtrykkniva

K Usikkerhet

a, Total svingningsverdi

Ty Tillatt omgivelsestemperatur ved lading

Ty Tillatt omgivelsestemperatur ved drift* og ved lagring
*redusert ytelse ved temperatur <0 °C

Anbefalte batterier

Anbefalte ladere

Bosch Power Tools 1609 92A 3A7(20.6.16)

ol

A
e




é OBJ_BUCH-1208-005.book Page 86 Monday, June 20,2016 1:31 PM é

86 | Norsk

Leveranseomfang

Akku-borskrutrekker.
Batteri, innsatsverktay og ytterligere illustrert eller beskrevet tilbehgr inngar ikke i standard-
leveransen.

Det komplette tilbeharet finner du i vért tilbehgrsprogram.

Formalsmessig bruk

Elektroverktayet er beregnet til innskruing og lesning av skruer pluss til boring i tre og kunst-
stoff.

Lyset til dette elektroverktayet brukes til & belyse selve arbeidsomradet, og er ikke egnet
som rombelysning i boliger.

Tekniske data

De Tekniske data il produktet er angitt i tabellen pa side 270.

Stoy-/vibrasjonsinformasjon

Maleverdiene til produktet er angitt i tabellen pa side 270.
Stayutslippsverdier malt i henhold til EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Totale svingningsverdier a;, (vektorsum fra tre retninger) og usikkerhet K beregnet
jf. EN60745-2-1.

Vibrasjonsnivaet som er angitt i disse anvisningene, er malt iht. en malemetode som er stan-
dardisertiEN 60745 og kan brukes til sammenligning av elektroverktey med hverandre. Det
egner seg ogsa til en forelgpig vurdering av vibrasjonsbelastningen.

Det angitte vibrasjonsnivaet representerer de hovedsakelige anvendelsene til elektroverk-
tayet. Men hvis elektroverktayet brukes til andre anvendelser, med forskjellig tilbeher eller
utilstrekkelig vedlikehold, kan vibrasjonsnivaet avvike. Dette kan fare til en tydelig eking av
vibrasjonsbelastningen over hele arbeidstidsrommet.

Til en ngyaktig vurdering av vibrasjonsbelastningen skal det ogsa tas hensyn til de tidene
maskinen er slatt av eller gar, men ikke virkelig brukes. Dette kan tydelig redusere vibra-
sjonsbelastningen over hele arbeidstidsrommet.

Bestem ekstra sikkerhetstiltak til beskyttelse av brukeren mot vibrasjonenes virkning, som
for eksempel: Vedlikehold av elektroverktey og innsatsverktay, holde hendene varme, orga-
nisere arbeidsforlgpene.

Montering og drift
Mal for aktiviteten Bilde Side
Fjerning av batteriet 1 271
Innsetting av batteriet 2 271
Montering av innsatsverktay 3 271
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Mal for aktiviteten Bilde Side
Innstilling av rotasjonsretningen 4 272
Innstilling av turtallet 5 273
Inn-/utkopling 6 273
Valg av tilbehgr - 274

Vedlikehold og rengjering

» Hold elektroverktoyet og ventilasjonsspaltene alltid rene, for a kunne arbeide bra
og sikkert.

Kundeservice og radgivning ved bruk

Kundeservicen svarer pa dine spgrsmal om reparasjon og vedlikehold av produktet samt om
reservedeleler. Sprengskisser og informasjon om reservedeler finner du ogsa pa:
www.bosch-pt.com

Bosch radgivningsteamet hjelper deg gjerne ved sparsmal angaende vare produkter og de-
res tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi det 10-sifrede produktnumme-
ret som er angitt pa produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 89 50
Faks: 64 87 89 55

Transport

Li-ion-batteriene i verkteyet underligger kravene for farlig gods. Batteriene kan transporte-

res pa veier av brukeren uten ytterligere krav.

Ved forsendelse gjennom tredje personer (f. eks.: lufttransport eller spedisjon) ma det opp-
fylles spesielle krav til emballasje og merking. Du ma da konsultere en ekspert for farlig gods
ved forberedelse av forsendelsen.

Send batterier kun hvis huset ikke er skadet. Lim igjen de dpne kontaktene og pakk batteriet
slik at det ikke beveger seg i emballasjen.

Ta ogsa hensyn til eventuelle viderefgrende nasjonale forskrifter.

Deponering

'g:y Elektroverktay, batterier, tilbehar og emballasje ma leveres inn til miljgvennlig gjen-
vinning.

Elektroverktay og batterier ma ikke kastes i vanlig sappel!
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Kun for EU-land:
Iht. det europeiske direktivet 2012/19/EU om gamle elektriske apparater
og iht. det europeiske direktivet 2006/66/EC ma defekte eller oppbrukte
batterier/oppladbare batterier samles inn adskilt og leveres inn til en mil-
javennlig resirkulering.

Rett til endringer forbeholdes.

Suomi

Sahkotyokalujen yleiset turvallisuusohjeet

m VAROITUS Lue_kaikk? tqrvq!li;uus- ja rr_luut ohj__eet:.TurvalIisut_Jsohjeidgn npudat-
tamisen laiminlyonti saattaa johtaa sahkoiskuun, tulipaloon ja/tai vaka-

vaan loukkaantumiseen.

Sailytd kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta varten.

Turvallisuusohjeissa kdytetty kasite "sahkotyokalu” kasittdd verkkokayttoisia sahkotyokaluja
(verkkojohdolla) ja akkukayttoisia sahkotyokaluja (ilman verkkojohtoa).

Tyopaikan turvallisuus

» Pida tyoskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna. Tyopaikan epdjarjestys tai valaise-
mattomat tydalueet voivat johtaa tapaturmiin.

» Ala tydskentele sihkotyokalulla rijahdysalttiissa ympiristossa, jossa on palavaa
nestettd, kaasua tai polya. Sahkotyokalu muodostaa kipin6itd, jotka saattavat sytyttad
polyn tai hoyryt.

» Pida lapset ja sivulliset loitolla sahkotyokalua kayttaessasi. Voit menettaa laitteesi
hallinnan huomiosi suuntautuessa muualle.

Sahkoturvallisuus

»> Sihkotydkalun pistotulpan tulee sopia pistorasiaan. Pistotulppaa ei saa muuttaa
milldan tavalla. Al kdyta mitaan pistorasia-adaptereita maadoitettujen sahkotyo-
kalujen kanssa. Alkuperaisessa kunnossa olevat pistotulpat ja sopivat pistorasiat vahen-
tavat sahkoiskun vaaraa.

» Vilta koskettamasta maadoitettuja pintoja, kuten putkia, pattereita, liesia tai jaa-
kaappeja. Sahkoiskun vaara kasvaa, jos kehosi on maadoitettu.

» Al3 aseta sahkotyokalua alttiiksi sateelle tai kosteudelle. Veden tunkeutuminen sih-
kotyokalun sisaan kasvattaa sahkoiskun riskid.

» Al3 kiyta verkkojohtoa viarin. Al kiyti sitd sihkotyokalun kantamiseen, ripusta-
miseen tai pistotulpan irrottamiseen pistorasiasta vetamalla. Pida johto loitolla
kuumuudesta, dljysta, teravista reunoista ja liikkuvista osista. Vahingoittuneet tai
sotkeutuneet johdot kasvattavat sahkdiskun vaaraa.

» Kayttdessasi sahkotyokalua ulkona kiyta ainoastaan ulkokdyttoon soveltuvaa
jatkojohtoa. Ulkokayttodn soveltuvan jatkojohdon kayttd pienentédd sahkoiskun vaaraa.
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» Jos sahkotyokalun kdytto kosteassa ympdristossa ei ole valtettavissa, tulee kayttaa
vikavirtasuojakytkinta. Vikavirtasuojakytkimen kaytto vahentda sahkoéiskun vaaraa.

Henkiloturvallisuus

» Ole valpas, kiinnitd huomiota tyéskentelyysi ja noudata tervetta jarked sahkétydka-
lua kdyttaessasi. Ald kdyta mitdan sahkotyokalua, jos olet vasynyt tai huumeiden,
alkoholin tahi ladkkeiden vaikutuksen alaisena. Hetken tarkkaamattomuus sahkotyo-
kalua kdytettdessa saattaa johtaa vakavaan loukkaantumiseen.

» Kaytd suojavarusteita. Kaytd aina suojalaseja. Henkilokohtaisen suojavarustuksen
kaytto, kuten pélynaamarin, luistamattomien turvakenkien, suojakyparan tai kuulonsuo-
jaimien, riippuen sahkotyokalun lajista ja kayttotavasta, vahentaa loukkaantumisriskia.

» Vilta tahatonta kdynnistamista. Varmista, ettd sahkotyokalu on poiskytkettynd, en-
nen kuin liitdt sen sahkdverkkoon ja/tai liitdt akun, otat sen kdteen tai kannat sita.
Jos kannat sahkotyokalua sormi kaynnistyskytkimelld tai kytket sahkotyokalun pistotul-
pan pistorasiaan kaynnistyskytkimen ollessa kdyntiasennossa, altistat itsesi onnetto-
muuksille.

» Poista kaikki saatotyokalut ja ruuvitaltat, ennen kuin kiynnistat sahkotyokalun.
Tyokalu tai avain, joka sijaitsee laitteen pyorivassa osassa, saattaa johtaa loukkaantumi-
seen.

» Viltd epanormaalia kehon asentoa. Huolehdi aina tukevasta seisoma-asennosta ja
tasapainosta. Taten voit paremmin hallita sahkétyokalua odottamattomissa tilanteissa.

» Kiyti tarkoitukseen soveltuvia vaatteita. Ali kiyt loysia tyovaatteita tai koruja.
Pida hiukset, vaatteet ja kdsineet loitolla liikkuvista osista. Valjat vaatteet, korut ja
pitkat hiukset voivat takertua liikkuviin osiin.

» Jos polynimu- ja kerdilylaitteita voidaan asentaa, tulee sinun tarkistaa, etta ne on lii-
tetty ja ettd niita kdytetdan oikealla tavalla. Pélynimulaitteiston kdytté vahentda pdlyn
aiheuttamia vaaroja.

Sahkotyokalujen huolellinen kaytto ja kasittely

» Al3 ylikuormita laitetta. Kiyti kyseiseen tyohon tarkoitettua sihkotyokalua. Sopi-
vaa sahkotyokalua kayttaen tydskentelet paremmin ja varmemmin tehoalueella, jolle sah-
kotyokalu on tarkoitettu.

» Al3 kiyti sihkotyokalua, jota ei voida kidynnisti ja pysdyttid kiynnistyskytkimes-
ta. Sahkotyokalu, jota ei endd voida kdynnistaa ja pysayttaa kaynnistyskytkimelld, on vaa-
rallinen ja se taytyy korjata.

» Irrota pistotulppa pistorasiasta, ennen kuin suoritat sdatdja, vaihdat tarvikkeita tai
siirrdt sahkotyokalun varastoitavaksi. Nama turvatoimenpiteet estavat sahkotyokalun
tahattoman kaynnistyksen.

»> Siilyti sahkotyokalut poissa lasten ulottuvilta, kun niit ei kiytet. Al anna sellais-
ten henkildiden kayttaa sahkatyokalua, jotka eivat tunne sitd tai jotka eivit ole luke-
neet tita kayttoohjetta. Sahkotyokalut ovat vaarallisia, jos niita kdyttavat kokematto-
mat henkil6t.

» Hoida sdhkotyokalusi huolella. Tarkista, ettd liikkkuvat osat toimivat moitteettomas-
ti, eivdtka ole puristuksessa sekd, etta siina ei ole murtuneita tai vahingoittuneita
osia, jotka saattaisivat vaikuttaa haitallisesti siahkatydkalun toimintaan. Anna kor-
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jata ndma vioittuneet osat ennen kayttoa. Monen tapaturman syyt [6ytyvat huonosti
huolletuista laitteista.

» Pidé leikkausterat terdvina ja puhtaina. Huolellisesti hoidetut leikkaustydkalut, joiden
leikkausreunat ovat teravia, eivat tartu helposti kiinni ja niita on helpompi hallita.

» Kayta sahkotyokaluja, tarvikkeita, vaihtotydkaluja jne. ndiden ohjeiden mukaisesti.
Ota tilloin huomioon tydolosuhteet ja suoritettava toimenpide. Sahkotyokalun kayt-
t6 muuhun kuin sille maarattyyn kayttéon saattaa johtaa vaarallisiin tilanteisiin.

Akkukayttoisten tyokalujen huolellinen kasittely ja kdytto

» Lataa akku vain valmistajan suosittelemassa latauslaitteessa. Latauslaite, joka sovel-
tuu maaratyntyyppiselle akulle, saattaa muodostaa tulipalovaaran erilaista akkua ladatta-
essa.

» Kayta sahkotyokalussa ainoastaan kyseiseen sahkotydkaluun tarkoitettua akkua.
Jonkin muun akun kaytt6 saattaa johtaa loukkaantumiseen ja tulipaloon.

» Pidé irrallista akkua loitolla metalliesineistd, kuten paperinliittimista, kolikoista,
avaimista, nauloista, ruuveista tai muista pienista metalliesineistd, jotka voivat oi-
kosulkea akun koskettimet. Akkukoskettimien valinen oikosulku saattaa aiheuttaa palo-
vammoja tai johtaa tulipaloon.

> Vdardsta kdytosta johtuen akusta saattaa vuotaa nestetta. Vilta koskettamasta
nestetta. Jos nestetta vahingossa joutuu iholle, huuhtele kosketuskohta vedella.
Jos nestettd padsee silmiin, tarvitaan tdman lisdksi ladkarin apua. Akusta vuotava
neste saattaa aiheuttaa drsytysta ja palovammoja.

Huolto

» Anna ainoastaan koulutettujen ammattihenkildiden korjata sdahkotyokalusi ja hy-
vaksy korjauksiin vain alkuperiisia varaosia. Taten varmistat, ettd sahkotyokalu sailyy
turvallisena.

Porakoneiden ja ruuvinvaantimien turvallisuusohjeet

» Pida sdhkotydkalua eristetyista pinnoista tehdessdsi tyotd, jossa vaihtotyokalu tai
ruuvi saattaisi osua piilossa olevaan sahkdjohtoon. Kosketus jannitteiseen johtoon voi
saattaa sahkotyokalun metalliosat jannitteisiksi ja johtaa sahkéiskuun.

» Kayta lisdkahvoja, jos niita on toimitettu sahkotyokalun mukana. Hallinnan menetta-
minen saattaa johtaa loukkaantumisiin.

» Kadyta sopivia etsintélaitteita piilossa olevien syottéjohtojen paikallistamiseksi tai
kaanny paikallisen jakeluyhtion puoleen. Kosketus sahkdjohtoon saattaa johtaa tulipa-
loon ja sahkoiskuun. Kaasuputken vahingoittaminen saattaa johtaa rajahdykseen. Vesi-
johtoputken puhkaisu aiheuttaa aineellista vahinkoa.

» Pysdytd sdahkotyokalu vilittomasti, jos vaihtotyokalu lukkiutuu. Varaudu voimak-
kaisiin vastamomentteihin, jotka syntyvit takaiskussa. Vaihtotyokalu lukkiutuu, kun:
—sahkotyokalua ylikuormitetaan tai
—se kallistuu tydstettavassa tyokappaleessa.

» Pida tukevasti kiinni sihkdtyokalusta. Ruuvia kiristettdessd ja avattaessa saattaa het-
kellisesti syntya voimakkaita vastamomentteja.
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» Varmista tyokappale. Kiinnityslaitteilla tai ruuvipenkkiin kiinnitetty tyokappale pysyy tu-
kevammin paikoillaan kuin kadessa pidettyna.

» Odota, kunnes sahkotydkalu on pysahtynyt, ennen kuin asetat sen pois kasistasi.
Vaihtotyokalu saattaa juuttua kiinni johtaen séhkotydkalun hallinnan menettamiseen.

» Ald avaa akkua. On olemassa oikosulun vaara.

a0 Suojaa akku kuumuudelta esim. myés pitkiaikaiselta auringonpaisteelta, tu-
O lelta, vedeltd ja kosteudelta. On olemassa rajahdysvaara.

iz?]’

.'*"4

» Jos akku vaurioituu tai sitd kdytetadn asiaankuulumattomalla tavalla, siitd saattaa
purkautua hoyryja. Tuuleta raikkaalla ilmalla ja hakeudu ladkarin luo, jos iimenee
haittoja. Hoyryt voivat drsyttaa hengitystiehyeita.

» Kaytd akkua ainoastaan yhdessa Bosch-sahkatyokalusi kanssa. Vain taten suojaat ak-
kusi vaaralliselta ylikuormitukselta.

Muita turvallisuus- ja tydohjeita

» Materiaalien, kuten lyijypitoisen pinnoitteen, muutamien puulaatujen, kivenniis-
ten ja metallin polyt voivat olla terveydelle vaarallisia ja johtaa allergisiin reaktioi-
hin, hengitystiesairauksiin ja/tai syopaan. Asbestipitoisia aineita saavat kasitella vain
ammattilaiset.

— Huolehdi tyokohteen hyvésta tuuletuksesta.
— Suosittelemme kdyttamaan suodatusluokan P2 hengityssuojanaamaria.
Ota huomioon maassasi voimassaolevat sadnnokset koskien kasiteltavid materiaaleja.

» Akku toimitetaan osittain ladattuna. Jotta akun taysi teho olisi taattu, tulee akku la-
data tayteen latauslaitteessa ennen ensimmdista kayttoa.

» Lue latauslaitteen kdyttoohje.

» Laske tydkalu ruuvin paille, ennen kuin kytket virran. Varo, ettei kdynnissa oleva ty6-
kalu luiskahda pois paikaltaan.

» Pida tukevasti kiinni sahkotyokalusta. Vaihdetta vaihdettaessa saattaa hetkellisesti
syntya voimakkaita vastamomentteja. Vaihdetta vaihdettaessa saattaa kuulua dani.

» Kaynnistd energiansiaston takia sahkotyokalu vain, kun kaytat sita.

Tunnusmerkit

Seuraavat tunnusmerkit ovat tarkeita kdyttoohjeen lukemisessa jaymmartamisessd. Opette-
le tunnusmerkit ja niiden merkitys. Tunnusmerkkien oikea tulkinta auttaa sinua kdyttamaan
sahkotyokaluasi paremmin ja turvallisemmin.
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Tunnusmerkki  Merkitys

GSR Mx2Drive: Akkuporaruuvinvaannin
harmaana merkitty alue: Kasikahva (eristetty tartuntapinta)

BoscH @ | !uotenumero
X XXX XXX XXX

Ood

Lue kaikki turvallisuus- ja kayttéohjeet

Irrota akku sahkoétyokalusta ennen kaikkia siihen kohdistuvia toita

© Kayta kuulonsuojainta

Liikesuunta

-

Reaktiosuunta

Pyérimissuunta oikealle/vasemmalle

Poraus ja ruuvinvaanto

§ Pieni kierrosluku
€0

Suuri kierrosluku

ER\\\» { Q

GO
I Kaynnistys
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Tunnusmerkki  Merkitys

O Poiskytkentd

U Nimellisjannite
ny 1 Tyhjakayntikierrosluku (1. vaihde)
ng2 Tyhjdkayntikierrosluku (2. vaihde)

Suurin vaantdmomentti 1ISO 5393 mukaan
Metalli

M
P
w Puu

14 Poraterdn halkaisija maks.

4] ﬁ Maks. ruuvin @

@%}\k Tyokalunpidin

. Paino vastaa EPTA-Procedure 01:2014

Lua Adinen tehotaso

Loa Adnen painetaso

K Epdvarmuus

a, Varahtelyn yhteisarvot

T Sallittu ympariston lampotila latauksen yhteydessa
Ty Sallittu ymparistolampatila kaytossa* ja sailytyksessa

*rajoitettu tehokkuus, kun lampétilat <0 °C

Suositellut akut

Suositellut latauslaitteet

Vakiovarusteet

Akkuporaruuvinvdannin.
Akku, vaihtotyokalut ja kuvassa tai selostuksessa esiintyvat lisatarvikkeet eivat kuulu vakio-
toimitukseen.

Loydat taydellisen tarvikeluettelon tarvikeohjelmastamme.
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Maarayksenmukainen kaytto

Sahkotyokalu on tarkoitettu ruuvinvaantdon ja poraamiseen puuhun ja muoviin.

Sahkotyokalun valo on tarkoitettu sahkotydkalun tydalueen suoraan valaisuun, se ei sovellu
kotitalouden huonevaloksi.

Tekniset tiedot

Tuotteen tekniset tiedot [0ytyvat taulukosta sivulla 270.

Melu-/tarinatiedot

Tuotteen mittausarvot I6ytyvat taulukosta sivulla 270.
Melun mittausarvot on maaritetty EN 60745-2-1, EN 60745-2-2 mukaan.

Varahtelyn yhteisarvot a, (kolmen suunnan vektorisumma) ja epavarmuus K mitattuna
EN 60745-2-1 mukaan.

Ndissa ohjeissa mainittu varahtelytaso on mitattu normissa EN 60745 standardoidun mitta-
usmenetelman mukaisesti ja sitd voidaan kayttaa sahkotyokalujen keskindiseen vertailuun.
Se soveltuu myds vérahtelyrasituksen valiaikaiseen arviointiin.

limoitettu varahtelytaso vastaa sahkotyokalun padasiallisia kayttétapoja. Jos sahkotyokalua
kaytetdan kuitenkin muihin kdytt6tarkoituksiin, erilaisilla lisavarusteilla, poikkeavilla kdytto-
tarvikkeilla tai riittdmattomasti huollettuna, silloin varahtelytaso saattaa poiketa ilmoitetusta
arvosta. Tama saattaa kasvattaa koko tydaikajakson varahtelyrasitusta huomattavasti.
Varahtelyrasituksen tarkaksi arvioimiseksi tulee huomioida myds ne ajat, jolloin laite on sam-
mutettuna tai tyhjakaynnilla. Tima voi selvésti pienentaa koko ty6aikajakson varahtelyrasi-
tusta.

Méaarittele tarvittavat lisdvarotoimenpiteet kayttajan suojelemiseksi varahtelyn vaikutuksil-
ta, esimerkiksi: Sahkotyokalujen ja kayttotarvikkeiden huolto, kasien pitaminen lampimina,
tydprosessien organisointi.

Asennus ja kaytto
Tehtava Kuva Sivu
Akun irrotus 1 271
Akun asennus 2 271
Vaihtotyokalun asennus 3 271
Pydrimissuunnan asetus 4 272
Kierrosluvun asetus 5 273
Kaynnistys ja pysaytys 6 273
Lisalaitteen valinta - 274
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Huolto ja puhdistus

» Pidd aina sdhkétyokalua ja sahkotyokalun tuuletusaukot puhtaina, jotta voit tyos-
kennelld hyvin ja turvallisesti.

Asiakaspalvelu ja kayttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka varaosia koskeviin kysymyksiin.
Rajahdyspiirustuksia ja tietoja varaosista [6ydat myds osoitteesta:

www.bosch-pt.com

Boschin asiakaspalvelu auttaa mielelldan sinua tuotteitamme ja niiden lisdtarvikkeita koske-
vissa kysymyksissa.

limoita kaikissa kyselyissd ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenumero, joka on ilmoi-
tettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch.fi

Kuljetus

Toimitukseen kuuluvat litiumioniakut ovat vaara-ainelain maardysten alaisia. Kayttaja saa
kuljettaa akkuja kadulla ilman erikoistoimenpiteita.

Toimitettaessa sivullisen kautta (esim.: lentorahti tai huolinta) on noudatettava pakkausta ja
merkintaa koskevia erikoisvaatimuksia. Tdlldin on Idhetyksen valmistelussa ehdottomasti
kdytettdva vaara-aineasiantuntijaa.

Lahetd akkuja ainoastaan, jos kotelo on vaurioitumaton. Teippaa avoimet liittimet ja pakkaa
akku niin, ettd se ei paase liikkumaan pakkauksessa.

Ota my6s huomioon mahdolliset tarkemmat kansalliset maaraykset.

Havitys

RQ/| Sdhkotyokalut, akut, lisatarvikkeet ja pakkaukset tulee toimittaa ymparistdystavalli-
}A seen uusiokayttoon.

Al heita sahkétyokaluja tai akkuja/paristoja talousjatteisiin!
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Vain EU-maita varten:
Eurooppalaisen direktiivin 2012/19/EU mukaan kayttokelvottomat sah-
kotyokalut ja eurooppalaisen direktiivin 2006/66/EY mukaan vialliset tai
loppuun kaytetyt akut/paristot taytyy kerata erikseen ja toimittaa ymparis-
toystavalliseen kierratykseen.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan.

EAANVIKa

Fevikég umodeileic aopaleiag yia nAekrpika epyaleia

m MPOEIAOMOIHEH Awpaore 0Aec Ti¢ unodeilelg aopaleiag kat Tig odnyieg. Aué-
Aelegkatd Tnv THENON Twv UNodeifewv aopaheiag katTwv odnylwv
unopei va mpokaAéaouv nAektponAnéia, mupkayld n/kat 6ofapols TPaupaTIoHOUG.
®ulakre 6Aeg Ti¢ mpoetbomonTikég umodeilelg kat odnyieg yia kaBe peAdovriki xprion.
0 opiopog «HAeKTPIKO epyaAeio» o xpnatpomoleiTat oTiC MPOoeLbomoINTIKEG Uodei€elc avapé-
peTaL o€ NAEKTPIKA epyaeia TTou TPoPo6OTOUVTAL ATIO TO NAEKTPIKO OIKTUO (LE NAEKTPIKO KaA®-
610) kaBw¢ kal e NAeKTPIKA epyaleia mou TpopodoToUvTal and pnatapia (Xwei¢ NAEKTPIKO Ka-
Awb1o).

Aopalela oTo XWPO €pyaciacg

» Awatnpeire Tov Topéa mou epyaleade kabapo kat KaAd pwTiopévo. ATatia 1 oKoTEIVEC
TIEPLOXEC epyaciag umopei va odnynoouv oe atuxiuara.

» Mnv epyaleaOe pe To nAekTpiké epyaleio o€ mepiffaAAov 6mou umdapyel kivbuvog
€kpn&ng, oTo omoio umdpxouv eUPAeKTa uypd, aépia i oKOVEG. Ta nAekTpKd epyaleia
Snuloupyouv omvBnpLopo o omoiog Umopet va avapAEEeL Tn okovn N TIC avabupLaceL.

> "0Tav Xpnowjomoleire To NAEKTPIKO epyaAeio KpaTdTe pakpLd am’ auTo Ta matdid Ki aA-
Aa TuXOV TapeupLoKOpEVa dTopa. Y€ MepNTwon anodonacng TG MPOCOXNG 0ag HMopei va
XGO€ETE TOV EAEYXO TOU UNXAVIAHATOG.

HAekTpikij acpdlela

> To 1 Tou nAekTpiKol epyaleiou mpémel va Taiptalel oTnv mpifa. Aev emrpénerat He
Kavévav TPOTo 1} HETATPOMI) ToU Pig. Mn XpnotpomoLeiTe TPOsUPHOOTIKA PIC OE OUV-
Suacpo pe yeiwpéva nhektpikd epyaleia. Apetanointa gig kat KataMnAeg mpieg peln-
vouv Tov Kivbuvo nAextpomAnéiag.

> Ano@eUyeTe TRV ENAPI TOU COHATOC 0AC HE YEIWHEVEC EMPAVELEC OILC OWATVEC,
BeppavTika owpara (kahopupép), koudiveg fj uyeia. ‘Otav To oHHA 0aC EVAL YEIWHEVO
au€averat o kivbuvoc nAektpomAngiac.

» Mnv ekOétete Ta pnxavijpara otn Beoxn i TRV uypaocia. H Siciobuon vepol o’ €va nhe-
KTPIKO epyaAeio au€avel Tov kivbuvo nAektpomAnéiac.

» Mn xpnowpomoteire To NAEKTEIKO KAA®SL0 yia va HETAPEPETE I) Va avapTiioeTe To nAe-
KTPIKO epyaleio, fj yia va ByaAere To @pig and Tnv mpia. Kpardre To nAekTpiko KaA®-
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610 pakpia amo umepoAikég Oeppokpacie, KoPTEPES aKPEC Kat/f) amo Kwvntd eapTi-
para. Tuxov xaAaopéva fy mepumheypéva nAextpikd kahwdia au§avouv Tov kivbuvo nAekTpo-
mAngiac.

» 'Otav epyaleaBe p’ éva nAekTpiko epyaleio oTo UmaiBpo va xpnowonoleire kaAwdia
empikuvong (pmaAavré(ec) mou eivat karaAAnAa kat yia Xpijon oo UmaBpo. H xprion
KaAwbiwv empnkuvong KaTAMnAwv yia unaiBploug XwEOoUg EAATTWVEL TOV KivBuvo NAekTpO-
mAniac.

» "0tav n xpiion Tou nAekTpikoU epyaAeiou ae uypo mepidaAAov eival avamdpeukTn, T0-
T€ XPNOWIOTO0TE VAV MPOCTATEUTIKO SlakomTn Stapporg (6takomn FI/RCD).

H xpnon evog mpootateuTikoU diakomm Glapponc eAattwvel Tov Kivbuvo nAektponAnéiag.

AopaAela mpoo@nwv

» Na eioTe mMavToTE MPOOEKTIKOC/MPOGEKTIKI|, Va SIVETE TPOGOXI| OTNV EPYAGia MOU Ka-
VETE KaL va Xelpi(eoTe To pnxdvnpa pe nepiokewn. Mn xpnoponotrjoete éva nAexrpt-
K0 epyaleio 6Tav eioTe Koupaopévoc/Koupaopévn fj OTav BpiockeaTe UNo TNV emipela
VAPKWTIKGV, owvonvelpaToc i pappdkwv. Mia oTiypiaia anpooefia katd To Xelplopo Tou
nNAekTPIKOU epyaAeiou pmopei va odnyroet oe oofapolc TpaupaTiopous.

» Dopare évav kataAAnAo yla ocag mpooTaTeuTIkG eZ0MALGHO Kal TAVTOTE TPOoTa-
TeuTKG yuaAd. ‘Otav gopdte évav kataAAnAo mpooTaTeuTiko e€omAiopid Omwe PAoKA Tpo-
otaciag ano okovn, avTioMobnTIkd umodruata acpaleiag, mPooTaTeuTIKO Kpavog f wtaoni-
bec, avahoya pe To ekaoToTE €pyaAeio KalTn xprion Tou, EATTAVETAL 0 Kivéuvog TpaupaTt-
OpWV.

> Amogelyere TRV aBEANTN ekkivnon. BefawwBeire 6Ti To nAekTpIKO €pyaleio éxel amo-
{euxTeimpwv To ouvHEaeTe pe To NAEKTPIKO OiKTUO I} PE TNV pmraTapia kaBwe kat mpwv To
napaAdfere i To perapépere. ‘OTav HETAPEPETE TO NAEKTPIKO epyaleio éxovTag To HayTu-
A6 oag oTo Blakom /) OTav oUVEETETE TO PNxavnua Ue Ty Ty} peUpaTog 6Tav auto eivat
akopn ot 6éon ON, ToTe Snpioupyeital Kivbuvog TPaUATIOHGV.

> Agaipeire amé Ta nAekTpika epyaAeia Tuxov ocuvappoloynpéva epyaleia pUbpiong fy
kAe1d1a mpiv O€cete To nAekTpIko epyaleio e Actroupyia. Eva epyaleio i kAel6i ouvap-
HoAoynuévo o’ éva MEPIOTPEPOLIEVO TUALIA EVOC UNXAVIHATOC UMopel va odnynoel o€
TpaupatiopoUc.

» Mnv uniepekTipare Tov eauto oag. ®povrilere yia Tnv acpali) 6TAGN TOU COHATOC 0AC
Kau Sarnpeire mavrore TV 1Woppomia oag. 'Etot pnopeite va eAéyEeTe KaAUTEPA TO PNXd-
VNHQ O€ TIEPUTTWOELC anPOoOOKNTWV MEPLOTACEWV.

» ®opare katadAAnAa evéupara. Mn popdre papdia polxa i) koopnpara. Kparare ta
paAAwd eag, Ta poUxa cag KatTa yavria oag Hakeld amo Kivoupeva e€aptipara. Xahapn
evbupaoia, Koounpata f pakpld paria pmopei va epnAakoUv ota KivoUpeva e€apTthipata.

» "Otav unapxet n duvarétnra suvappoAdynong diaraéewv avappopnong rj suAAoyig
oKoVNG, BefawwBeire 6TL auTéC €ival cuvOepEVEC Pe To pnXavnpa kabag kat oTLXpnot-
pomotloUvTaL 6woTd. H Xpron Pag avappo®naong okovne UMopel va eAaTTwaet Tov Kiviuvo
TIoU IPOKaA€iTaL and T okovn.

EmpieA¢ XEpIopog Kat Xprion NAEKTPIK®V epyaAeiwv
» Mnv unepPoPTMVETE TO PNXAvNHA. XpNGLHOMOLEITE YL THV EKAOTOTE €pyacia To nAe-

KTPIKO epyaleio mou mpoopilerat yu’ autiv. Me 1o kataAMnAo nAekTpikd epyaleio epyale-
ote KaAUTea Kal aopaAéaTepa oThV avapepOHEVn TIEpLoxT LoxUoc.
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» Mn XpnotomoujeeTe MoTé Eva pnxavnpa mou éxelxaAaopévo dtakommn. 'Eva nAekTpIkd
epyaAeio mou 6ev pmopeite méov va To BéaeTe o AetToupyia Kal/r ekToC Aetroupyiag eivat
EMIKIVOUVO KaL TPEMEL VA EMOKEUAOTEL

» ByaAre 1o @1 ané Tnv mpila kai/i| apapécte TRV parapia mpwv Sie€ayere oto pnxa-
vnua pa omowadimote epyacia puOpiong, mpwv aAAd€ere éva e€dpTnpa i 6Tav mpoKel-
Tawva StapuAdgere/va amoOnkeloere To pnxavnpa. Autd Ta MPOANTTIKG PETPA AoPaAEi-
Qg PELvVouV Tov Kivéuvo amd Tuxov aBéAnTn ekkivnon Tou nAekTpikoU epyaeiou.

» Awaguldyere Ta nAekTpika epyaleia mou e xpnoponoleire pakpla amé mawdid. Mnv
€EMTPEYETE TN XPIION TOU PnXavijparog oe aropa mou Sev eivat efolkelwpéva P’ auto i
Oev €xouv Srafaocer Ti¢ mapoloeg 0dnyieg. Ta nAekTpkd epyaleia eival emkivéuva otav
XenotonotouvTal ano Anelpa npdowna.

» Na mepunoteioTe mpooekTikd To NAeKTPIKO epyaleio. EAéyXeTe, av Ta kivolpeva e€ap-
Tipata Aetroupyolv dyoya, Xwpic va pmAokdpouy, fj pimwe éxouv ondocet ij pOapet
TUXOV e€aptijpara Ta omoia enmpealouv Tov TpoMo AetToupyiag Tou nAekTpikol epya-
Aeiou. Awote autd Ta xaAaopéva e{apTipara yia emokeur mpwv Ta Eavayenoiyomou-
oeTe. H kaki} ouvtiipnon Twv nAekTpikwv epyaieiwv anoteAel atria moAwv atuxnpdTwy.

» Awatnpeire Ta epyaleia Komig KoPpTepd Kat Kadapd. MPoOEKTIKA UVTNENLEVA KOTITIKA
epyaAeia opnvmvouv GuokoAdTepa Kat odnyolvTal eukoAdTepa.

» Xpnowomnoteite Ta nAekTpika epyaleia, e{apripara, mapeAkopeva epyaleia KA. olp-
PwVa e i mapouoeg 0dnyieg. AapBdavere emiong umdyn oag TiC EKACTOTE CUVOINKEC
KauTnv uné ektéleon epyacia. H xpnotpomnoinon Twv NAEKTPIKWV epyaAeiwv yia epyacieg
iou Sev mpoAEmovTaL YU auTa pmopel va Gnpioupynaet emkivouveg KATaoTACEL.

TTpOGEKTIKOC XEIPLOPOC Kal Xpiion epyaleiwv prmaTtapiag

> DoprileTe TIC pnaTapieg HOVO PE POPTIOTEC TTOU TTPOTEIVOVTAL ATIO TOV KATAGKEUAOTH.
"Evag gopTioTiic mou eivat KaTaAMNAoG HOVO yia €va GUYKEKQIUEVO TUTIO UmaTaplev dnpioup-
Vel kivbuvo mupkayldac 6Tav xpnaotpormotnOei yia GAeg pnatapieg.

» Xenowonoieire 6Ta nAekTpikd epyaleia povo pmatapieg mou mpoopilovraryt’ aurd. H
Xeron GAwv pmataplwv pmopei va 0dnynoeL o€ TpaupaTiopous katva dnuoupynoeLkivbuvo
TUPKAYLAC.

» Kpardre Ti¢ patapieg mou 6 XpnolpomolEiTe HaKpLa aTd CUVEETHPEC XapTI®V, VORI
opara, kAedia, kapid, Bidec ki aAAa pikpa peTaAAka avrikeipeva mou pmopoudv va
BpaxukukA@oouv Ti¢ emapég TG pmatapiac. 'Eva BpayukUkAwpa Twv ENae@V TNE unata-
plag pmopei va mpoKaAESEL TPAUPATIGHOUG I} QWTLA.

» Mua Tuxov eapalpévn xprjon pmopei va odnyioet o€ Siappoi uypwv amé Ty pmara-
pia. Amogelyete ki0e emai P’ autd. Ze mepinTwon Tuxaiag emagnc EemAivere KaAd
HE vepd. Ze mepinTwon mou Ta uypda Oa EpBouv o€ emagr) pe Ta paria, mpénet va {nTi-
O€Te eMmiong Kat aTpiki) foRdera. Alappéovta uypd pmatapiac pmopel va obnyrnoouv oe
€pebiopolc Tou Héppartog 1 o€ eykalpaTa.

Service

» AoTe To NAEKTPIKO epyal€eio ag yia emoKeur) anod GPLoTa EKMALGEUHEVO TTPOCWITIKG
Kat pe yviota avraAAakrikd. ‘Etol e€aopalilete T Slatripnon Tne aopdAelag Tou pnxavi-
parog.
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Ynodeiteic aopaleiac yia dpamava kat karoafida

» Na Kpatare To NAEKTPIKO epyaAeio Ppovo amo T HOVWHEVEC EMPAVELEC CUYKPATNONG
orav undapyxet kivbuvog 1o epyaAeio il n Bida va épBet oe emapr) pe pn oparolc nAe-
KTPOPOPOUG aywyouUc. Henar pe évav nAekTpo®opo aywyd pnopei va Béoetta petalikd
HEpn Tou NAeKTPIKOU epyaAeiou emiong umod Taon Kat mpokaAéaet €Tat nAekTpomAngia.

» Na xpnowonoteire Tig mpooOeTeg AaBEC mou evéexopévwe ouvodelouv To pnxavnpa.
H anwAela Tou eAéyxou pmopei va odnynaoet o€ TpaupaTiopoug.

» Xpnowomoteite KATAAANAEC AVIXVEUTIKEG GUOKEUEC YLa VA EVTOTIGETE TUXOV HN 0pa-
TEC TPOPOSOTIKEC ypappéc i) cupBouAcuTeiTe TRV TOMIKI) EMIXEipNON TAPOXIC EVEPYEL-
ag. H emagn pe nAeKTpIKEC ypappEC unopel va odnyroet oe mupkaytd kat nAektpomAnéia. Tu-
XOv PAGPN evog aywyol aepiou (ykadlol) pmopei va mpokaAéael kpnén. To TpUmmua evog
ubpoowAnva mpokaAel UMKEC (nuIEC.

> AlakoyTe apéowg Tn Aetroupyia Tou nAekTpikol epyaleiou oTav pmAokdpeL To epya-
Aeio. Na umoAoyilete mavrore pe uwnAég avTidpaoTIKEC POMEC TTOU PITOPEL Va TTPOKA-
Aéoouv kAoTonpa. To epyaAeio pmhokapel oTav:

- 70 NAEKTPIKO €pyaleio popTwBel umepPoAika f
- 70 epyaAeio AofeUoel péoa oTo UMO KaTepyaaia TEUAXLo.

» Kpardre kaAd To nAekTpiko epyaleio. ‘'Otav fidwvete n AUveTe Bibeg pmopei va eppavi-
0TOUV TIPOOKALPA aVTISEAOTIKEC poméC (KAoTonpaTa).

» AcpaAileTe To UMO KaTepyacia Tepdxto. 'Eva uno KaTepyaoia TEPAXI0 CUYKPATIETALAOPA-
Aéotepa pe pia Siatagn olopiyeng N pe pla péyyevn mapd pe To xépt oac.

» Tpwv amoBEaeTe To NAEKTPIKO EpYUA€io MEPIPEVETE TPWTA VA OTAPATACEL EVTEAWG Va
Kwveirat. To TonoBetnpévo e€apTnua umopel va opnvwaoel kat va o6nynoeL aTnv anwAeta
TOU eAéyxou Tou NAeKTPIKOU epyaAeiou.

» Mnv avoiyete Tnv prarapia. Yndpxet kivbuvog BpaxukukAwpaTog.

A2\ Nampocrarelere Tnv pmarapia and unepPoAikéc Oeppokpasieg, m. X. akopun

m Kat amd ouvexi nAwaki) aktivofoAia, pwria, vepo kat uypacia. Yndpxet Kivou-

F,y1 VO EKPNENG.

o}

> Lenepintwon BAaPnc fi/kat avrikavovikiig Xpriong Tng pmatapiag pmopei va e€éAGouv
avaBupiacelg amé Tnv pnatapia. AQRHoTe va Pl ppESKOC a€PUC Kal EMOKEPTEITE Eva
ylarpo av aio0avOeire evoxAroeig. Ot avabupidoelc pmopei va epebioouv Tig avanveu-
OTIKEC 060UC.

» Na xpnoponoleire Tnv pratapia povo ce guvduacyo pe To nAekTpIKO epyaleio cag
ano Tnv Bosch. Movo €tatmpoaTateleTal n pmatapia amod pia TuXoV emkivouvn uneppopTi-
on.

ZupmAnpwparikéc umodeileic aopaleiac kat epyaciac

» H okovn amd optopéva UAKG. 1. X. amd poAuPdolxeg pmoyiég, and pepika eién EAou,
and opukTa uAka kat amd péralAa pnopei va eivat avBuytewv) kat va mpokaAéoet al-
Aepyikéc avTidpdaoelg, acéveleg Twv avanveuoTiK®V 0wV Kai/f) kapkivo. H kaTepya-
0ia aplavToUXwv UMKV EMITPEMETAL POVO 0€ EIOIKA eknatbeupéva dtopa.

— Na ppovrTileTe yia Tov KAAG aePIONO TOU XWPOU epyaciag.
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— YacoupBouAeloupe va popdTe HAOKEC AVATVEUCTIKIC TpooTaciag e iATpo kaTnyopiag

Na Tnpeire Ti¢ S1atdelg mou 1oxUouv 0T Xwea 0ag yia Ta S1dPopa UTO KaTepyaoia UAIKA.

» H pnarapia mapadiderat pepika¢ popriopévn. MNa va eZaopalioere Tnv mAijpn anddo-
on TG Umatapiacg MpEMeLva TV PoPTIETE TEAEiWE PV TNV XPNOLHOTION|CETE Yia MP®-
™ Popa.

» AwafdoTe 11 06nyieg XELPIOHOU TOU POPTIOTH).

» Na Badere 1o nAekTpiko epyaleio emdvw on iba povo oTav auTo Bpiokeral ektog Aet-
Toupyiag. MeploTpepopeva epyaleia pmopei va yMoTprigouv.

» Na kparare To nAekTpiko epyaAeio yepd katkaAd. 'Otav alalete TaxUTnTa pmopei va ep-
@avioToUv cUvVTopEC avTIOPACTIKES portéC. ‘OTav aAMAleTe TaxUTNTA UMOPEL Va OKOUOTEL Ka-
noto¢ 66pufoc.

» Na 6étete To nAeKTPIKO €pyaAeio oe AetToupyia povo OTav MPOKELTAL VA TO XPNOLH0-
noujoere. ‘ETol e{oikovopeire evépyela.

ZoppoAa

Ta oUpBoAa mou akoAouboUv Exouv onuacia yia T owaoTr avayvwon Katkatavonaon Twv odnyl-
WV xelptopoU. TapakaAoUpe anoTunwoTe 0To HUaAG oacg Ta oUPBoAa katTn onpacia Toug. H ow-
ot epunveia Twv oupBoAwv oupBaMeL aTov KAAUTEPO Kal AGPAAESTEPO XEIPIOPO TOU NAEKTOL-
Kol oa¢ epyaheiou.

ZoppoAo Inpaoia

GSR Mx2Drive: Apanavokatoafibo pmatapiac
TTeploxn e ykpt okiaon: Xetpohapn (Hovwpévee emepaveleg
0UYKPATNONG)

BoscH @ ) ApBuogeupetnpiou
X XXX XXX XXX

OO

MNiaBaote oAec Tic unodeifelc aopaeiac katTic o6nyiec

Na Byalete mavrote Ty pnatapia amo To NAEKTPIKO epyaeio mptv
61e€ayeTe kamola epyacia o autd

@ Na popdTe wraomideg
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Z0ppoAo Inuacia

/‘ Kateubuvon kivnong
|

KatetBuvon avtibpaong

Y Ae€100Tpopn/AploTepOaTPOPN Kivnon
Z
i

TeUnnua kat Bidwpa

MikpOG aplbuog oTpoPwv

— MeyaAoc apiBpog oTpoPmv

©¢éan ekToC Aettoupyiag

G
I ©¢éon oe Aetroupyia
U

OVOpaOTIKN TAoN
ny1 Ap. aTPOPWV Xwpi¢ PoprTio (1n TaxuTnTa)
ny2 Ap. aTPOPWV XWPIC PopTio (2n TaxuTnTa)
M uéy. porn oTpéwnc kata IS0 5393
oI Métaho
w ZUho
9] Méyiotn biapeTpoc Tpumag
9] ﬁ péyiorn dapetpoc Bidac
/@%\k Ynoboyn epyaAeiou
R}
i Bapoc oUppwva pe EPTA-Procedure 01:2014
Loa YTGOUN aKOUOTIKAC LoUOG
Loa YTAOUN AKOUGTIKAC Tieang
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K Avaopalela

a, YUuvoAKn T Kpadaopwv

Ty Emrpentri Oeppokpacia meptPAMovTog Kata T popeTIoNn

T, EmrpenTr Oeppokpaaia mepiBaAAovTtog katd Tn Aetroupyia* Katkatd Tnv
anobrkeuon

*TTeplopiopévn 1oxUc oTic Oeppokpaciec <0 °C

YuvioToUpEeveC UmaTapieg

YUVIOTOUHEVOL POPTIOTEC

Teplexopevo ouokeuaoiag

Apamavokatoafibo pmatapiag.
H umartapia, Ta epyaleia kat S1agopa dAa anekovilopeva eaptripata ev mepLEXOVTaL TNV
OTAVTAP CUOKEUAOId.

I'a Tov mAfpn katdAoyo e€apTnudTwv PAEME TO MPOYpauHa TwV e§apTNHATWY HAC.

Xp1ion cUHPWVA JIE TOV MPOOPLOHO
To nAekTpikd epyaleio mpoopiletal yia To Bidwua kai o Acipo Bowv kabwg yia TpunnuaTa oe
EUM0 Kat MAQOTIKG UAIKA.

To pwc autol Tou NAekTPIKOU epyaleiou mpoopideTat yia Tov aneubeiac puwTIoPO TNE MEPLOXNG
epyaoiac Tou nAekTpIKoU epyaleiou kat Sev eivat KaTAAMNAO yla WTIGHO XWEOU OTO GTiTL.

TeXVIKG XapUKTNPLOTIKA

Ta Texvika XapaKTNELOTIKA TOU TIPOIOVTOC avapEpovTal aTov mivaka T oeAibag 270.

MMAnpogopiec yia 00pufo kat dovijoerc
Ot TIpég PETPNONG TOU MPOIOVTOC avapeépovTal oTov Tivaka Tng oeAibag 270.
Tipéc ekmopmnc OopUBou, umoAoyiopévee katd EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Oouvolikég TIpEG kpadaopwy a, (GBpolopia avuopdTwy TpLWV kaTeuBUvoewv) katavaopaleld
K e€akpiBwbnkav oUpgwva pe To mpdtuno EN 60745-2-1.

H otaBun kpadaopwv mou avagépetal o° auTég TiC 0onyiec Exet peTpnOei cUppwva pe pia dadt-
Kkaoia pérpnong Tunonoinpévn oto mpotuno EN 60745 kat pmopei va xpnotponotnBei yia m ov-
YKpLon 61apopwv NAekTpIKWV epyaAeiwv. Eivat emiong kataAAnAn ya évav mpoowpvo umo-
Aoylopd T emPapuvong and Toug kpadaopoUc.

H 01G8un KpabacpwV TOU aVaEPETAL AVTITPOOWEVEL TIC BACIKEC XPNOELC TOU NAEKTPIKOU €p-
yaAeiou. Ze mepinTwon dpwE mMou To NAEKTPIKO epyaleio xpnatpomotnei yia AAeg epappoyeg,
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pe 6laQopeTIKA N amokAivovTa eEapTAPATA f XWPIC ETAPKN OUVTNENGN, TOTE N 0TGBUN Kpada-
Op®V propet va amokAivel kat auTr). AuTo pnopei va au€roet onpavTikd v empBapuvon and
TOUG KpadaopoU¢ KaTd Tn oUVOAIK Sidpketa 0AGkANPOU Tou XpovikoU SlaoTipaTog mou epya-
(eabe.

Ta v akpifi ektiunon Tng empapuvong ano Touc kpadaaopoUc Ba mpénel va AapBavovtat emi-
0N UMOWN Kat oL Xpovol Katd T Slapkela Twv omoiwv To epyaleio PpiokeTal ekTog Aetroupyiag
1} Aetroupyel, xwpi¢ OpWC 0TV TPAYUATIKOTNTA Va Xpnotpomoleitat. Auto Uopel va JELWOEL
onuavTika Tnv empapuvon and Toug kpadaopoUc katd Tn Siapkela 0AdkANPOU TOU XpoVvIKoU
Slaotnpatoc mou epyaleabe.

I'U auto, mpwv apyioet n dpaon Twv kpadaopwv, mpénel va kabopileTe CUUTANEWHATIKA PETPA
aopaAeiag yia TV mpoaTacia Tou XELPLOTR ONWC: ZUVTHPENGON ToU NAEKTPIKOU epyaleiou KatTwy
€€apTnUATWV MOU XpNaotHomoLeiTe, SLaTNPNGN (ECTWV TWV XEPLWV, OPYAVWON TG EKTEAEONC TWV
S10popwV EPYaoI®V.

ZuvappoAoynon kat Aetroupyia

Z10)X0¢ EVEPYELAg Ewova Zehida
Aoaipeon pnatapiag 1 271
TomoBétnon Tne unatapiag 2 271
YuvappoAoynan Tou epyaAeiou 3 271
PUBuLON PopAg MEPLOTPOPIG 4 272
PUBpIon aptBpol oTpopmv 5 273
©¢an oe Aetroupyia/ektdg Aetroupyiag 6 273
EmAoyn e€aptnudtwv/mapeAkopévav - 274

ZuvTiipnon Kat kKaOaplopog

» Awatnpeirte To NA€KTPIKOG epyaleio Kal TG OXIOHEC aepiopol Kabapéc yia va pmopeite
va epyaleode kaAd kat acpalog.

Service katmapoxr cupfoul®v xprong

To Service anavtd oTIC EPWTAGELC 0AC OXETIKA LIE TNV EMOKEUN KAL TN GUVTTPNON TOU TIPOIOVOG
0ag kaBwg yia Ta kataAAnAa avTaAAaKTIKG:

www.bosch-pt.com

H opdda mapoxric oupBouAmv e Bosch amavTa euxapioTwg OTIC EPWTHTELC 0AC OXETIKA LE TA
TPOIOVTA Pag Kal Ta avTAAAKTIKA TOUG.

AwaoTe o€ OAeC TIC EpWTAHTELS Kal TapayyeAiec avTaMakTIK@V onwadnnote To 10WneLo KwOIKO
ap1Buod olpewva pe TV mvakida TUMoU Tou MPOIOVTOC.
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Robert Bosch A.E.
Epxeiag 37

19400 Kopwni — Abrva
TnA.: 2105701258
®af: 2105701283
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

ABZ Service A.E.
TnA.: 2105701380
®a: 2105701607

Meragpopa

e

Ot neplexOpeveg pmatapiec OVTwWY AIBiou UIOKEWVTAL OTIC AMALTHCELS TwV EMKIVOUVWY ayabwv.

O pmaTapieg pmopoUlv va PetagepBolv 0IkwE amo To XpnoTn xwpic dAAouc 6pouc.

‘0Tav, 6pwc, oL pratapiec anmoatéAovTal amo TEIToug (.. AEPOTOPIKGIC M E ETAIPIA PETAPO-
pWV) TpémeL va TPolvTal S1aPopES IBIAITEPEC ATIAITAOELS YIa TN GUGKEUAGIA KAl Tr GRUAvar.
E&w npénel, katd Tnv mpoeTouacia Tou und anoaToAr Tepayiou, va {ntnBei onwodnnoTe katn

oupBouln evog eldikoU yia emkivéuva ayada.

Na anooTéMeTe Ti¢ pnatapiec povo otav 1o nepiBAnua eivat aBikto. Na KoAATE TIC yupvES ema-
PEC Pe KOMNTIKN Talvia Kat va GUCKeUA(eTe TN UmaTapia KaTa TEToLo TpOTo, WOTeE ATl va pnv

KOUVIETaL €00 OTN GUOKEUaia.

TMapakaoUpe va AapBAaveTe emiong unmown oag kat TuxOV Mo auaTn e eBVIKES SlaTatel.

Andcupon

'g:y{ Ta nAekTpIka epyaAeia, ol pnaTapiec, Ta eEapTALATA KAl Ol GUOKEUAGOIEC MPETEL VA ava-

75X] Kukh@vovtal pe Tpomo GIAikd pog To mepLBatov.

Mnv pixveTe Ta nAeKTPIKG epyaleia Kal TIG pmaTapieg oTa amoppiypaTa Tou oMol oac!

Movo yia xwpeg Tng EE:

YUppwva pe v Kowvotikn O6nyia 2012/19/EE Ta dxpnota nAEKTEIKA epya-
Aeia kat oUppwva pe v Kowvorikn O6nyia 2006/66/EK ol xaAaopévec 1y
avaAwpévec pmatapiec 6ev eivat Méov umoxpewTIKO va cuMéyovTal Eexwpl-

0Td yia va avakukAwBoUv pe Tpomo GLAiko mpog To mepiaiov.

TnpoUpe 1o Sikaiwpa alayev.
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Tiirkce
Elektrikli El Aletleri icin Genel Uyar: Talimati

m UYARI Biitiin uyarilar ve talimat hiikiimlerini okuyun. Aciklanan uyarilara ve tali-
mat hiikiimlerine uyulmadig takdirde elektrik carpmalarina, yanginlara ve/ve-

ya agir yaralanmalara neden olunabilir.

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini ileride kullanmak iizere saklayin.

Uyari ve talimat hiikimlerinde kullanilan “Elektrikli El Aleti” kavrami, akim sebekesine bagli

(sebeke baglanti kablosu ile) aletlerle akii ile calisan aletleri (akim sebekesine baglantisi

olmayan aletler) kapsamaktadir.

Calisma yeri giivenligi

» Calistiginiz yeri temiz tutun ve iyi aydinlatin. Calistiginiz yer diizensiz ise ve iyi aydin-
latilmamissa kazalar ortaya gikabilir.

» Yakininda patlayici maddeler, yanici sivi, gaz veya tozlarin bulundugu yerlerde elek-

trikli el aleti ile calismayin. Elektrikli el aletleri, toz veya buharlarin tutusmasina neden
olabilecek kivilcimlar cikarirlar.

» Elektrikli el aleti ile calisirken cocuklari ve baskalarini uzakta tutun. Dikkatiniz dagi-
lacak olursa aletin kontroliinii kaybedebilirsiniz.

Elektrik Giivenligi

» Elektrikli el aletinin baglant: fisi prize uymalidir. Fisi hicbir zaman degistirmeyin.
Koruyucu topraklanmis elektrikli el aletleri ile birlikte adaptor fis kullanmayin.
Degistirilmemis fis ve uygun priz elektrik carpma tehlikesini azaltir.

» Borular, kalorifer petekleri, isiticilar ve buzdolaplan gibi topraklanmis yiizeylerle
bedensel temasa gelmekten ka¢inin. Bedeniniz topraklandigi anda biiyik bir elektrik
carpma tehlikesi ortaya gikar.

» Aleti yagmur altinda veya nemli ortamlarda birakmayin. Suyun elektrikli el aleti icine
sizmasl elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Elektrikli el aletini kablosundan tutarak tasimayin, kabloyu kullanarak asmayin veya
kablodan cekerek fisi cikarmayin. Kabloyu isidan, yagdan, keskin kenarli cisimler-
den veya aletin hareketli parcalarindan uzak tutun. Hasarli veya dolagmis kablo elek-
trik carpma tehlikesini artirir.

» Bir elektrikli el aleti ile acik havada calisirken, mutlaka acik havada kullaniimaya uy-
gun uzatma kablosu kullanin. Acik havada kullaniimaya uygun uzatma kablosunun kulla-
nilmasi elektrik carpma tehlikesini azaltir.

» Elektrikli el aletinin nemli ortamlarda calistiriimasi sartsa, mutlaka ariza akimi koru-
ma salteri kullanin. Ariza akimi koruma salterinin kullanimi elektrik carpma tehlikesini
azaltir.

Kisilerin Giivenligi
» Dikkatli olun, ne yaptiginiza dikkat edin, elektrikli el aleti ile isinizi makul bir tempo
ve yontemle yiiriitiin. Yorgunsaniz, aldigimiz haplarin, ilaclarin veya alkoliin etkisin-
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de iseniz elektrikli el aletini kullanmayin. Aleti kullanirken bir anki dikkatsizlik dnemli
yaralanmalara neden olabilir.

» Daima kisisel koruyucu donanim ve bir koruyucu gozliik kullanin. Elektrikli el aletinin
tlirti ve kullanimina uygun olarak; toz maskesi, kaymayan is ayakkabilari, koruyucu kask
veya koruyucu kulaklik gibi koruyucu donanim kullanimi yaralanma tehlikesini azalttir.

» Aleti yanhshkla calistirmaktan kaginin. Akim ikmal sebekesine ve/veya akiiye bag-
lamadan, elinize alip tasimadan dnce elektrikli el aletinin kapali oldugundan emin
olun. Elektrikli el aletini parmaginiz salter iizerinde dururken tasirsaniz ve alet agikken fisi
prize sokarsaniz kazalara neden olabilirsiniz.

» Elektrikli el aletini calistirmadan dnce ayar aletlerini veya anahtarlari aletten cika-
rin. Aletin dénen parcalari i¢inde bulunabilecek bir yardimci alet yaralanmalara neden
olabilir.

» Calisirken bedeniniz anormal durumda olmasin. Calisirken durusunuz giivenli olsun
ve dengenizi her zaman koruyun. Bu sayede aleti beklenmedik durumlarda daha iyi kon-
trol edehilirsiniz.

» Uygun is elbiseleri giyin. Genis giysiler giymeyin ve taki takmayin. Saclarinizi, giy-
sileriniz ve eldivenlerinizi aletin hareketli parcalarindan uzak tutun. Bol giysiler, uzun
saclar veya takilar aletin hareketli parcalari tarafindan tutulabilir.

» Toz emme donanimi veya toz tutma tertibati kullanirken, bunlarin bagh oldugundan
ve dogru kullanildigindan emin olun. Toz emme donaniminin kullanimi tozdan kaynala-
nabilecek tehlikeleri azaltir.

Elektrikli el aletlerinin 6zenle kullanimi ve bakimi

» Aleti asiri dlcede zorlamayin. Yaptiginiz ise uygun elektrikli el aletleri kullanin. Uy-
gun performansli elektrikli el aleti ile, belirlenen calisma alaninda daha iyi ve giivenli ¢ali-
sirsiniz.

» Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayin. Acilip kapanamayan bir elektrikli el
aleti tehlikelidir ve onarilmalidir.

» Alette bir ayarlama islemine baslamadan ve/veya akiiyii citkarmadan 6nce, herhangi
bir aksesuari degistirirken veya aleti elinizden birakirken fisi prizden ¢ekin. Bu 6n-
lem, elektrikli el aletinin yanhslikla calismasini onler.

» Kullanim dis1 duran elektrikli el aletlerini cocuklarin ulasamayacagi bir yerde sakla-
yin. Aleti kullanmayi bilmeyen veya bu kullanim kilavuzunu okumayan kisilerin alet-
le calismasina izin vermeyin. Deneyimsiz kisiler tarafindan kullanildiginda elektrikli el
aletleri tehlikelidir.

» Elektrikli el aletinizin bakimini 6zenle yapin. Elektrikli el aletinizin kusursuz olarak
islev gormesini engelleyebilecek bir durumun olup olmadigini, hareketli parcalarin
kusursuz olarak islev goriip gormediklerini ve sikisip sikismadiklarini, parcalarin ha-
sarli olup olmadigini kontrol edin. Aleti kullanmaya baslamadan dnce hasarli par¢a-
lari onartin. Birgok is kazasi elektrikli el aletlerinin kéti bakimindan kaynaklanir.

» Kesici uglari daima keskin ve temiz tutun. Ozenle bakimi yapilmis keskin kenarl kesme
uclarinin malzeme icinde sikisma tehlikesi daha azdir ve daha rahat kullanim olanag) sag-
larlar.

» Elektrikli el aletini, aksesuari, uclari ve benzerlerini, bu 6zel tip alet icin 6ngoriilen
talimata gore kullanin. Bu sirada calisma kosullarini ve yaptiginiz isi dikkate alin.
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Elektrikli el aletlerinin kendilerii¢in ongoriilen alanin disinda kullanilmasi tehlikeli durum-
lara neden olabilir.

Akiilii aletlerin 6zenli bakimi ve kullanimi

» Akiiyii sadece iireticinin tavsiye ettigi sarj cihazi ile sarj edin. Bir akiiniin sarjina uy-
gun olarak Uretilmis sarj cihazi baska bir akiiniin sarjii¢in kullanilirsa yangin tehlikesi orta-
yacikar.

» Sadece ilgili elektrikli el aleti icin ongdriilen akiileri kullanin. Baska akiilerin kullanimi
yaralanmalara ve yanginlara neden olabilir.

» Kullanilmayan akilyii biiro ataclari, madeni bozuk paralar, anahtarlar, civiler, vidalar
veya metal nesnelerden uzak tutun. Bunlar kdpriileme yaparak kontaklara neden
olabilir. Akii kontaklar arasindaki bir kisa devre yanmalara veya yanginlara neden olabilir.

» Yanlis kullanim durumunda akiiden sivi digari sizabilir. Bu sivi ile temasa gelmeyin.
Yanhshkla temasa gelirseniz suiile iyice yikayin. Eger sivi gozlerinize gelecek olursa
hemen bir hekime basvurun. Disari sizan akii sivisi cilt tahrislerine ve yanmalara neden
olabilir.

Servis

» Elektrikli el aletinizi sadece yetkili personele ve orijinal yedek parca kullanma ko-
suluile onartin. Bu sayede aletin giivenligini siirekli hale getirirsiniz.

Matkaplar ve vidalama makineleri icin giivenlik talimati

» Calisma esnasindan ug veya vidanin goriinmeyen akim kablolarina temas etme ola-
silig1 bulunan isleri yaparken aleti izolasyonlu tutamaklarindan tutun. Gerilim ileten
kablolarla temas, aletin metal parcalarini gerilime maruz birakabilir ve bu da elektrik ¢arp-
masina neden olabilir.

» Elektrikli el aleti ile birlikte teslim edilen ek tutamagi/ tutamaklar kullanin. Aletin
kontrolliniin kaybi yaralanmalara neden olabilir.

» Goriinmeyen sebeke hatlarini belirlemek icin uygun tarama cihazlari kullanin veya
mahalliikmal sirketinden yardim alin. Elektrik kablolariyla kontak yangina veya elektrik
carpmasina neden olabilir. Bir gaz borusunun hasara ugramasi patlamalara neden olabilir.
Su borularina giris maddi zarara yol agabilir.

» Aletle kullanilan ug bloke olacak olursa elektrikli el aletini hemen kapatin. Geri tep-
me kuvveti olusturabilecek reaksiyon momentlerine karsi dikkatli olun. Uclar su du-
rumlarda bloke olur:

- Elektrikli el aleti agiri olclide zorlaninca veya
- Islenen is parcasi icinde agilanma yaparsa.

» Elektrikli el aletini sikica tutun. Vidalar takilip sokiiliirken kisa siireli yiiksek reaksiyon
momentleri ortaya ¢ikabilir.

» is parcasini emniyete alin. Bir germe tertibati veya mengene ile sabitlenen is parcasi elle
tutmaya oranla daha giivenli tutulur.

» Elinizden birakmadan dnce elektrikli el aletinin tam olarak durmasini bekleyin. Alete
takilan ug sikisabilir ve elektrikli el aletinin kontroliinii kaybedebilirsiniz.

» Akiiyii agmayin. Kisa devre tehlikesi vardir.
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F \ Akilyii agiri dlciide isinmaya karsi; ornegin siirekli giines 1sinina karsi ve ay-
O rica, atese, suya ve neme karsi koruyun. Patlama tehlikesi vardir.

T

» Hasar gordiiklerinde veya usuliine uygun kullaniimadiklarinda akiiler buhar cikara-
bilir. Calistigimiz yeri havalandirin ve sikayet olursa hekime bagvurun. Akiilerden ¢i-
kan buharlar nefes yollarini tahris edebilir.

» Akiiyii sadece elektrikli el aletiniz ile birlikte kullanin. Ancak bu yolla aki tehlikeli zor-
lanmalara karsi korunur.

Diger giivenlik talimati ve uyarilar

» Kursun iceren boya, bazi ahsap tiirleri, mineraller ve metallerin tozlan saghga zarar-
li olabilir ve alerjik reaksiyonlara, solunum yolu hastaliklarina ve/veya kansere yol
acabilir. Asbest iceren malzemeler sadece uzmanlar tarafindan islenebilir.

— Galisma yerinizi iyi bir bicimde havalandirin.
— P2 filtre sinifi filtre takili soluk alma maskesi kullanmanizi tavsiye ederiz.
islenen malzemelere ait iilkenizdeki gegerli yénetmelik hiikiimlerine uyun.

» Akii kismi sarjli olarak teslim edilir. Akiiden tam performansi alabilmek icin akilyii
sarj cihazi icinde tam olarak sarj edin.

» Sar cihazinin kullanim kilavuzunu okuyun.

» Elektrikli el aletini daima kapali durumda vida iizerine yerlestirin. Dénmekte olan uc-
lar kayabilir.

» Elektrikli el aletini sikica tutun. Vites degistirme esnasinda kisa siireli reaksiyon mo-
mentleri ortaya cikabilir. Vites degistirirken bir giirilti duyulabilir.

» Enerjiden tasarruf etmek icin elektikli el aletini sadece kullanacaginiz zaman agin.

Semboller

Asagidaki semboller kullanim kilavuzunun okunmasi ve anlasiimasi icin énemlidir. Sembolle-
rive anlamlarini zihninize iyice yerlestirin. Sembollerin dogru yorumu elektrikli el aletini daha
iyi ve daha giivenli kullanmaniza yardimci olur.

Sembol Anlami

GSR Mx2Drive: Akiilii delme/vidalama makinesi
Gri isaretli alan: Tutamak (izolasyonlu tutma yiizeyi)

BoscH @ | Urinkodu
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Sembol Anlami

Biitiin glivenlik talimati ve uyarilarini okuyun

Koruyucu kulaklik kullanin

Elektrikli el aletinin kendinde bir ¢alisma yapmadan dnce her
@ defasinda akiiyii ¢ikarin

/‘ Hareket yonii
|

Reaksiyon yonii

Sag/sol doniis

Delme ve vidalama

Diisiik devir sayisl

%,./'7' ER\\\V { Q

Yiiksek devir sayis

I Acma
O Kapama
U Anma gerilimi

ny1 Bostaki devir sayisi (1. vites)
ny2 Bostaki devir sayisi (2. vites)
M 1SO 5393’ gore maksimum tork
% Metal
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Sembol Anlami
w Ahsapta

9] Maksimum delme ¢api

9] ﬁ Maks. vidalama-@

/@é}\k Ug kovani

i Agirlig1 EPTA-Procedure 01:2014°e gére

Lwa Giiriilti emisyonu seviyesi

Loa Ses basinci seviyesi

K Tolerans

a, Toplam titresim degeri

T Sarj islemi esnasinda izin verilen ortam sicaklig|
T, isletme* ve depolamada izin verilen ortam sicaklii

*<0 °C sicakliklarda sinirl performans

Tavsiye edilen akiiler

Tavsiye edilen sarj cihazlari

Teslimat kapsami

Akiili delme/vidalama makinesi.
Ak, ug ve sekli gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart teslimat kapsaminda degildir.

Aksesuarin biitiiniinii aksesuar programimizda bulabilirsiniz.

Usuliine uygun kullanim

Bu elektrikli el aleti vidalarin takilip sékiilmesi ve ahsap ve plastikte delme islemleri igin tasar-
lanmistir.

Bu aletin 15181 calisma alanini dogrudan aydinlatmak icin tasarlanmis olup, konutlardaki me-
kan aydinlatmasina uygun degildir.

Teknik veriler
Uriiniin teknik verileri sayfa 270’daki tabloda belirtilmektedir.
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Giiriiltii/Titresim bilgisi
Uriiniin 8lciim degerleri sayfa 270'daki tabloda belirtilmektedir.
Giiriilti emisyon degerleri EN 60745-2-1, EN 60745-2-2 uyarinca belirlenmektedir.

Toplam titresim degerleri a, (lic yoniin vektdr toplami) ve tolerans K, EN 60745-2-1 uyarin-
ca.

Bu talimatta belirtilen titresim seviyesi EN 60745’e gore normlandirilmis bir dlgme yontemi
ile tespit edilmistir ve havali aletlerin karsilastiriimasinda kullanilabilir. Bu deger gegici olarak
titresim seviyesinin tahmin edilmesine uygundur.

Belirtilen titresim seviyesi elektrikli el aletinin temel kullanim alanlarini temsil eder. Ancak
elektrikli el aleti bagka kullanim alanlarinda, farkli aksesuarla, farkli uglarla kullanilirken veya
yetersiz bakimla kullanilirken, titresim seviyesi belirtilen degerden farkli olabilir. Bu da top-
lam calisma siiresi igindeki titresim yiikiini 6nemli 6lciide artirabilir.

Titresim yiikiinGi tam olarak tahmin edebilmek icin aletin kapali oldugu veya calistig halde
kullaniimadig siireler de dikkate alinmalidir. Bu, toplam ¢alisma siiresi igindeki titresim yi-
kiinii 6nemli dlciide azaltabilir.

Titresimin kullaniciya bindirdigi yiik icin dnceden ek giivenlik énlemleri alin. Ornegin: Elek-
trikli el aletinin ve uglarin bakimi, ellerin sicak tutulmasi, is asamalarinin organize edilmesi.

Montaj ve isletim
islemin amaci Sekil Sayfa
Akiiniin ¢ikarilmasi 1 271
Akiiniin yerlestirilmesi 2 271
Ucun takilmasi 3 271
Donme yoniiniin ayarlanmasi 4 272
Devir sayisinin ayarlanmasi 5 273
Acma/kapama 6 273
Aksesuar segimi - 274

Bakim ve temizlik

» iyi ve giivenli calisabilmek iin elektrikli el aletini ve havalandirma deliklerini daima

temiz tutun.

Miisteri hizmeti ve uygulama danismanhig

Miisteri hizmeti Griininiiziin onarim, bakim ve yedek parcalarina iliskin sorularinizi yanitlan-
dirir. Demonte goriinisler ve yedek parcalarailiskin ayrintili bilgiyi asagidaki Web sayfasinda
bulabilirsiniz:

www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danismanligi ekibi iriinlerimize ve ilgili aksesuara iliskin sorularinizda size

memnuniyetle yardimci olur.
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Biitlin bagvuru ve yedek parga siparislerinizde triiniin tip etiketi iizerindeki 10 haneli Giriin
kodunu mutlaka belirtin.

Sadece Tiirkiye icin gecerlidir: Bosch genel olarak yedek parcalari 7 yil hazir tutar.
Tiirkce

Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Aydinevler Mah. Inonu Cad. No:20

Ofis Park A Blok

34854 Kucukyali/Maltepe

Tel.: 4448010

Fax: +90216 43200 82

E-Mail: iletisim@bosch.com.tr

ideal Eletronik Bobinaj

Yeni San. Sit. Cami arkasi No: 67
Aksaray

Tel.: 03822151939

Tel.: 0382 2151246

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ankara

Tel.: 0312 3415142

Tel.: 0312 3410203

Faz Makine Bobinaj

Sanayi Sit. 663 Sok. No: 18
Antalya

Tel.: 0242 3465876

Tel.: 0242 3462885

Orsel Bobinaj

1. San. Sit. 161. Sok. No: 21
Denizli

Tel.: 0258 2620666

Bulut Elektrik

istasyon Cad. No: 52/B Devlet Tiyatrosu Karsisi
Elazig

Tel.: 0424 2183559

Korfez Elektrik

Sanayi Carsisi 770 Sok. No: 71
Erzincan

Tel.: 0446 2230959
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Ege Elektrik

inénii Bulvaro No: 135 Mugla Makasaras Fethiye
Fethiye

Tel.: 02526145701

Deger Is Bobinaj

Ismetpasa Mah. Ik Belediye Baskan Cad. 5/C Sahinbey
Gaziantep

Tel.: 0342 2316432

Coziim Bobinaj

ismetpasa Mah. Eski Sahinbey Belediyesi alti Cad. No: 3/C
Gaziantep

Tel.: 0342 2319500

Onarim Bobinaj

Raifpasa Cad. No: 67 iskenderun

Hatay

Tel.: 0326 6137546

Giingah Otomotiv

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210 Beylikdiizii
istanbul

Tel.: 0212 8720066

Aygem

10021 Sok. No: 11 AOSB Cigli

izmir

Tel.: 0232 3768074

Sezmen Bobinaj

Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B Yenisehir
izmir

Tel.: 02324571465

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bélgesi 3. Cad. No: 43
Kayseri

Tel.: 0352 3364216

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24
Samsun

Tel.: 0362 2289090

Ustiindag Elektrikli Aletler

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Tekirdag

Tel.: 02826512884

Nakliye

Aletigindeki lityum iyon (Li-lon) akiiler tehlikeli madde tasima yonetmeligi hiikiimlerine tabi-
dir. Akiiler baska bir yiikiimliilik olmaksizin kullanici tarafindan caddeler tizerinde tasinabi-
lir.
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Ugiincii kisiler eliyle yollanma durumunda (6rnegin hava yolu ile veya nakliye sirketleriile) pa-
ketleme ve etiketlemeye iligkin 6zel hiikiimlere uyulmalidir. Bu nedenle gdnderi paketlenir-
ken bir tehlikeli madde uzmanindan yardim alinmalidir.

Akiileri sadece ve ancak govdelerinde hasar yoksa gdnderin. Agik kontaklari kapatin ve akiiyl
ambalaj icinde hareket etmeyecek bicimde paketleyin.

Liitfen olasi ek ulusal yonetmelik hiikiimlerine de uyun.

Tasfiye

S/ Elektrikli el aletleri, akiiler, aksesuar ve ambalaj malzemesi ¢evre dostu yeniden ka-
}},‘g zanim merkezine gonderilmek zorundadir.

Elektrikli el aletlerini ve akiileri/bataryalari evsel ¢oplerin icine atmayin!

Sadece ABiiiyesi iilkeler icin:

2012/19/EU y6netmeligi uyarinca kullanim omriinii tamamlamis elektrikli
el aletleri ve 2006/66/EC yonetmeligi uyarinca arizali veya kullanim omrii-
nii tamamlamis akiiler/ bataryalar ayri toplanmak ve gevre dostu tasfiye
icin bir geri déniisiim merkezine yollanmak zorundadir.

Degisiklik haklarimiz sakhdir.

Polski

0golne przepisy bezpieczenstwa dla elektronarzedzi

m OSTRZEZENIE Nalezy przegzytaé‘\luszystkie ws!(azéwki i przepisy. B+§dy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac pora-

zenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla

dalszego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie »elektronarzedzie« odnosi sie do elektronarzedzi zasila-

nych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych

akumulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i dobrze oswietlone. Nieporzadek
w miejscu pracy lub nieo$wietlona przestrzen robocza moga by¢ przyczyna wypadkoéw.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w otoczeniu zagrozonym wybuchem, w
ktorym znajduja sie np. tatwopalne ciecze, gazy lub pyty. Podczas pracy elektro-
narzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére moga spowodowac zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdci¢ uwage na to, aby dzieci i inne osoby po-
stronne znajdowaty sie w bezpiecznej odlegtosci. Odwrdcenie uwagi moze spowodo-
wac utrate kontroli nad narzedziem.
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Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposob. Nie wolno uzywac wtykow adapterowych w przypadku elek-
tronarzedzi z uziemieniem ochronnym. Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda
zmniejszaja ryzyko porazenia pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi powierzchniami jak rury, grzejniki, piece
ilodowki. Ryzyko porazenia pradem jest wigksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemione.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i wilgocia. Przedostanie sie wody do
elektronarzedzia podwyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosic elek-
tronarzedzia, trzymajac je za przewéd, ani uzywac przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki z gniazdka pociagajac za przewod. Prze-
wod nalezy chroni¢ przed wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala od ole-
ju, ostrych krawedzi lub ruchomych cze$ci urzadzenia. Uszkodzone lub splgtane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym niebem, nalezy uzywac przewodu
przedtuzajacego, dostosowanego réwniez do zastosowar zewnetrznych. Uzycie
wiasciwego przedtuzacza (dostosowanego do pracy na zewnatrz) zmniejsza ryzyko pora-
Zenia pradem.

» Jezeli nie da sig unikna¢ zastosowania elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu, na-
lezy uzy¢ wytacznika ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie wytacznika
ochronnego réznicowo-pradowego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczenstwo osdob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac ostroznos¢, kazda czynnosé
wykonywac uwaznie i zrozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest sie
zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykow, alkoholu lub lekarstw. Moment
nieuwagi przy uzyciu elektronarzedzia moze stac sie przyczyna powaznych urazéw ciata.

» Nalezy nosic osobiste wyposazenie ochronne i zawsze okulary ochronne. Noszenie
osobistego wyposazenia ochronnego — maski przeciwpytowej, obuwia z podeszwami
przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego lub $rodkdw ochrony stuchu (w zaleznosci od
rodzaju i zastosowania elektronarzedzia) — zmniejsza ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narzedzia. Przed wlozeniem wtyczki
do gniazdka i/lub podtaczeniem do akumulatora, a takze przed podniesieniem lub
przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy upewnic sie, ze elektronarzedzie jest wyta-
czone. Trzymanie palca na wytaczniku podczas przenoszenia elektronarzedzia lub podta-
czenie do pradu wtaczonego narzedzia, moze stac sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usunaé narzedzia nastawcze lub klucze.
Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie w ruchomych cze$ciach urzadzenia moga doprowa-
dzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Nalezy dbac o stabilng pozycje
przy pracy i zachowanie réwnowagi. W ten sposob mozliwa bedzie lepsza kontrola elek-
tronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.
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» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizuterii.
Wiosy, ubranie i rekawice nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci. Luzne ubra-
nie, bizuteria lub dtugie wtosy moga zosta¢ wciagniete przez ruchome czesci.

» Jezeli istnieje mozliwo$¢ zamontowania urzadzen odsysajacych i wychwytujacych
pyl, nalezy upewnic sie, Ze sa one podtaczone i beda prawidtowo uzyte. Uzycie urza-
dzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

Prawidlowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac nalezy elektronarzedzia, ktére
s3 do tego przewidziane. Odpowiednio dobranym elektronarzedziem pracuije sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpieczniej.

> Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktérego wiacznik/wytacznik jest uszkodzony.
Elektronarzedzie, ktdrego nie mozna wigczyc lub wytgczyc jest niebezpieczne i musi zo-
sta¢ naprawione.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiang osprzetu lub po zaprzestaniu pracy narze-
dziem, nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten srodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wigczeniu sie elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywaé w miejscu niedostepnym dla
dzieci. Nie nalezy udostepniac narzedzia osobom, ktére go nie znaja lub nie przeczy-
taly niniejszych przepisow. Uzywane przez niedoswiadczone osoby elektronarzedzia sa
niebezpieczne.

» Konieczna jest nalezyta konserwacja elektronarzedzia. Nalezy kontrolowac, czy ru-
chome czesci urzadzenia dziataja bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy czesci nie sa
pekniete lub uszkodzone w taki sposob, ktory miathy wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia oddac do
naprawy. Wiele wypadkéw spowodowanych jest przez niewtasciwa konserwacje elektro-
narzedzi.

» Nalezy stale dbac o ostros¢ i czystos¢ narzedzi tnacych. O wiele rzadziej dochodzi do
zakleszczenia sie narzedzia tngcego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane narze-
dzia tatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd. nalezy uzywac zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzgledni¢ nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie elektronarzedzia moze doprowadzi¢
do niebezpiecznych sytuacji.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja narzedzi akumulatorowych

» Akumulatory nalezy tadowac tylko w tadowarkach, zalecanych przez producenta. W
przypadku uzycia tadowarki, przystosowanej do tadowania okreslonego rodzaju aku-
mulatoréw, w sposéb niezgodny z przeznaczeniem, istnieje niebezpieczenstwo pozaru.

» W elektronarzedziach mozna uzywac jedynie przewidzianych do tego celu akumula-
torow. Uzycie innych akumulatoréw moze spowodowac obrazenia ciata i zagrozenie po-
Zarem.

» Nieuzywany akumulator nalezy trzymac z dala od spinaczy, monet, kluczy, gwozdzi,
Srub lub innych matych przedmiotow metalowych, ktore mogtyby spowodowac
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zmostkowanie stykow. Zwarcie pomiedzy stykami akumulatora moze spowodowac opa-
rzenia lub pozar.

» Przy niewtasciwym uzyciu mozliwe jest wydostanie sie elektrolitu z akumulatora.
Nalezy unikac¢ kontaktu z nim, a w przypadku niezamierzonego zetkniecia sie z elek-
trolitem, nalezy umy¢ dane miejsce ciata woda. Jezeli ciecz dostata sie do oczu, na-
lezy dodatkowo skonsultowac sie z lekarzem. Elektrolit moze doprowadzi¢ do podraz-
nienia skory lub oparzen.

Serwis

> Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecic¢ jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze bezpieczefstwo urza-
dzenia zostanie zachowane.

Wskazowki bezpieczenstwa dla wiertarek i wkretarek

» Podczas wykonywania prac, przy ktérych narzedzie robocze lub Sruba mogtyby na-
trafi¢ na ukryte przewody elektryczne, elektronarzedzie nalezy trzymac wytacznie
zaizolowane powierzchnie rekojesci. Kontakt z przewodem sieci zasilajacej moze spo-
wodowac przekazanie napiecia na czesci metalowe elektronarzedzia, co mogtoby spowo-
dowac porazenie pradem elektrycznym.

» Narzedzia uzywac z dodatkowymi rekojesciami dostarczonymi z narzedziem. Utrata
kontroli moze spowodowac osobiste obrazenia operatora.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadéw poszukiwawczych w celu lokalizacji ukry-
tych przewodow zasilajacych, lub poprosic o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z prze-
wodami znajdujacymi sie pod napigciem moze doprowadzi¢ do powstania pozaru
i porazenia elektrycznego. Uszkodzenie przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do wy-
buchu. Przebicie przewodu wodociggowego powoduje szkody rzeczowe.

» W razie zablokowania sie narzedzia roboczego nalezy natychmiast wytaczyc elek-
tronarzedzie. Nalezy by¢ przygotowanym na wysokie momenty reakcji, ktore powo-
duja odrzut. Narzedzie robocze moze sie zablokowaé, gdy:

- elektronarzedzie jest przeciazone, lub
- gdy skrzywi sie w obrabianym przedmiocie.

» Trzymaé mocno elektronarzedzie. Podczas dokrecania i luzowania $rub moga wystapic¢
krotkotrwate wysokie momenty reakcji.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowanie obrabianego przedmiotu
w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Przed odlozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac, az znajdzie sie ono w bezru-
chu. Narzedzie robocze moze sie zablokowa¢ i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

» Nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebezpieczeristwo zwarcia.

F \_ Akumulator nalezy chronic¢ przed wysokimi temperaturami, np. przed statym

O nastonecznieniem, przed ogniem, woda i wilgocia. Istnieje zagrozenie wybu-

m chem.

VAN
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» W przypadku uszkodzenia i niewtasciwego uzytkowania akumulatora moze dojs¢ do
wydzielenia sie gazéw. Wywietrzy¢ pomieszczenie i w razie dolegliwosci skonsulto-
wac sie z lekarzem. Gazy moga uszkodzi¢ drogi oddechowe.

» Akumulator nalezy uzywac tylko w potaczeniu z elektronarzedziem firmy Bosch, dla
ktorego zostat on przewidziany. Tylko w ten spos6b mozna ochroni¢ akumulator przed
niebezpiecznym dla niego przeciazeniem.

Dalsze wskazowki bezpieczenstwa i pracy

» Pyly niektérych materiatow, na przyktad powtok malarskich z zawartoscia otowiu,
niektorych gatunkow drewna, mineratow lub niektorych rodzajow metalu, moga
stanowic zagrozenie dla zdrowia, a takze wywotywac reakcje alergiczne, schorzenia
drég oddechowych i/lub prowadzi¢ do zachorowan na raka. Materiaty, zawierajace az-
best moga by¢ obrabiane jedynie przez odpowiednio przeszkolony personel.

— Nalezy zawsze dbac o dobra wentylacje stanowiska pracy.

— Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtaniaczem klasy P2.

Nalezy stosowac sie do aktualnie obowiazujacych w danym kraju przepiséw, regulujacych
zasady obchodzenia sie z materiatami przeznaczonymi do obrobki.

» W momencie dostawy akumulator jest natadowany czesciowo. Aby zagwarantowac
wykorzystanie najwyzszej wydajnosci akumulatora, nalezy przed pierwszym uzy-
ciem catkowicie natadowa¢ akumulator w tadowarce.

» Nalezy zapozna¢ sie z instrukcja obstugi tadowarki.

» Przed przytozeniem elektronarzedzia do Sruby nalezy je wytaczy¢. Obracajace sie na-
rzedzia robocze mogg zeslizgnac sie z tha sruby.

» Elektronarzedzie nalezy mocno trzymacé. Podczas przetaczania biegdw mogg powstaé
wysokie sity odrzutu. Podczas przetaczania biegéw moze by¢ styszalny charakterystycz-
ny dzwiek.

» Aby zaoszczedzic energie elektryczna, elektronarzedzie nalezy wiaczac tylko wow-
czas, gdy jest ono uzywane.

Symbole

Nastepujace symbole maja istotne znaczenie podczas czytania i zrozumienia instrukcji eks-
ploatacji. Nalezy zapamietac te symbole i ich znaczenia. Wtasciwa interpretacja symboli
sprzyja lepszemu i bezpieczniejszemu uzytkowaniu elektronarzedzia.

GSR Mx2Drive: Wiertarko-wkretarka akumulatorowa
zakres zaznaczony na szaro: Rekojes¢ (pokryta guma)
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Symbol Znaczenie

BoscH @ ) Numerkatalogowy
X XXX XXX XXX

Nalezy w cato$ci przeczytac wskazowki bezpieczenstwa i wszystkie
instrukcje

o
Przed przystapieniem do jakichkolwiek czynnosci obstugowym przy
elektronarzedziu, nalezy wyja¢ akumulator

Nalezy nosi¢ srodki ochrony stuchu.

Kierunek ruchu

Kierunek reakcji

Bieg w prawo/w lewo

Wiercenie i wkrecanie

ER\\\}

Niska predkos¢ obrotowa

5

Wysoka predkos$¢ obrotowa

O H
O®.

Uruchomienie

Wytaczenie

Napiecie znamionowe

=
S
—_

Predko$¢ obrotowa biegu jatowego (1. bieg)
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ng2 Predko$¢ obrotowa biegu jatowego (2. bieg)
M maks moment obrotowy wedtug 1ISO 5393
oI Metal
w Drewno
1] Srednica otworu maks.
] ﬁ maks. $rednica $rub/wkretow
@g\t Uchwyt narzedziowy
Ry
. Cigzar odpowiednio do EPTA-Procedure 01:2014
Loa Poziom natezenia dzwigku
Loa Poziom ci$nienia akustycznego
K Niepewno$¢
a, Wartosci taczne drgan
T Dopuszczalna temperatura otoczenia podczas fadowania
Ty Dopuszczalna temperatura otoczenia podczas eksploataciji* i podczas

przechowywania
* ograniczona wydajno$¢ przy temperaturze <0 °C

Zalecane akumulatory

Zalecane fadowarki

Zakres dostawy

Wiertarko-wkretarka akumulatorowa.
Akumulator, narzedzia robocze i pozostaty osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w in-
strukcji uzytkowania nie wehodzi w standardowy zakres dostawy.

Kompletny asortyment osprzetu mozna znalez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone jest do wkrecania i wykrecania $rub i wkretéw, a takze do
wiercenia w drewnie i tworzywach sztucznych.

1609 92A 3A7((20.6.16) Bosch Power Tools

o S [




S%g OBJ_BUCH-1208-005.book Page 121 Monday, June 20,2016 1:31 PM g%%

Polski|121

Swiatto elektronarzedzia przeznaczone jest do owietlania bezpo$redniej przestrzeni robo-
czej elektronarzedzia; nie nadaje sie ono do o$wietlania pomieszczen w gospodarstwie do-
mowym.

Dane techniczne

Dane Techniczne produktu zebrane zostaty w tabelce, umieszczonej na stronie 270 niniej-
szej instrukcji eksploatacji.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartosci pomiarowe produktu zebrane zostaty w tabelce, umieszczonej na stronie 270 ni-
niejszej instrukcji eksploatacji.
Emisja hatasu zostata okres$lona zgodnie z EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Wartosci taczne drgan a;, (suma wektorowa z trzech kierunkéw) i niepewnos¢ pomiaru K
oznaczone zgodnie z norma EN 60745-2-1 wynosza.

Poziom drgar podany w tych wskazéwkach zostat pomierzony zgodnie z wymaganiami nor-
my EN 60745 dotyczacej procedury pomiaréw i mozna go uzy¢ do poréwnywania elektrona-
rzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawowych zastosowan elektronarze-
dzia. Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan, z innymi narzedziami ro-
boczymi, zréznym osprzetem, a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwowane, poziom
drgan moze odbiegac¢ od podanego. Podane powyzej przyczyny moga spowodowac podwyz-
szenie ekspozycji na drgania podczas catego czasu pracy.

Aby doktadnie ocenic ekspozycje nadrgania, trzeba wzia¢ pod uwage takze okresy, gdy urza-
dzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy. W
ten sposob faczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy) ekspozycja na drgania moze oka-
zac sie znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa, majace na celu ochrone operatora
przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi robo-
czych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak, ustalenie kolejnosci operacji robo-

czych.

Montazi praca
Planowane dziatanie Rysunek  Strona
Wyjmowanie akumulatora 1 271
Wtozenie akumulatora 2 271
Montowanie narzedzia roboczego 3 271
Ustawianie kierunku obrotéw 4 272
Ustawianie predkosci obrotowej 5 273
Wiaczanie/wytaczanie 6 273
Wybor osprzetu - 274
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Konserwacja i czyszczenie

» Aby zapewnic bezpieczna i wydajna prace, elektronarzedzie i szczeliny wentylacyj-
ne nalezy utrzymywac w czystosci.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyskac odpowiedzi na pytania dotyczace napraw i konser-
wacji nabytego produktu, a takze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz
informacje dotyczace czesci zamiennych mozna znalezé rowniez pod adresem:
www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na wszystkie pytania zwigzane z
produktami firmy Bosch oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamdwieniach czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej produktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Panstwo wszystkie szczegoty dotyczace ustug serwisowych on-
line.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie pofaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Transport

Zafaczone w dostawie akumulatory litowo jonowe podlegaja wymaganiom przepiséw doty-
czacych towardw niebezpiecznych. Akumulatory moga by¢ transportowane droga ladowa
przez uzytkownika bez koniecznosci spetnienia jakichkolwiek dalszych warunkow.

W przypadku przesytki przez osoby trzecie (np. transport drogg powietrzng lub za posredni-
ctwem firmy spedycyijnej) nalezy dostosowac sie do szczegdlnych wymogdw dotyczacych
opakowania i znaczenia towaru. W takim wypadku podczas przygotowywania towaru do wy-
sytki nalezy skonsultowaé sie z ekspertem d/s towarow niebezpiecznych.

Akumulatory mozna wysytac tylko wowczas, gdy ich obudowa nie jest uszkodzona. Odsto-
niete styki nalezy zaklei¢, a akumulator zapakowaé w taki sposdb, aby nie mdgt on sie poru-
szac (przesuwac) w opakowaniu.

Nalezy wzia¢ tez pod uwage ewentualne przepisy prawa krajowego.
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Usuwanie odpadow

S/ Elektronarzedzia, akumulatory, osprzet i opakowanie nalezy odda¢ do powtérnego
}},‘g przetworzenia zgodnego z obowigzujgcymi przepisami w zakresie ochrony srodowi-
ska.

Elektronarzedzia i akumulatora/baterii nie wolno wyrzucac do odpadéw domowych!

Tylko dla panistw nalezacych do UE:
Zgodnie z europejska wytyczng 2012/19/UE, niezdatne do uzytku elektro-
narzedzia, a zgodnie z europejska wytyczng 2006/66/WE uszkodzone lub
zuzyte akumulatory/baterie, nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzic¢ do po-
nownego przetworzenia zgodnego z zasadami ochrony Srodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi

ini Ctéte viechna varovna upozornéni a pokyny. Zanedbani pii dodrzo-
VAROVANI *~ N . o y , ,
vani varovnych upozornéni a pokynl mohou mit za nasledek zasah elek-

trickym proudem, poZzar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna uschovejte.
Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi* se vztahuje na elektronaradi pro-
vozované na el. siti (se sitovym kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrZujte Vase pracovni misto Cisté a dobre osvétlené. Neporadek nebo neosvétlené
pracovni oblasti mohou vést k Grazim.

» S elektronaradim nepracuijte v prostredi ohrozeném explozi, kde se nachazeji hofla-
vé kapaliny, plyny nebo prach. Elektronaradi vytvafi jiskry, které mohou prach nebo pa-
ry zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektronaradi daleko od Vaseho pracovniho
mista. Pri rozptyleni miZete ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpecnost

» Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
Zadnym zplisobem upravena. Spolecné s elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky. Neupravené zastréky a vhodné zasuvky sni-
Zuji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako napf. potrubi, topeni, sporaky
a chladnicky. Je-li Vase télo uzemnéno, existuje zvysené riziko zasahu elektrickym prou-
dem.
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» Chraiite stroj pred destém a vlhkem. Vniknuti vody do elektronaradi zvySuje nebezpeci
zésahu elektrickym proudem.

» Dbejte naicel kabelu, nepouzivejte jej k noSeni ¢i zavéseni elektronaradi nebo k vy-
tazeni zastrcky ze zasuvky. UdrZujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran nebo
pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo spletené kabely zvysuji riziko zasahu elektric-
kym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouZijte pouze takové prodluZovaci kabe-
ly, které jsou zptisobilé i pro venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho kabelu, jez je
vhodny pro pouZiti venku, sniZuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vihkém prostiedi, pouZijte prou-
dovy chranic. Nasazeni proudového chranice sniZuje riziko zasahu elektrickym proudem.

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pristupujte k praci s elektronaradim
rozumné. Nepouzivejte Zadné elektronaradi pokud jste unaveni nebo pod vlivem
drog, alkoholu nebo lékii. Moment nepozornosti pfi pouZiti elektronaradi mize vést k
vaznym poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vidy ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych
pomiicek jako maska proti prachu, bezpecnostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
ochranna pfilba nebo sluchatka, podle druhu nasazeni elektronaradi, snizuji riziko pora-
néni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu. Pfesvédcte se, Ze je elektronaradi vy-
pnuté dfive nez jej uchopite, ponesete ¢i pfipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi prst na spinaci nebo pokud stroj pfipojite ke
zdroji proudu zapnuty, pak to mize vést k drazim.

» Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci nastroje nebo Sroubovaky. Néstroj
nebo kli¢, ktery se nachazi v otacivém dilu stroje, mlze vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla. Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte vzdy
rovnovahu. Tim mlZete elektronaradi v neocekavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo Sperky. Vlasy, odév a rukavice
udrzujte daleko od pohybuijicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé vlasy mohou
byt zachyceny pohybuijicimi se dily.

» Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky, presvédcte se, Ze jsou pfipo-
jeny a spravné pouzity. PouZiti odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte k tomu urcené elektronaradi. S vhodnym
elektronaradim budete pracovat v udané oblasti vykonu lépe a bezpe¢néji.

> Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz spinac je vadny. Elektronaradi, které nelze
zapnout €i vypnout je nebezpe¢né a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii pFisluenstvi nebo stroj odloZite, vytah-
néte zastrcku ze zasuvky a/nebo odstraiite akumulator. Toto preventivni opatieni za-
brani nelimysInému zapnuti elektronaradi.
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» Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzivat
osobam, které se strojem nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Elektronaradi
je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje bezvadné
funguji a nevzpficuji se, zda dily nejsou zZlomené nebo poskozené tak, Ze je omezena
funkce elektronaradi. Poskozené dily nechte pred nasazenim stroje opravit. Mnoho
Uiraz(i ma pricinu ve $patné udrzovaném elektronaradi.

> Rezné nastroje udrZujte ostré a &isté. Peclivé odetfované fezné néstroje s ostrymi fez-
nymi hranami se méné vzpricuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, pFislusenstvi, nasazovaci nastroje apod. podle téchto po-
kynii. Respektujte pfitom pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti elektro-
naradi pro jiné nez urcujici pouZiti miize vést k nebezpecnym situacim.

Svédomité zachazeni a pouzivani akumulatorového naradi

» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je doporucena vyrobcem. Pro nabi-
jecku, ktera je vhodna pro urcity druh akumulatori, existuje nebezpeci pozaru, je-li pou-
Zivana s jinymi akumulatory.

» Do elektronaradi pouzivejte pouze k tomu uréené akumulatory. Pouziti jinych akumu-
latorG méize vést k poranénim a pozardm.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte mimo kancelaiské sponky, mince, klice, hie-
biky, $rouby nebo jiné drobné kovové piedméty, které mohou zpiisobit premosténi
kontakti. Zkrat mezi kontakty akumulatoru miize mit za nasledek opaleniny nebo pozar.

» Pfi $patném pouziti miZze z akumulatoru vytéci kapalina. Zabraiite kontaktu s ni.
Pfi nahodném kontaktu oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina vnikne do oéi, na-
vstivte navic i Iékare. Vytékajici akumulatorova kapalina mize zpUsobit podrazdéni po-
kozky nebo popéleniny.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze bezpecnost stroje zlistane
zachovana.

Bezpecnostni predpisy pro vrtacky a Sroubovaky

» Pokud provadite prace, pfi nichZz miize nasazovaci nastroj nebo Sroub zasahnout
skryta elektricka vedeni, pak stroj drte na izolovanych plochach rukojeti. Kontakt s
elektrickym vedenim pod napétim muize uvést napéti i na kovové dily stroje a vést k zasa-
hu elektrickym proudem.

» Pouzivejte pfidavné rukojeti dodavané s elektronaradim. Ztrata kontroly mize vést ke
zranénim.

» Pouzijte vhodna hledaci zafizeni k vyhledani skrytych rozvodnych vedeni nebo pfi-
zvéte mistni dodavatelskou spole¢nost. Kontakt s elektrickym vedenim miize vést k po-
Zaru a elektrickému tderu. Poskozeni plynového vedeni miize vést k explozi. Proniknuti
do vodovodniho potrubi zplsobi vécné skody.

» Elektronaradi okamzité vypnéte, pokud se nasazovaci nastroj zablokuje. Bud'te pfi-
praveni na vysoké reakéni momenty, které zptisobuji zpétny raz. Nasazovaci nastroj
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se zablokuje kdyz:
- je elektronaradi pretizené nebo
- se v opracovavaném obrobku vzpfici.

» Drzte elektronaradi pevné. Pii utahovani a povolovani Sroubt se mohou kratkodobé vy-
skytovat vysoké reakéni momenty.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim pfipravkem nebo svérakem je dr-
Zen bezpe¢néji nez Vasi rukou.

» Nez jej odloZite, pockejte aZ se elektronaradi zastavi. Nasazovaci nastroj se mize
vzpricit a vést ke ztraté kontroly nad elektronaradim.

> Neotvirejte akumulator. Existuje nebezpeci zkratu.

Chraite akumulator pfed horkem, napf. i pred trvalym slune¢nim zafenim,

ohném, vodou a vlhkosti. Existuje nebezpeci vybuchu.

» P¥i poskozeni a nespravném pouziti akumulatoru mohou vystupovat pary. Pfivadéj-
te cerstvy vzduch a pfi potizich vyhledejte Iékare. Pary mohou drazdit dychaci cesty.

» Pouzivejte akumulator pouze ve spojeni s Vasim elektronafadim Bosch. Jen tak bude
akumulator chranén pred nebezpeénym pretizenim.

Dalsi bezpecnostni a pracovni upozornéni

» Prach materialii jako jsou natéry s obsahem olova, nékteré druhy dieva, nerostii a
kovii mohou byt zdravi $kodlivé a mohou vést k alergickym reakcim, onemocnénim
dychacich cest a/nebo k rakoviné. Material s obsahem azbestu sméji opracovavat jen
specialisté.

— Pecujte o dobré vétrani pracovniho prostoru.
— Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tridou filtru P2.
Dbejte ve Vasi zemi platnych predpis(i pro opracovavané materialy.

» Akumulator se expeduje ¢astecné nabity. Pro zajisténi piného vykonu akumulatoru
jej pfed prvnim nasazenim tiplné v nabijecce nabijte.

» Ctéte navod k obsluze nabijecky.

» Na Sroub nasad'te pouze vypnuté elektronaradi. Otacejici se nasazovaci nastroje mo-
hou sklouznout.

» Drite elektronaradi pevné. Priprepnuti chodu se mohou kratkodobé vyskytnout vysoké
reakéni momenty. Pfi prepnuti chodu se mize vyskytnout hluk.

> Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej pouzivate.

Symboly

Nasledujici symboly maji vyznam pro ¢teni a pochopeni navodu k provozu. Zapamatujte si
symboly a jejich vyznam. Spravna interpretace symbol(i Vam pomliZe elektronaradi lépe a
bezpec¢néji pouzivat.

1609 92A 3A7((20.6.16) Bosch Power Tools

e g




W {%) {%}
% OBJ_BUCH-1208-005.book Page 127 Monday, June 20,2016 1:31 PM

Cesky | 127

Vyznam

GSR Mx2Drive: Akumuldtorovy vrtaci Sroubovak
Sedé oznacena oblast: rukojet (izolovany povrch rukojeti)

BoscH @ | Obiednacicislo
X XXX XXX XXX

Ood

Ctéte véechna bezpe¢nostni upozornéni a pokyny

@ Pred kazdou praci na elektronaradi odejméte akumulator
© Noste ochranu sluchu

Smér pohybu

-

Smér reakce

Chod vpravo/vlevo

Vrtani a Sroubovani

§ Nizky pocet otacek
€0

Vysoky pocet otacek

ER\\\» { Q

GO
I Zapnuti
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O Vypnuti
U Jmenovité napéti
ny1 Pocet otacek pfi béhu naprazdno (1. stupen)
ng2 Pocet otacek pfi béhu naprazdno (2. stupen)
M Max. kroutici moment podle ISO 5393
% Kov
w Dfevo
14 Vrtaci prlimér max.
4] ﬁ max. primér Sroubu
@%\t Nastrojovy drzak

R

. Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014
Loa Hladina akustického vykonu
Loa Hladina akustického tlaku
K Nepresnost
a, Celkova hodnota vibraci
T Povolena teplota prostredi pri nabijeni
Ty Povolend teplota prostiedi pfi provozu* a pfi skladovani

* Omezeny vykon pri teplotach <0 °C

Doporucené akumulatory

Doporuéené nabijecky

(5

Obsah dodavky

Akumulatorovy vrtaci Sroubovak.
Akumulator, nasazovaci nastroj a dal$i vyobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k
standardnimu obsahu dodavky.

Kompletni prisluSenstvi naleznete v naSem programu pfislusenstvi.
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Urcené pouziti
Elektronaradi je ur¢eno k zasroubovani a uvoliovani $roubi a téZ k vrtani do diieva a umélé
hmoty.

Svétlo tohoto elektronaradi je urcené k osvétleni bezprostredni pracovni oblasti elektrona-
fadi a neni vhodné pro osvétleni prostoru v domacnosti.

Technicka data

Technicka data vyrobku jsou uvedena v tabulce na strané 270.

Informace o hluku a vibracich

Namérené hodnoty vyrobku jsou uvedeny v tabulce na strané 270.
Hodnoty hlu¢nosti zjistény podle EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Celkové hodnoty vibraci a;, (vektorovy soucet tfi os) a nepfesnost K stanoveny podle
EN60745-2-1.

V téchto pokynech uvedena droven vibraci byla zmérena podle méficich metod normova-
nych v EN 60745 a miiZe byt pouZita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena troven vibraci reprezentuje hlavni pouziti elektronaradi. Pokud se ovsem bude
elektronaradi pouZivat pro jiné prace, s odlisnym pfisluSenstvim, s jinymi nastroji nebo

s nedostatecnou tdrzbou, miZe se Uroven vibraci li$it. To miiZe zatizeni vibracemi po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatizeni vibracemi by mély byt zohlednény i doby, v nichZ je naradi vypnu-
té nebo sice bézi, ale fakticky se nepouziva. To mize zatizeni vibracemi po celou pracovni do-
bu zfetelné zredukovat.

Stanovte dodate¢na bezpecnostni opatieni k ochrané obsluhy pred tcinky vibraci, jako je
napf. Udrzba elektronaradi a nastrojt, udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich pro-

cesl.

Montaz a provoz
Cil pocinani Obrazek  Strana
Odejmuti akumulatoru 1 271
Nasazeni akumulatoru 2 271
MontdZ nasazovaciho nastroje 3 271
Nastaveni sméru otaceni 4 272
Nastaveni poctu otacek 5 273
Zapnuti/vypnuti 6 273
Volba pfislusenstvi - 274
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Udrzba a CiSténi
» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste pracovali dobfe a bezpecné.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zékaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a idrzbé Vaseho vyrobku a téZ k nahradnim
dilim. Technickeé vykresy a informace k nahradnim diltim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomtize pfi otazkach k nasim vyrobkim a jejich pfi-
slusenstvi.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dili bezpodminecné uvedte 10mistné
vécné Cislo podle typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miiZzete objednat opravu Vaseho stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: 519305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com

www.bosch.cz

Preprava

Obsazené lithium-iontové akumulatory podléhaji poZadavkim zakona o nebezpecénych na-
kladech. Tyto akumulatory mohou byt bez dalsich podminek prepravovany uZivatelem po sil-
nici.

Pfi zasilani prostrednictvim treti osoby (napf.: letecka preprava nebo spedice) je treba brat
zf'etel na zvlastni pozadavky na baleni a oznaceni. Zde musi byt pfi pfipravé zasilky nezbytné
prizvan expert na nebezpecné naklady.

Akumulatory zasilejte pouze tehdy, pokud je téleso neposkozené. Oteviené kontakty prelep-
te lepici paskou a akumulator zabalte tak, aby se v obalu nemohl pohybovat.

Dbejte prosim i pfipadnych navazujicich narodnich predpist.

Zpracovani odpaddi

%3/ Elektronaradi, akumulatory, prisluSenstvi a obaly maji byt dodany k opétovnému
;A zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostiedi.

Elektronaradi a akumulatory/baterie neodhazujte do domovniho odpadu!
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Pouze pro zemé EU:
Podle evropské smérnice 2012/19/EU musi byt neupotiebitelné elektro-
naradia podle evropské smérnice 2006/66/ES vadné nebo opotiebované
akumulatory/baterie rozebrané shromazdény a dodany k opétovnému
zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostiedi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Vseobecné vystrazné upozornenia a bezpecnostné poky-
ny

m POZOR Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny. Za-
nedbanie dodrziavania Vystraznych upozorneni a pokynov uvedenych v na-

sledujlicom texte moze mat za nasledok zasah elektrickym pradom, sposobit poziar a/alebo

tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny starostlivo uschovajte na budiice

pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie” pouzivany v nasledujlicom texte sa vztahuje na rutné elek-

trické naradie napajané zo siete (s privodnou $ntirou) a na ruéné elektrické naradie napajané

akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené. Neporiadok a neosvetlené prie-
story pracoviska m6zu mat za nasledok pracovné trazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom vybuchom, v ktorom sa nachadza-
ju horlavé kvapaliny, plyny alebo horfavy prach. Rucné elektrické naradie vytvara is-
kry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby sa poéas pouzivania ruéného
elektrického naradia zdrziavali v blizkosti pracoviska. Pri odputani pozornosti zo stra-
ny inej osoby méZete stratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpeénost

» Zastréka privodnej $niry ruéného elektrického naradia musi pasovat do pouzitej za-
suvky. Zastrcku v Ziadnom pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym na-
radim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené zastrcky avhodné za-
suvky znizuju riziko zasahu elektrickym pridom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povrchovymi plochami, ako st na-
pr. riry, vykurovacie telesa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo uzemnené,
hrozi zvysené riziko zasahu elektrickym pradom.
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» Chraite elektrické naradie pred ticinkami dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do ru¢né-
ho elektrického naradia zvysuije riziko zasahu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodnti Sniiru mimo urceny ticel na nosenie ru¢ného elektrického na-
radia, ani na jeho zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim za privodnii
3niiru. Zabezpeéte, aby sa sietova 3niira nedostala do blizkosti horticeho telesa, ani
do kontaktu s olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujticimi sa sii¢iastkami ruéného
elektrického naradia. Poskodené alebo zauzlené privodné Snry zvysuijd riziko zasahu
elektrickym pradom.

» Ked’ pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku, pouzivajte len také pred-
Izovacie kable, ktoré sii schvalené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. Pou-
Zitie predlZovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo vonkajSom prostredi, znizuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

» Ak sa neda vyhniit pouzitiu ruéného elektrického naradia vo vihkom prostredi, pou-
Zite ochranny spinac pri poruchovych priidoch. PouZitie ochranného spinaca pri poru-
chovych pridoch znizuje riziko zasahu elektrickym prddom.

Bezpeénost osdb

» Bud'te ostrazity, siistred’te sa na to, ¢o robite a k praci s ruénym elektrickym nara-
dim pristupujte s rozumom. Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Maly oka-
mih nepozornosti moze mat pri pouzivani naradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomaécky a pouzivajte vzdy ochranné okuliare. Nosenie
osobnych ochrannych pomdcok, ako je ochranna dychacia maska, bezpe¢nostna pracov-
na obuv, ochranna prilba alebo chranice sluchu, podla druhu ruéného elektrického nara-
dia a sposobu jeho pouZitia zniZuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného elektrického naradia do cinnosti.
Pred zasunutim zastrcky do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ru¢ného elektrického naradia sa vzdy presvedcte sa, Ci
je ruéné elektrické naradie vypnuté. Ak budete mat pri prenasani ruéného elektrického
naradia prst na vypinaci, alebo ak ru¢né elektrické naradie pripojite na elektricka siet
zapnuté, mdZe to mat za nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho nastavovacie naradie alebo kl'iice na
skrutky. Nastavovaci nastroj alebo kl'¢, ktory sa nachadza v rotujlicej ¢asti rucného elek-
trického naradia, moZe spdsobit vazne poranenia osob.

» Vyhybajte saabnormalnym poloham tela. Zabezpecte si pevny postoj, aneprestajne
udriavajte rovnovahu. Takto budete mdct ru¢né elektrické naradie v neocakavanych si-
tudciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby sa Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti ro-
tujucich suciastok naradia. Volny odev, dihé vlasy alebo Sperky mozu byt zachytené ro-
tujacimi astami ruéného elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat odséavacie zariadenie a zariadenie
na zachytavanie prachu, presvedcte sa, €i st dobre pripojené a spravne pouzivané.
Pouzivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje riziko
ohrozenia zdravia prachom.
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Starostlivé pouzivanie ru¢ného elektrického naradia a manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretaZujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace. Pomocou vhodného ru¢ného elektrického naradia
budete pracovat lepsie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy takeé rucné elektrické naradie, ktoré ma pokazeny vypinac. Nara-
die, ktoré sa uz neda zapndt alebo vypnlit, je nebezpecné a treba ho zverit do opravy od-
bornikovi.

» Skor ako za¢nete naradie nastavovat alebo prestavovat, vymiefat prislusenstvo
alebo skor, ako odlozite naradie, vidy vytiahnite zastréku sietovej $niiry zo zasuvky.
Toto preventivne opatrenie zabrariuje nelimyselnému spusteniu ru¢ného elektrického na-
radia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu deti.
Nedovol'te pouzivat toto naradie osobam, ktoré s nim nie sii déverne oboznamené,
alebo ktoré si neprecitali tieto Pokyny. Rucné elektrické naradie je nebezpecné vtedy,
ked ho pouzivajl nesklsené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo oSetrujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé stciastky
bezchybne funguju alebo ¢i neblokuj, ¢i nie sii Zlomené alebo poskodené niektoré
suéiastky, ktoré by mohli negativne ovplyviiovat spravne fungovanie ruéného elek-
trického naradia. Pred pouZitim naradia dajte poskodené suciastky vymenit. Vela
nehod bolo spdsobenych nedostato¢nou idrzbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo oSetrované rezné nastroje s ostry-
mi reznymi hranami majd mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahSie sa daju viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prislusenstvo, nastavovacie nastroje a pod.
podla tychto vystraznych upozorneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'ad-
nite konkrétne pracovné podmienky a &innost, ktorii budete vykonavat. PouZivanie
ru¢ného elektrického naradia na iny G¢el ako na predpisané pouzitie moze viest k nebez-
peénym situaciam.

Starostlivé pouzivanie akumulatorového ru¢ného elektrického naradia a
manipulacia s nim

» Akumulatory nabijajte len v takych nabijackach, ktoré odporiica vyrohca aku-
mulatora. Ak sa pouziva nabijacka, uréena na nabijanie urcitého druhu akumulatorov, na
nabijanie inych akumulatorov, hrozi nebezpecenstvo poziaru.

» Do elektrického naradia pouzivajte len prislusné uréené akumulatory. PouZivanie
inych akumulatorov moze mat za nasledok poranenie a nebezpecenstvo poZiaru.

» Nepouzivané akumulatory neuschovavaijte tak, aby mohli prist do styku s kan-
celarskymi sponkami, mincami, kF'i¢mi, klincami, skrutkami alebo s inymi drobnymi
kovovymi predmetmi, ktoré by mohli spdsobit premostenie kontaktov. Skrat medzi
kontaktmi akumulatora moze mat za nasledok popélenie alebo vznik poZiaru.

» Z akumulatora mdZe pri nespravnom pouzivani vytekat kvapalina. Vyhybajte sa kon-
taktu s touto kvapalinou. Po nahodnom kontakte miesto oplachnite vodou. Ak sa do-
stane kvapalina z akumulatora do kontaktu s o¢ami, po vyplachu o¢i vyhladajte aj le-
kara. Unikajlica kvapalina z akumulatora moze mat za nasledok podrazdenie pokozky ale-
bo popaleniny.
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Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikovanému personalu, ktory
pouziva originalne nahradné sticiastky. Tym sa zabezpedi, Ze bezpecnost naradia zo-
stane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre vitacky a skrutkovace

» Drite rucné elektrické naradie len zaizolované plochy rukoviti, ak vykonavate taki
pracu, pri ktorej by mohli pouZity pracovny nastroj alebo skrutka natrafit na skryté
elektrické vedenia. Kontakt s elektrickym vedenim, ktoré je pod napétim, moze dostat
pod napatie aj kovové stic¢iastky naradia a sposobit zasah elektrickym pridom.

» Pouzivajte pridavné rukovite, ktoré Vam boli dodané s naradim. Strata kontroly nad
naradim moze mat za nasledok poranenie.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhladavanie skrytych elektrickym vedeni a potrubi,
aby ste ich nenavitali, alebo sa obrafte na miestne energetické podniky. Kontakt s
elektrickym vodi¢om pod napatim moze sposobit poZiar alebo mat za nasledok zasah
elektrickym pridom. Poskodenie plynového potrubia moze mat za nésledok expléziu.
Preniknutie do vodovodného potrubia sposobi vecn skodu.

» Ked’sa pracovny nastroj zablokuje, ruéné elektrické naradie okamzite vypnite. Bud™
te pripraveny na vznik intenzivnych reakénych momentov, ktoré spdsobia spatny
raz naradia. Pracovny nastroj sa zablokuje v takom pripade, ked’

- rucné elektrické naradie je pretazené alebo
- je vzprie€ené v obrabanom obrobku.

» Pri praci ruéné elektrické naradie dobre drzte. Pri utahovani a uvolfiovani skrutiek mo-
Zu kratkodobo vznikat velké reakéné momenty.

» Zahezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upinacieho zariadenia alebo zverdaka je
bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany rukou.

> Pockajte na tipIné zastavenie ruéného elektrického naradia, aZ potom ho odlozte.
Pracovny nastroj sa moze zasekn(t a moze zapricinit stratu kontroly nad ruénym elektric-
kym naradim.

» Akumulator neotvarajte. Hrozi nebezpecenstvo skratovania.

a0 Chraiite akumulator pred hortic¢avou, napr. aj pred trvalym sine¢nym Ziare-
O nim, pred ohiiom, vodou a vlhkostou. Hrozi nebezpecenstvo vybuchu.

T

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade neodborného pouzivania mézu z
akumulatora vystupovat skodlivé vypary. Zabezpeéte privod éerstvého vzduchuav
pripade nevolnosti vyhl'adajte lekarsku pomoc. Tieto vypary mozu podrazdit dychacie
cesty.

» Pouzivajte tento akumulator iba spolu s Vasim ruénym elektrickym naradim Bosch.
Len takto bude akumulator chraneny pred nebezpe¢nym pretazenim.
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Dalsie bezpecnostné a pracovné pokyny

» Rozne druhy prachu a materialov, ako sii napriklad natery s obsahom olova, niektoré
druhy dreva, mineraly a kovy, mézu byt zdraviu $kodlivé a vyvolavat alergické reak-
cie, spdsobovat ochorenia dychacich ciest a/alebo rakovinu. Materidl, ktory obsahuje
azbest, smu opracovavat len $pecialne vyskoleni pracovnici.

— Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.
— Odpori¢ame Vam pouzivat ochrannt dychaciu masku s filtrom triedy P2.
DodrZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajtice sa konkrétneho obrabaného materialu.

» Akumulator sa dodava v ¢iastocne nabitom stave. Aby ste zaru€ili piny vykon aku-
mulatora, pred prvym pouzitim akumulator v nabijacke tplne nabite.

» Precitajte si Navod na pouzivanie nabijacky.

» Rucné elektrické naradie prikladajte na skrutku iba vo vypnutom stave. Otacajlice sa
pracovné nastroje by sa mohli zosmyknut.

» Pri praci rucné elektrické naradie dobre drzte. Pri prepinani rychlostnych stupfiov sa
mozu kratkodobo objavit velké reakéné momenty. Pri prepinani rychlostnych stupriov sa
mdze objavit urcity hluk.

» Aby ste usetrili energiu, zapinajte rucné elektrické naradie iba vtedy, ked ho pouzi-
vate.

Symboly

Nasledujlice symboly st na ¢itanie a pochopenie tohto Navodu na pouZivanie velmi dolezité.
Dobre si tieto symboly a ich vyznamy zapamatajte. Spravna interpretécia tychto symbolov
Vam bude poméhat lepsie a bezpe¢nejSie pouzivat toto rucéné elektrické naradie.

Symbol Vyznam

GSR Mx2Drive: Akumulatorovy vrtaci skrutkovac
$edo oznacena oblast: Rukovit (izolovana plocha rukovite)

BoscH @ | Vecnécislo
X XXX XXX XXX

0o
Precitajte si vSetky bezpe€nostné upozornenia a bezpe¢nostné
pokyny
Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi z neho vyberte
akumulator
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Symbol Vyznam
© Pouzivajte chranice sluchu
/‘ Smer pohybu

Smer reakcie

Pravobezny/lavobezny chod

Vrtanie a skrutkovanie

ER\\\V { Q

§ Nizky poCet obratok
— Vysoky pocet obratok
I Zapnutie
O Vypnutie
U Menovité napatie

ng 1 Pocet volnobeznych obratok (1. rychlostny stuperi)
ng2 Pocet volnobeznych obratok (2. rychlostny stuperi)
M max. kritiaci moment podla normy ISO 5393
pI] Kov
w Drevo
[} Vrtaci priemer max.
[} ﬁ max. skrutkovaci priemer
@}\k Sklu¢ovadlo
. Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014
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Loa Hladina akustického vykonu

Loa Hladina akustického tlaku

K Nepresnost merania

a, Celkova hodnota vibracii

T Povolend teplota prostredia pri nabijani

T, Povolend teplota prostredia pri prevadzke* a pri skladovani

* obmedzeny vykon pri teplote <0 °C

Odporidcané akumulatory

Odpordcané nabijacky

Obsah dodavky (zakladna vybava)

Akumulatorovy vrtaci skrutkovac.
Akumulator, pracovny nastroj a a dalSie zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatria do
Standardnej zakladnej vybavy produktu.

Kompletné prislusenstvo najdete v naSom programe prislusenstva.

Pouzivanie podla urcenia
Toto ru¢né elektrické naradie je urcené na zaskrutkovavanie a uvolfiovanie skrutiek ako aj na
vftanie do dreva a plastov.

Svetlo tohto elektrického naradia je uréené na to, aby osvetlovalo priamu pracovn oblast
elektrického naradia a nie je vhodné na osvetlovanie priestorov v domacnosti.

Technické udaje
Technické Udaje produktu st uvedené v tabulke na strane 270.

Informacia o hlu¢nosti/vibraciach

Namerané hodnoty produktu st uvedené v tabulke na strane 270.
Hodnoty hlucnosti zistené podla EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Celkové hodnoty vibracii a, (suma vektorov troch smerov) a nepresnost merania K zistované
podla normy EN 60745-2-1.

Uroveri kmitov uvedend v tychto pokynoch bola namerana podia meracieho postupu uvede-
ného v norme EN 60745 a mozno ju pouzivat na vzajomné porovnavanie elektronaradia. Ho-
di sa aj na predbezny odhad zataZenia vibraciami.

Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouzivania tohto ruéného elektrického
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naradia. Pokial saale bude elektronaradie pouzivat nainé prace, s odli$nym prislusenstvom,
s inymi nastrojmi alebo s nedostato¢nou tidrzbou, moZe sa troven vibracii lisif. To moze vy-
razne zvysit zatazenie vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zataZenia vibraciami pocas urcitého ¢asového Useku prace s naradim treba
zohladnit doby, pocas ktorych je rutné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked' naradie
sice beZi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To moze vyrazne redukovat zatazenie vibraciami
pocas celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujtcej s naradim pred Gcinkami zatazenia vibraciami vykonajte dalsie
bezpectnostné opatrenia, ako su napriklad: tdrzba ru¢ného elektrického naradia

a pouzivanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie zachovania teploty rik, organizacia jed-
notlivych pracovnych tikonov.

Montaz a pouzivanie

Ciel ¢innosti Obrazok  Strana
DemontdZ akumuldtora 1 271
VloZzenie akumulatora 2 271
Montaz pracovného nastroja 3 271
Nastavenie smeru otacania 4 272
Nastavenie poctu obratok 5 273
Zapnutie/vypnutie 6 273
Volba prislusenstva - 274
Udrzba a ¢istenie

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat kvalitne a bezpecne.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajdce sa opravy a Udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a informacie k nahradnym stciastkam najdete
aj na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri otazkach tykajtcich sa nasich pro-
duktov a ich prisluSenstva.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych sti¢iastok uvadzajte bezpodmie-
necne 10-miestne vecné ¢&islo uvedené na typovom Stitku vyrobku.
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Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja alebo nahradné diely online.
Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Transport

Prilozené litiovo-idnové akumulatory podliehajl poziadavkam pre transport nebezpeéného
nakladu. Tieto akumulatory smie pouZzivatel naradia prepravovat po cestach bez dalsich
opatreni.

Pri zasielani tretimi osobami (napr.: leteckou dopravou alebo prostrednictvom $pedicie) tre-
ba re$pektovat osobitné poZiadavky na obaly a oznacenie. V takomto pripade treba pri prip-
rave zasielky bezpodmienecne konzultovat s expertom pre prepravu nebezpeéného tovaru.
Akumulatory zasielajte iba vtedy, ak nemaju poskodeny obal. Otvorené kontakty prelepte a
akumulator zabalte tak, aby sa v obale nemohol postvat.

Respektujte aj pripadné doplfiujlce narodné predpisy.

Likvidacia
XS/ Rucné elektrické naradie, prisluenstvo a obal treba dat na recyklaciu zodpovedaju-
;},4 cu ochrane Zivotného prostredia.
Neodhadzuijte ru¢né elektrické naradie ani akumulatory/batérie do komunalneho odpadu!
Len pre krajiny EU:
Podla Eurépskej smernice 2012/19/EU sa musi nepouzitelné ru¢né elek-
trické naradie (elektrospotrebice) a podla eurdpskej smernice
2006/66/ES sa musia poskodené alebo opotrebované akumulatory/baté-

rie zbierat separovane a treba ich davat na recyklaciu zodpovedajticu
ochrane Zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Altalanos biztonsagi eldirasok az elektromos kéziszersza-
mokhoz

m FIGYELMEZTETES 9I'vassa gl az iiss”zes biztpnsa'}gi lﬁgyelmeztyetyést és elo-
irast. A kovetkezdkben leirt el6irasok betartasanak elmulasz-
tasa aramiitésekhez, tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket az eldirasokat.
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Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a halézati elektromos kéziszersza-
mokat (halozati csatlakozo kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat (ha-
|6zati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapothban a munkahelyét. A rendetlenség és a
megvilagitatlan munkaterilet balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszélyes kornyezetben, ahol égheté
folyadékok, gazok vagy porok vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikrakat kelte-
nek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyujthatjak.

> Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a munkahelytél, ha az elektro-
mos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az uralmat a beren-
dezés felett.

wr

Elektromos biztonsagi eldirasok

» A késziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A
csatlakoz6 dugét semmilyen médon sem szabad megvaltoztatni. Védofoldeléssel el-
latott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon csatlakozé adaptert. A valtoztatas
nélkiili csatlakozo dugok és a megfeleld dugaszold aljzatok csokkentik az aramiités kocka-
zatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitogépek
megérintését. Az aramiitési veszély megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tél vagy nedvességtdl. Ha viz hatol
be egy elektromos kéziszerszamba, ez megndveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznilja a kabelt a rendeltetésétél eltéré célokra, vagyis a szerszamot soha ne
hordozza vagy akassza fel a kabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halozati csatlakozé
dugot a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt hoforrasoktol, olajtol, éles élektdl és
sarkoktol és mozgo gépalkatrészektdl. Egy megrongalodott vagy csomokkal teli kabel
megnoveli az dramiités veszélyét.

» Haegy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban valé
hasznalatra engedélyezett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban valé hasznalatra en-
gedélyezett hosszabbité hasznalata csokkenti az dramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam nedves kornyezetben vald hasz-
nalatat, alkalmazzon egy hibaaram-védékapcsolot. Egy hibadram-véddkapcsolo alkal-
mazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kdzben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal. Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol ha-
tasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznalja a berendezést. Egy pillanatnyi
figyelmetlenség a szerszam hasznalata kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi véddfelszerelést és mindig viseljen véddszemiiveget. A személyi
védofelszerelések, mint porvédd alarc, cstiszasbiztos védécipd, védésapka és fiilvedd
hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata jellegének megfeleléen csokkenti a
személyi sériilések kockazatat.
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» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését. Gy6z6djon meg arrol, hogy az
elektromos kéziszerszam ki van kapcsolva, miel6tt bedugna a csatlakoz6 dugét a
dugaszoloaljzatba, csatlakoztatna az akkumulator-csomagot, és mieldtt felvenné és
vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kéziszerszam feleme-
|ése kdzben az ujjat a kapcsoldn tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapotban csatla-
koztatja az aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elétt okvetleniil tavolitsa el
a beallitoszerszamokat vagy csavarkulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo ré-
szeiben felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket okozhat.

> Ne becsiilje til 5nmagat. Keriilje el a normalistol eltéré testtartast, iigyeljen arra,
hogy mindig biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. Igy az elektromos kéziszer-
szam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen b6 ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat,
aruhajat és a kesztyiijét a mozgo részektdl. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszd hajat
amozgd alkatrészek magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a por elszivasahoz és dsszegyiij-
téséhez sziikséges berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé modon hozza
vannak kapcsolva a késziilékhez és rendeltetésiiknek megfeleléen miikddnek. A
porgylijté berendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletkezd por veszélyes ha-
tasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és hasznalata

» Ne terhelje til a berendezést. A munkajahoz csak az arra szolgalo elektromos kézi-
szerszamot hasznalja. Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott teljesit-
ménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot, amelynek a kapcsoléja elromlott.
Egy olyan elektromos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsolni, veszé-
lyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakoz6 dugot a dugaszoloaljzathol és/vagy az akkumulator-csomagot
az elektromos kéziszerszamhél, miel6tt az elektromos kéziszerszamon beallitasi
munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6-
vigyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan izembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat olyan helyen tarolja, ahol azok-
hoz gyerekek nem férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak az
elektromos kéziszerszamot, akik nem ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak el
ezt az itmutatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat gyakorlatlan
személyek hasznaljak.

» Akésziiléket gondosan apolja. Ellenérizze, hogy a mozgo alkatrészek kifogastalanul
miikodnek-e, nincsenek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy megrongalédva
olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek az elektromos kéziszerszam miikodé-
sére. A berendezés megrongalddott részeit a késziilék hasznalata el6tt javittassa
meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet az elektromos kéziszerszam nem kielégité
karbantartasara lehet visszavezetni.
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» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat. Az éles vagoélekkel rendelkez
és gondosan apolt vagoszerszamok ritkabban ékelédnek be és azokat konnyebben lehet
vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betétszerszamokat stb. csak ezen
eldirasoknak és az adott késziiléktipusra vonatkozo kezelési utasitasoknak megfe-
leléen hasznalja. Vegye figyelembe a munkafeltételeket és a kivitelezendé munka
sajatossagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétél eltérd célokra valo
alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Az akkumulatoros elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és hasz-
nalata

» Az akkumulatort csak a gyarto altal ajanlott toltokésziilékekben toltse fel. Ha egy bi-
zonyos akkumulatortipus feltoltésére szolgald toltokésziilékben egy masik akkumulatort
probal feltolteni, tliz keletkezhet.

» Az elektromos kéziszerszamban csak az ahhoz tartozo akkumulatort hasznalja.

Mas akkumulatorok hasznalata személyi sériiléseket és tiizet okozhat.

» Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akkumulatort barmely fémtargytol, mint példaul
irodai kapcsoktél, pénzérméktol, kulcsoktol, szogektol, csavaroktol és mas kismé-
retii fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak az érintkezoket. Az akkumulator érintke-
26i kozotti rovidzarlat égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

» Hibas alkalmazas esetén az akkumulatorbol folyadék Iéphet ki. Keriilje el az érintke-
zést a folyadékkal. Ha véletleniil mégis érintkezésbe keriilt az akkumula-
torfolyadékkal, azonnal dblitse le vizzel az érintett feliiletet. Ha a folyadék a sze-
mébe jutott, keressen fel ezen kiviil egy orvost. A kilépd akkumulatorfolyadék irritaci-
Okat vagy égéses bérseériiléseket okozhat.

Szerviz-ellenorzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett személyzet csak eredeti pétal-
katrészek felhasznalasaval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eloirasok furogépekhez és csavarozogépek-
hez

> Azelektromos kéziszerszamot csak a szigetelt fogantyuifeliileteknél fogvatartsa, ha
olyan munkat végez, amelynek soran a betétszerszam vagy a csavar fesziiltség alatt
allo, kiviilrol nem lathato vezetékekhez érhet. Ha a berendezés egy fesziiltség alatt allo
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek
és aramiitéshez vezethetnek.

> Ha az elektromos kéziszerszammal pétfogantyiik is szallitasra keriiltek, hasznalja
azokat. Ha elveszti az uralmat a berendezés felett, ez sériilésekhez vezethet.

> Arejtettvezetékek felkutatasahoz hasznaljon alkalmas fémkeresd késziiléket, vagy
kérje ki a helyi energiaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos vezetéket a beren-
dezéssel megérint, az tizhoz és dramiitéshez vezethet. Egy gazvezeték megrongalasa
robbanast eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok keletkeznek.
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» Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot.
Mindig szamitson nagy reakciés nyomatékokra, amelyek egy visszarugas esetében
felléphetnek. A betétszerszam leblokkol, ha:

- az elektromos kéziszerszamot tulterhelik vagy
- beékelddik a megmunkalasra keriilé munkadarabba.

» Tartsa szorosan fogva az elektromos kéziszerszamot. A csavarok meghtzasakor vagy
kioldasakor rovid iddre igen magas reakcids nyomaték léphet fel.

» A megmunkalasra keriilé munkadarabot megfelel6en rogzitse. Egy befogo szerkezet-
tel vagy satuval régzitett munkadarab biztonsagosabban van régzitve, mintha csak a ke-
zével tartana.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen leall, miel6tt letenné. A betét-
szerszam beékelddhet, és a kezeld elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszerszam fe-
lett.

» Ne nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennall egy révidzarlat veszélye.

a0 Ovja meg az akkumulatort a forrésagtél, példaul a tartés napsugarzastol, a

O tiiztdl, a viztol és a nedvességtol. Robbanasveszély.

T

» Az akkumulator megrongalddasa vagy szakszeriitlen kezelése esetén abbol gézok
léphetnek ki. Azonnal juttasson friss levegot a helyiségbe, és ha panaszai vannak,
keressen fel egy orvost. A g6zok ingerelhetik a [égutakat.

» Az akkumulatort csak az On Bosch gyartmanyt elektromos kéziszerszamaval hasz-
nalja. Az akkumulatort csak igy lehet megvédeni a veszélyes tulterhelésektdl.

Tovabbi biztonsagi és munkavégzési itmutaté

» Egyes anyagok, mint példaul dlomtartalmu festékek, bizonyos fafajtak, asvanyok és
fémek porai egészségkarosité hatasuak lehetnek és allergias reakciokat, léguti be-
tegségeket és/vagy rakos megbetegedéseket valthatnak ki. A késziilékkel azbesztet
tartalmaz6 anyagokat csak szakembereknek szabad megmunkalniuk.

— Gondoskodjon a munkahely jo szell6ztetésérdl.

— Ehhez a munkéhoz célszeri egy P2 sziirdosztaly porvédé alarcot hasznalni.
Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be az adott orszagban érvényes
eldirasokat.

» Az akkumulator félig feltoltve keriil kiszallitasra. Az akkumulator teljes teljesitmé-
nyének biztositasara az elsé alkalmazas el6tt toltse fel teljesen az akkumulatort a
toltokésziilékben.

» Olvassa el a toltokeésziilék hasznalati utasitasat.

» Azelektromos kéziszerszamot csak kikapcsolt késziilék mellett tegye fel acsavarra.
Aforgd betétszerszamok lecsiszhatnak.

» Tartsa szorosan fogva az elektromos kéziszerszamot. A fokozatvaltas kozben révid
id6re magas reakciés nyomatékok léphetnek fel. A fokozatvaltas kozben zaj keletkezhet.

» Az energia megtakaritasara az elektromos kéziszerszémot csak akkor kapcsolja be,
ha hasznalja.
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Jelképes abrak

Az ezt kdvetd jelmagyarazat az Uzemeltetési (itmutatd elolvasasanak és megértésének meg-
konnyitésére szolgal. Jegyezze meg ezeket a szimbdlumokat és jelentésiiket. A szimbdlumok
helyes értelmezése segitségére lehet az elektromos kéziszerszam jobb és biztonsagosabb
hasznalataban.

Jel Magyarazat

GSR Mx2Drive: Akkumulatoros flro- és csavarozogép
sziirke tartomany: Foganty (szigetelt fogantyu-feliilet)

BoscH @ | Cikkszam
X XXX XXX XXX

Ood

Olvassa el valamennyi biztonsagi el6irast és utasitast

Az akkumulatort az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése el6tt vegye ki
© Viseljen fiilvédét

/‘ Mozgasirany
I

Areakcio iranya

Jobbra forgas/balra forgas

ER\\\» { Q

Furas és csavarozas
§ Alacsony fordulatszam
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Jel Magyarazat
_)_/—? Magas fordulatszam
I Bekapcsolas
O Kikapcsolas
U] Névleges fesziiltség
nol Uresjérati fordulatszam (1. fokozat)
ny 2 Uresjérati fordulatszam (2. fokozat)
M maximalis forgatdnyomaték az 1ISO 5393 szerint
% Fém
w Faban
14 Furatatmérd max.
9] ﬁ Legnagyobb csavar-@
Szerszambefogo egység
@
i Suly az ,EPTA-Procedure 01:2014” (01:2014 EPTA-eljaras) szerint
Loa Hangteljesitmény-szint
Loa Hangnyomas-szint
K Bizonytalansag
a, Rezgési 6sszérték
Ty Megengedett kornyezeti hémérséklet a toltés soran
Ty Megengedett krnyezeti hémérséklet izem kdzben* és a tarolas soran

*korlatozott teljesitmény <0 °C hémérsékletek esetén

Javasolt akkumulatorok

Javasolt toltokésziilékek
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Szallitmany tartalma

Akkumulatoros faré- és csavarozogép.
Az akkumulator, a betétszerszam és képeken lathat6 vagy a szovegben leirt tovabbi tartozé-
kok nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.

Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék megtalalhatd.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam csavarok becsavarasara és kihajtasara, valamint faban és ma-

anyagokban végzett flrasra szolgal.

Az elektromos kéziszerszam lampédja az elektromos kéziszerszam kozvetlen munkaterdileté-
nek megvilagitdsara szolgdl, a haztartasban lévé helyiségek megvilagitasara nem alkalmas.

Miiszaki adatok

Atermék miszaki adataia 270. oldalon, a tablazatban talalhatdk.

Zaj és vibracio értékek

Atermék mért értékeia 270. oldalon, a tablazatban talalhatok.

A zajmérési eredmények az EN 60745-2-1, EN 60745-2-2 szabvanynak megfeleléen kertil-
tek meghatarozasra.

a,, rezgési 6sszértékek (a haromirany vektordsszege) és K bizonytalansag az EN 60745-2-1
szabvany szerint.

Az ezen el6irasokban megadott rezgésszintaz EN 60745 szabvanyban rogzitett mérési mod-
szerrel kerlilt meghatdrozasra és az elektromos kéziszerszamok 6sszehasonlitasara ez az ér-
ték felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6 alkalmazasi teriiletein valo hasznalat
soran fellépd érték. Ha az elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, kiilonboz6 tarto-
zékokkal vagy nem kielégitd karbantartas mellett hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktol el-
térhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozd rezgési terhelést Iényegesen megndvelheti.
Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell venni azokat az iddszakokat is,
amikor a berendezés kikapcsolt dllapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész munkaiddre vonatkozd rezgési terhelést [ényege-
sen csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a rezgések hatasa elleni védelmé-
re, példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betétszerszamok karbantartdsa, a kezek mele-
gen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Felszerelés és iizemeltetés

Atevékenység célja Abra oldal

Az akkumulator kivétele 1 271
Az akkumulator beszerelése 2 271
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Abetétszerszam felszerelése 3 271
Forgasirany beallitasa 4 272
Afordulatszam bedllitdsa 5 273
Be-/kikapcsolas 6 273
Tartozék kivalasztasa - 274

Karbantartas és tisztitas

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és annak szell6zényilasait,
hogy jol és biztonsagosan dolgozhasson.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

AVeviszolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és karbantartasaval, valamint a pétalkat-
részekkel kapcsolatos kérdéseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és
egyéb informaciok a cimen talalhatok:

www.bosch-pt.com

A Bosch Hasznélati Tanacsadé Team szivesen segit, ha termékeinkkel és azok tartozékaival
kapcsolatos kérdései vannak.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja meg a termék
tipustablajan talalhat6 10-jegy(i cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomrdéi it. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziilékének javitasat.
Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Szallitas

A termékben taldlhatd lithium-ion-akkumulatorokra a veszélyes arukra vonatkozo el6irasok
érvényesek. A felhasznalok az akkumulatorokat a kozuti szallitasban minden tovabbi nélkiil
szdllithatjak.

Ha az akkumultorok szallitdsaval harmadik személyt (példaul: 1égi vagy egyéb szallitd valla-
latot) biznak meg, akkor figyelembe kell venni a csomagolasra és a megjelolésre vonatkozd
kiilonleges kovetelményeket. Ebben az esetben a kiildemény el6készitésébe be kell vonni
egy veszélyes aru szakembert.

Csak akkor kiildje el az akkumulatort, ha a haza nincs megrongalddva. Ragassza le a nyitott
érintkezGket és csomagolja be Ugy az akkumulatort, hogy az a csomagolason beliil ne mozog-

hasson.

Vegye figyelembe az adott orszagon beliili, az el6bbieknél esetleg szigortbb helyi el6iraso-
kat.

Bosch Power Tools 1609 92A 3A7(20.6.16)
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Hulladékkezelés

E.y{ Az elektromos kéziszerszamokat, az akkumulatorokat, a tartozékokat és a csomago-

75X last a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelGen kell Gjrafelhasznalasra eloké-
sziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat és az akkumulatorokat/elemeket a haztartasi
szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:
Az elhasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatkozo

2012/19/EU eurdpai iranyelvnek és az elromlott vagy elhasznalt akkumu-

latorokra/elemekre vonatkozd 2006/66/EK eurdpai iranyelvnek megfele-
|6en a mar nem hasznalhatd akkumulatorokat/elemeket kiilon dssze kell
gy(jteni és a kdrnyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell Gjrafel-
hasznalasra leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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Pycckun

B cocraB akcnnyaraumMoHHbIX LOKYMEHTOB, NPEAYCMOTPEHHbIX U3rOTOBMTENEM ANA NPOAYK-
L{W1, MOTYT BXOAMTb HACTOALLEe PYKOBOACTBO N0 IKCMNyaTaLuK, a TAKXKe NPUNOXKEHWA.
MHopmauua o noaTBEPKAEHUHN COOTBETCTBUA COAEPKUTCA B NPUNOKEHUH.

MHdopMaLus o cTpaHe NPOUCXOXKAEHHA YKasaHa Ha KOPMYCe U3AEeNHUA U B IPUNOXKEHUH.
[lata M3roToBNEHUA yKasaHa Ha nocnepHei cTpaHuLe 0bnoxku PykoBogcTBa.

KoHTaKTHas MH(opMaLMA OTHOCUTENbHO MMMOPTEPA COLEPXKHUTCA Ha YNAKOBKe.

CrpaHa npoucxoxaeHua: Manansus

Cpok cnyx6bi uagenus

Cpok cnyxbbl U3nenua coctaBnaet 7 net. He pekoMeHAyeTCA K IKCN/yaTaLuu No UCTEUEHHH

5 neT xpaHeHus ¢ jaTbl M3roTOBNEHUA be3 npenBap1TenbHON NPOBEPKH (AATy U3TOTOBNEHHS

CM. Ha 3TUKETKe).

MepeueHb KPUTHUECKHX OTKA30B H OLIMBOUHbIE feHCTBUA NepcoHana 1 nonb3oBarens

— He UCMONb30BaTh C NOBPEXAEHHOM PYKOATKOH MNW MOBPEXAEHHbIM 3aLLUTHBIM KOXYXOM

— He UCMoNb30BaTb NPU NOABNEHWUH [ibIMa HENOCPEACTBEHHO U3 KOPNYca U3fenus

— He UCnonb30BaTh C NepebuTbIM UMK OroNEeHHbIM 3NEKTPUYECKUM Kabenem

— He UCMoNb30BaTh Ha OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE BO BpeMA oA (B pacnbinsemMoi Boge)

— He BK/I0YaTb NpY NonagaHny1 BoAbl B KOPMYC

— He UCMoNb30BaTh NPU CUNbHOM UCKPEHUM

— He UCMoNb30BaTb NPK NOABNEHUN CUbHON BUOPaLMK

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHMI

— NepeTéPT UMK NOBPEXAEH INEKTPUUECKUI Kabenb

— MOBPEXEH KOPNyC U3aenus

Tvn ¥ NnepuoAUUHOCTb TEXHUUECKOr0 06CNyXHBaHHA

PeKomeHayeTCcA OUUCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINK MOCNE KAXA0r0 UCNONb30BaAHUA.

XpaHeHune

— HeobXxofMMO XpPaHHUTb B CYXOM MecTe

— HeobXxoMMO XpaHUTb BANW OT UCTOUHWKOB MOBbILIEHHbIX TEMNEPATYp U BO3AEHCTBUS
CONMHEUHBIX Nyuer

— NpY XpaHeHUH Heobxoanumo u3beratb Pe3koro nepenaga Temneparyp

— XpaHeHue be3 ynakoBKM He jonycKaeTcA

— noapobHble TpeboBaHKA K ycnoBuam xpaHeHua cmotpute B TOCT 15150 (Ycnosue 1)

TpancnopTupoBka

— KaTeropuuecky He JonycKaeTcA nafeHue 1 nobble MexaHUueckue BO3AENCTBUA Ha yna-
KOBKY NpK TPaHCNOPTUPOBKE

— NpY pa3rpy3ke/norpyske He JONYCKAETCA UCNOMb30BaHKe NOHOro BMAA TEXHUKK, pabo-
TaloLLeN MO NPUHLMMNY 33XKMMA YNaKOBKH

— noapobHble TPeboBaHUA K YCNOBUAM TPAHCMOPTUPOBKK cMoTpuTe B FTOCT 15150
(Ycnosue 5)
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06wwKe yka3aHHA N0 TeXHHKe 6€30MacHOCTH ANSA 3NEKTPO-
MHCTPYMEHTOB

m MPEQYNPEXOEHVE MpoutuTe BCe yKa3aHuA U MHCTPYKUWH N0 TeXHKe 6e3-
onacHocTH. HecobntofieHue yKasaHit U UHCTPYKLMIA No

TeXHUKe He30NaCHOCTM MOXET CTaTb MPUUMHON NOPAKEHUA INEKTPUUECKUM TOKOM, NoXapa
W TAXENbIX TPABM.

CoxpaHsaiTe 3TH HHCTPYKLMM H YKa3aHuA Ana GyAyuwero MCnonb30BaHus.
Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX M YKa3aHUAX NOHATUE «3NEKTPOMHCTPYMEHT»
PacNPOCTPAHAETCA Ha ANEKTPOUHCTPYMEHT C NUTAHUEM OT CETH (C CETEBbIM LIHYPOM) U Ha
aKKYMYNATOPHbIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT (De3 ceTeBoro WHypa).

besonacHocTb paﬁouero MecTa

» Copepxute pabouee MeCTO B UACTOTE M XOPOLLO OCBELYeHHbIM. Hecnopanok Unu He-
OCBELLEHHbIE YUaCTKW pabouero MecTa MOryT NPUBECTH K HECUACTHBIM CyYasM.

» He pa60‘raiﬁe C3TUM INEKTPOUHCTPYMEHTOM BO B3PbIBOONACHOM NMOMELLLEHHUH, B KO-
TOPOM HaXo4ATCA roproune XXUAKOCTH, BocnnameHAowWwueca rasbl Unu nbinb.
al'leKTpOMHCprMeHTbI MUCKPAT, UTO MOXKET NPUBECTU K BOCN/TAMEHEHHUIO NbINTM UNTU NAPOB.

» Bo BpeMms paboTbi C INeKTPOMHCTPYMEHTOM He AonyckKaiite 6nu3ko k Bawemy pabo-
uemy MecTy AeTeil U NOCTOPOHHUX LY. OTBNEKIIKCh, Bbl MOXETE NOTEPATL KOHTPO/b
Hajl 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

nektpobezonacHocTb

» LlitencenbHas BUNKa aNeKTPOMHCTPYMEHTa OMKHA NOAXOANTD K LUTENCENbHON Po-
3etke. Hu B koem cnyuae He n3MeHsiTe wrencenbHyo BAnKky. He npumeuﬂﬁTe nepe-
XOAHble WTeKepPbl ANA INEKTPOUHCTPYMEHTOB C 3aLMTHbIM 3a3eMneHnem. Hensme-
HEHHbI€E WTencenbHble BUNKA U noaxoAaLlMe WTencenbHble PO3ETKMU CHUXKAIOT PUCK MO-
PaXeHUA ANEeKTPOTOKOM.

4 Hpenompamaiﬁe TenecHbli KOHTAKT C 3a3eMNeHHbIMH NOBEPXHOCTAMMU, KaK TO: C
rpyﬁamu, 3NeMeHTaMH 0TONNeHUA, KYXOHHbIMHU NNUTAMH U XONOAUNbHUKAMH. an
3a3em/eHuu Balwero Tena noebiwaerca PUCK MOPaXKeHUA ANEKTPOTOKOM.

> 3awmwaiite 3NEeKTPOMHCTPYMEHT OT LOXKAA U CbIPOCTH. [IDOHUKHOBEHME BOAbI B INEK-
TPOUHCTPYMEHT MOBbILLAET PUCK NOPAXKEHMA INEKTPOTOKOM.

> He pa3peluaeTca HCMIONb30BaTh WHYP He N0 Ha3HAUEHHI0, HanpUMep, ANA TPaHC-
NOPTHPOBKM UMK NOABECKH SNEKTPOUHCTPYMEHTA, UMK ANA BbITATHBAHUA BUNKH U3
WTencenbHO! Po3eTKM. 3aluuLLaiiTe WHYP OT BO3AEHCTBUA BLICOKUX TEMNeparyp,
macna, oCTPbIX KPOMOK HITH NMOABHXHBIX YacTei INeKTPOUHCTPYMeHTa. [oBpexaeH-
HbI WK CMYTaHHbIM LWHYP NOBbILIAET PUCK NOPAXKEHMA NEKTPOTOKOM.

» Mpu pabote ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPbITLIM He6OM NpUMeHsIiTe Npuroa-
Hble ANA 3TOro Kabenu-yanuuuTenu. NpumeHeHue NpUroaHoro Ans pabotbl nop ot-
KPbITbIM HeBOM Kabens-yaIMHUTENA CHUXAET PUCK NOPaXKEHMS 3N1EKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBO3MOXHO H36eXaTb NPUMEHEHNS INEKTPOHHCTPYMEHTa B CbIPOM noMeLye-
HUM, NOAKNIOUANTE INEKTPOUHCTPYMEHT uepe3 YCTPONCTBO 3aLUTHOrO OTKMKoue-
HuA. [IpUMEHEHUe YCTPOMCTBA 3aLLMTHOMO OTK/IOUEHNA CHIXKAET PUCK SNEKTPUUECKOTO
NOpPaXeHHs.
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be3onacHocTb nopei

» ByabTe BHUMaTenbHbIMK, CNeAUTE 3a TeM, uTo Bbl ienaeTe, U NPOAYMaHHO Hauu-
HaiiTe paboTy ¢ aneKTpoMHCTPyMeHTOM. He nonb3yiTech 3NeKTPOHHCTPYMEHTOM B
YCTanom COCTOSHUH UNHK ecni Bbl HaxoaNTeCh B COCTOAHHN HAPKOTHYECKOrO MNH an-
KOFONbHOr0 ONbAHEHUA UMK NOA Bo3AeHCTBUEM NeKapcTB. OfIMH MOMEHT HEBHUMa-
TeNbHOCTH NPH PaboTe C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTH K CePbe3HbIM Tpas-
Mam.

» puMeHANTe cCpeacTBa MHAUBUAYANbHON 3aLLHTbI M BCEra 3alUUTHbIE OUKH.
Mcnonb3oBaHKe CpeacTB UHAMBMAYANbHOM 3aLLMTBI, KaK TO: 3aLLMTHOM Macku, 00yBU Ha
HeCKOMb3Allel NofIoLLIBE, 3aLLMTHOTO LNEMa WK CPEACTB 3alLUTbl OPTaHoB CNyXa, — B
3aBUCHUMOCTH OT BM3A PaboTbl C INEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXAET PUCK NOMYUEHHUA TPABM.

» lpepoTBpaLyaiiTe HenpegHaMepeHHoe BKMIOUEHHe INeKTPOMHCTPYMeHTa. Mepea
NoAKNI0UeHHEM 3NeKTPOMHCTPYMEHTA K SNEKTPONMUTAHHUIO U/UNHK K aKKyMynaTopy
y6epautech B BbIK/IOUEHHOM COCTOAHHUH 3NEKTPOUHCTPYMEHTA. YiepxaH e NanbLa Ha
BbIK/IOUATENE NPH TPAHCTIOPTUPOBKE 3NEKTPOMHCTPYMEHTA U MOAKMIOUEHHE K CETH NKTa-
HWA BK/IOUEHHOTO 3NEKTPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMM CYUasAMMU.

» Y6upaiiTe yCTaHOBOUHbII MHCTPYMEHT HNH raeuHblie KNIOUM 10 BKNIOUEHNA 3NEeKTPO-
MHCTPYMEHTA. VIHCTPYMEHT WA KNIoY, HaXOAALMIACA BO BPALLAIOLEHCA YacTH INEKTPO-
MHCTPYMEHTA, MOXKET NPUBECTH K TDaBMaM.

» He npuHMmaiiTe HeecTecTBEHHOE NonoXeHue Kopnyca Tena. Bceraa 3aHumaiite
yCTOHUMBOE NONOXEHHE U COXPaHAiTe paBHOBecHe. bnaroaapa stomy Bbl Moxete
NyyLle KOHTPONUPOBATb 3NEKTPOMHCTPYMEHT B HEOXKMAAHHbIX CUTYaLUAX.

» Hocute nopgxopsawyto pabouyto oaexay. He HocuTe WIMPOKYIO 0fexXAY U yKpale-
HuA. [lepXKute BONOCbI, 0Ai€XKAY U PYKaBHLbl BAANH OT ABHXXYLMXCA yacTeil. LLInpo-
Kan ofiexknaa, yKpaLleHUst UK [TMHHbBIE BOMOCHI MOTYT BbiTh 3aTAHYTHI BpaLLatoLumMmca
yacTamu.

» [pu HanUuMK BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKH NbINEOTCAChIBAIOLLMUX U NbINECOOPHbIX
YCTPOICTB NpoBepAiTe UX NPUCOeAUHEHHE H NPaBUIbHOE HCTIONb30BaHue. [Tpuve-
HEHHE NbINeoTCOCA MOXKET CHU3UTb ONACHOCTb, CO3AABAEMYIO MbIbHO.

Mp1uMeHeHHe 3NEeKTPOUHCTPYMEHTA U 0bpaLLeHne C HUM

» He neperpyxaiite 3neKTPOMHCTPYMeHT. Ucnonb3yite ana Baweii pabotbi npea-
Ha3HaYeHHbIi ANA ITOr0 INEKTPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALLMM INEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaeTe nyulle 1 HafiexHee B yKasaHHOM A1ana3oHe MOLHOCTH.

» He paboraiite c 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HEUCNIPABHOM BbIKNIouaTene. NeKTpo-
MHCTPYMEHT, KOTOPbIN HE NOAAETCA BKMOUEHMIO UM BbIKMIOUEHHIO, ONAceH U [I0MKEH
BbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» [lo Hauana HanagKH1 ANeKTPOUHCTPYMEHTa, NepeA 3aMeHO! NPUHAANEXXHOCTEN U
npekpawieHHeM paboTbl OTKNIOUAITe WTENCeNbHYK BUNKY OT PO3ETKH CETH H/Unu
BbIHbTE aKKYMYNATOP. 3Ta Mepa NPeA0CTOPOXHOCTU NPeAOTBPaLLAET HenpegHame-
PEHHOE BKNIOUEHHWE 3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM AnA fieTeii MmecTe. He paspeluaiite
NONb30BaTbCA 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM NHULLAM, KOTOPble He 3HAKOMbI C HUM HIH He
YMTaNK HaCTOALLUX HHCTPYKLMIA. INEKTPOUHCTPYMEHTbI ONACHBI B PYKax HEOMbITHBIX
.
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» TwarenbHo yxaxuBaiite 3a aneKTpouHcTpymeHToM. lMpoBepsiite 6eaynpeunyio
(bYHKLHIO ¥ XOf ABHKYLLUXCA YACTEH INEKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK
UMK NOBPEXAEHHIA, OTPULLATENbHO BNUAIOLUX HA (PYHKLHIO INEKTPOMHCTPYMEHTA.
MoBpexaeHHbIe YaCTH AOMKHbI 6bITb OTPEMOHTHPOBaHbI 10 HCNONb30BAHUA NEK-
TPOHHCTPYMeHTa. [1710X0€e 06CNyXUBaHKE 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB ABNAETCA NPUUMHON
BONbLLIOro UMCNA HECUACTHBIX CyuaeB.

> [lepXxuTe pexyLuii IHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM U UHCTOM COCTOSAHUH. 3a60TNMBO yXO0-
KEHHbBIE PEXYLLME MHCTPYMEHTbI C OCTPBIMU PEXYLIMMU KPOMKAMH PEXE 3aKNMHWBAIOT-
Cfl M UX NETUe BECTH.

» MpumeHAiiTe ANEKTPOHHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH, Paboure HHCTPYMEHTbI U T. M.
B COOTBETCTBHM C HACTOALYMMH HHCTPYKLUAMM. YUHTbIBaITE NpH 3TOM pabouue yc-
NOBHA U BbINONHAEMYIO paboTy. Vcnonb3oBane aNeKTPOMHCTPYMEHTOB ANA Henpea-
YCMOTPEHHbIX PABOT MOXET NMPUBECTH K ONACHbIM CUTYaLMAM.

MpumeHeHue 1 0b6cnyxnBaHue aKKyMyNnATOPHOrO HHCTPYMEHTA

> 3apsxaiiTe aKKyMyNATOPbI TONbKO B 3apAAHbIX YCTPOHCTBAX, PEKOMEHAYEMbIX H3-
rotoButenem. 3apsaHoe YCTPOUCTBO, NPELYCMOTPEHHOE 1A ONPEAENEeHHOro BUfA ak-
KyMyNATOPOB, MOXET NPUBECTH K NOXaPHOI ONacHOCTY NPU UCMONb30BaHUM €T0 C fipy-
UMM aKKYMYNATOPaMH.

» MpumensiiTe B INeKTPOMHCTPYMEHTaX TONbKO NPeAYCMOTPEHHbIE ANA 3TOT0 aKKY-
MynAaTopbl. Mcrnonb3oBaHWe APYriX akKyMyNATOPOB MOXET NPUBECTH K TPaBMaM 1 Mo-
XapHOW ONacHOCTH.

> 3awmwaiite HeMCHOﬂb3yeMblﬁ AKKYMYNATOP OT KaHUeNnAPCKUX CKpenokK, MOHeT,
Kniouen, reo3aeil, BHHTOB U APYruX ManeHbKUX MeTannuueckux npeaMeToB, KOTo-
pble MOryT 3aKOPOTHTb Nontoca. KopoTKoe 3aMblkaHWe NOMKOCOB akKKyMyNATOPA MOXET
NPUBECTU K 0XKOraM Unu noxapy.

» [p1 HenpaBUNBbHOM UCMONb30BAHWM U3 aKKYMYNATOPa MOXKET NoTeub XHAKOCTb.
Usberaiite conpukocHoBeHuA ¢ Heil. lpu cnyuaiiHOM KOHTaKTe NPOMoiiTe COOTBET-
cTByHOLEee MecTo BoAoi. Ecnu 3Ta xuaKocTb nonageT B rnasa, 10 AONONHHUTENBHO
obpartuTech 3a NOMOLLbIO K Bpauy. BbiTekalolLan akkyMynaTopHas XMOKOCTb MOXET
NPUBECTH K PA3APAXKEHHIO KOXKH UNK K OXKOraM.

CepBuc

> PeMoHT Baluero aneKTpoHHCTPyMeHTa nopyyaiTe TONbKO KBanuthHLUPOBaAHHOMY
nepcoHany 1 TonbKo ¢ NPUMeHeHneM OPUrMHANbHbIX 3anacHbIX yacTel. ITuM obec-
neunBaeTcs He30MacHOCTb ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

YKa3aHuA no TexHuke 6e3o0nacHOCTH And aneKTpoapenen
M WYpynoBepToB

» Mpu BbINONHeHUH paboT, NpH KOTOPbIX Paboumii HHCTPYMEHT UMK LWYPYN MOXET 3a-
AeTb CKPbITYIO 3NEKTPONPOBOAKY, AEPXKUTE INEKTPOUHCTPYMEHT 3a U30NMPOBaH-
Hble PYUuKH. KOHTAKT C HaX0fALLENCA NOf HanPAXEHWEM NPOBOAKOM MOXET 3apsaxaTb
METaNNUUECKIUe YacTh ANEKTPOUHCTPYMEHTA M MPUBORMTB K YAAPY 3NEKTPUUECKUM TO-
KOM.
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» Ucnonb3yiiTe npunaraiownecs K 3NeKTPOMHCTPYMEHTY AONONHUTENbHbIE PYKOAT-
KH. HOTepH KOHTpPONA MOXET UMETb CBOUM CNEACTBUEM TENECHBIE NOBPEXAEHUA.

> Hpumeuﬂﬁre COOTBETCTBYIOLUE METANNOUCKATENH ANA HaX0XKAEHHUA CKPbITbIX CH-
CTeM 3neKTpo-, ra3o- W BoAocHabxeHua un1 obpalyaiirech 3a CNpaBKoil B MECTHOE
npeanpuATHe KOMMYHaNnbHOro CHabxeHua. KoHTakT C 3I'IeKTp0I'IpOBO,EI,KOF1 MOXET Npu-
BECTHU K MOXapy U NOPaXXeHHI0 3NeKTPOTOKOM. oBpeXxaeHUe ra3onpoBofa MOXET Npu-
BECTU KB3PbIBY. ﬂospe)K,u,eHMe BOAONpPoOBOAa BEAET KHAHECEHWUIO MaTePUaNIbHOTO YLLIEP-
ba.

4 I1pu 3aKNUHUBAHUU paﬁouero UHCTPYMEHTa HeMeaneHHO BbIKNIOYanTe ANeKTpo-
UHCTPYMEHT. Byp,bre roTOBbI K BbICOKUM peakKLlHOHHbIM MOMEHTaM, KOTOpble BeayT
K obpaTHomy yaapy. Pabouuit UHCTPYMEHT 3aeiaeT:
~ NP1 NeperpysKe aNeKTPOMHCTPYMEHTa UK
- NpU nepekall1BaH11 obpabaTbiBaeMoi AeTanu.

» [lepxuTe KPenKko 3NeKTPOUHCTPYMEHT B pyKax. [1py 3aBUHUMBAHUM U OTBUHUMBAHUN
BMHTOB/LLIYPYNOB MOTYT KPaTKOBPEMEHHO BO3HUKATb BbICOKHE 0DpaTHblE MOMEHTBI.

» 3akpennsiiTe 3aroToBKy. 3aroToBka, yCTaHOBNEHHaA B 3AKMMHOE Npucrocobnexue
WNK B TUCKH, YaepxuBaeTcA bonee HagexHo, uem B Bawei pyke.

» BbhKAUTE NONHOWM OCTAaHOBKH 3NEKTPOMHCTPYMEHTA H TONbKO NOCNe 3TOr0 Bbl-
nyckare ero u3 pyk. Pabouni UHCTPYMEHT MOXET 3a€CTb, M 3TO MOXET NPUBECTH K N0-
Tepe KOHTPONA Haf ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» He BCKprBaﬁTe aKKymynaTop. [1py 3TOM BO3HMKAET ONACHOCTb KOPOTKOTO 3aMblKaHHA.

\_ 3awmianiTe akKyMynaTopHyto 6atapeto ot BbICOKMX TEMNeEpaTyp, Hanp., oT
_@ ANUTENbHOT0 HarpeBaHHA Ha CONHLiE, OT OTHA, BOAbI M BNaru. CyliecTByeT
X

.'-‘Q‘A

0MacHOCTb B3pbIBa.

» [pu NOBpeXAEHUN U HEHAANEXaLLEeM UCMIONb30BaHUH aKKYMYNATOPa MOXET Bbije-
nuTbeA ra3. 06ecneubTe NPUTOK CBEXEro BO3AYXa U NPH BO3HUKHOBEHHH Xanob
obparntech K Bpauy. [a3bl MOrYT BbI3BaTb Pa3APAKEHHE fibIXaTe/bHbIX NyTEH.

» Wcnonb3yiTe akKKyMynaTop TONbKO COBMECTHO C Balunm aneKkTpoMHCTpyMeHTOM
thupmbl Bosch. Tonbko Tak akKyMynATOp 3aLLMLLEH OT ONACHOM NeperpysKy.

Lpyrue yKa3aHus no TexHuke b6esonacHocTH 1 no pabore

» [binb TaKMX MaTepPHanoB, KaK, Hanp., CBUHLIOBOCOAEPKALLME NAKOKPACOYHbIE No-
KPbITHA, HEKOTOPble BUAbI APEBECHHDI, MUHEPANOB W MeTanna, MOXXeT HaHeCTH
BpeA Bawemy 340poBbio U BbI3BaTb annepruueck1e peakLum, 3aboneBanus abixa-
TenbHbIX NyTen U/unu pak. Mopyuaiite 06paboTKy copepxaliero acbect Matepuana
TONbKO CReluanmcTam.

— XopoLLo npoBeTp1BaiTe pabouee MecTo.

— PekomeHayeTcA Nonb3oBaTbCsA PECNMPATOPHON MACKOM € (PUNbTPOM Knacca P2.
Cobniopalite fercTBytoLLMe B Baluein cTpaHe npeanucaqua ans obpabatbiBaeMblx Mate-
pu1anos.

» AKKyMynATopHas batapes NocTaBnAeTCA YaCTUUHO 3apsXKeHHON. B ensax peanusa-
LMK NONHOI @MKOCTH aKKYMYNATOPHO# 6aTapen ee He06X0AMMO NONHOCTbIO 3apsA-
AWTb B 3apAJHOM YCTPOHCTBE Nepeg nepBoi IKCnnyarayuen.
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» Mpouwutaiite pyKOBOACTBO N0 IKCNNYyaTaLuy 3apAKHOTO YCTPOHCTBA.

» YcTaHaBnMBaiTe INEKTPOUHCTPYMEHT Ha WYPYN TONbKO B BbIKNIOUEHHOM COCTOA-
HUK. Bpalarowmecs paboume HHCTPYMEHTbI MOTYT COCKOMb3HYTh.

» Kpenko aepxute aNeKTPOHHCTPYMEHT. Mpu nepeknioueHn nepeaay Bo3MOXHbI Bbl-
COKMEe PeaKLMOHHbIE MOMEHTbI. [pY NepeknioueHnm nepeaay BO3MOXHO NOABNEHME Y-
Ma.

» B enax 3KOHOMHH 3NEKTPOIHEPrHM BKNIOUAIITE INEKTPOUHCTPYMEHT TONbKO TOrAa,
Korpa Bbl cobupaetecb pabotatb ¢ HUM.

CumBonbl

Cneﬂyroume CUMBONbI NOMOTYT Bam NPW YTEHUU U NOHUMaHWKU PYKOBOACTBA MO 3KCNyaTa-
L{¥K. 3aNOMHHUTE CUMBO/bI X UX 3HAUEHKE. I'IpaBManaﬂ WHTEpPNpeTalLnMAa CHMBO/IOB NOMOXET
Bam NpaBUNbHEE U HafeXHee pa60TaTb C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

Cumson 3HaueHune

GSR Mx2Drive: AKKyMynaTopHas Apenb-Luypynosept

yUacToK, 0603HaueHHbIM CEPbIM LiBETOM: PYKOATKA (C U30NMPOBAHHOM
NOBEPXHOCTbHIO)

BOSCH @ | 10BapHbiit NO
X XXX XXX XXX

o

03HaKOMbTECb CO BCEMH YKa3aHWAMU N0 TEXHUKE besonacHoctn
U UHCTPYKLUHAMKU

Hocute cpeacTsa 3aLuTbl cnyxa

Mepea NobbIMM MaHUMYNALUAMM C ANEKTPOUHCTPYMEHTOM
13BNEKalTe akKyMynAaTopHyto batapeto

/‘ HanpaBsnenue aBuxeHus

ﬁ Hanpasnexue peakuuu

1609 92A 3A7((20.6.16) Bosch Power Tools




%ﬁ% OBJ_BUCH-1208-005.book Page 155 Monday, June 20,2016 1:31 PM

Pycckuii | 155

Cumson 3HaueHune

MpaBoe/neBoe HanpasneH1e BpaLleHna

Ceepnexve v SaBMHqMBaHMe/OTBMHHVIBaHVIe BMHTOB

Huskoe uncno 0bopoTos

Bblicokoe uncno obopoToB

BxknioueHne

BbikntoueHue

c O o | %Ilh %’7. ERNY _<

HomuHanbHoe HanpaxeHne

ngl Uuncno 0b6opoToB xonocToro xofa (1-A nepenava)

ny2 Uncno 0060poToB xonocToro xofa (2-A nepenava)

M Makc. KpyTaLuit MomeHT cornacHo 1SO 5393

% Metann

w [peBecuHa

(4} [lnameTp cBepna, Makc.

(4} ﬁ [lnameTp BUHTOB, MaKC.

/@g\t MaTpox

<

i Bec cornacHo EPTA-Procedure 01:2014

Lua YpOoBeHb 3BYKOBOM MOLLHOCTH

Loa YpoBeHb 3ByKOBOIO JaBNeHuA

K MorpewHocTb

a, CymMMapHoe 3HaueHKe B1ubpaLmu

T pa3peLueHHan Temnepatypa OKpyxaloLLei Cpeabl NpY 3apaake
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Cumeon 3HaueHnune
Ty paspeLLeHHas TeMnepaTypa oKpyxatoLen cpefbl NpK 3kcnnyataluuu®
1 XpaHeHuH

* OrpaHuueHHas MOLWHOCTb Npy Temnepatype <0 °C

PekomeHpyemble akkyMyNATopbl

PekomeHpyeMble 3apAfiHble yCTPOHCTBA

Komnnekr nocraBku

AKKYMYNATOPHAA Apenb-LUypynoBepT.
AkkymynaTopHas 6atapes, pabounit MHCTPYMEHT ¥ NPOUKe H30DpaXEHHbIE UMK ONUCAHHbIE
NPUHATNEXHOCTU HE BXOAAT B CTaHAAPTHbIA KOMMNEKT NOCTABKM.

IMonHbi Habop NpuHaanexHocTel Bbl HaHAETE B HaLLEM aCCOPTUMEHTE NPUHAANEKHOCTEN.

MpumeHeHne No Ha3HaueHHIo

3I'IGKTp0VIHCprMeHT npeaHa3HayeH ana 3aBUHYMBaHUA U OTBUHUYUBAHUA BUHTOB, a TAKXKE
ANA CBepPNeHnA B ApeBECHHE U NNnacTMacce.

Mamnouka Ha 3NeKTPOMHCTPYMEHTE NpeAHa3HaueHa AnA NOACBETKM HENOCPEACTBEHHOM 30-
Hbl paGOTbI, OHa He NpUrodHa AnAa OCBELLEHUA NOMeELLEHMA B OME.

TexHHUueckue faHHblIe

TexHHUuecKue fiaHHbIe INEKTPOUHCTPYMEHTA NPUBEZEHbI B Tabnuue Ha cTp. 270.

MaHHble no wymy 1 BUOpauuu

M3MepeHHble 3HaueHHs ANA ANEeKTPOUHCTPYMEHTA NPUBEAeHb! B TabnuLie Ha cTp. 270.
3HaueHWA 3ByKOBOW 3MUCCHU onpefeneHbl B cootBeTcTeun ¢ EN 60745-2-1,

EN 60745-2-2.

CymmapHas BUbpauus a;, (BekTopHas CyMMa Tpex HanpaBneHuit) 1 norpeluHocTs K onpese-
neHbl B cootBeTcTBUM € EN 60745-2-1.

YKa3aHHbIN B 3TUX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOpaLIMK ONpefeneH B COOTBETCTBUM CO CTaHAap-
TM30BaHHON METOAMKON M3MepPeHUH, nponucaHHor B EN 60745, 1 MoxeT Ucnonb3osatbes
[1A CPaBHEHMA ANEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH NPUrOAEH TakKe ANA NpeBapUTENbHON OLEHKNU
BUOPALMOHHOM Harpy3KH.

YpoBeHb BUDPaLMK yKasaH AnA OCHOBHbIX BUAOB PaboTbl € aneKTPOUHCTPYMeHTOM. OfHaKo
€CNW 3NEKTPOUHCTPYMEHT OYZIeT UCONB30BAH [/1A BbINONHEHUsA APYTUX PaboT, C pasnuuHbI-
MW NPUHALNEXHOCTAMM, C PUMEHEHUEM CMEHHbIX PaboUMX MHCTPYMEHTOB, He NpesycMo-
TPEHHbIX U3rOTOBMTENEM, UNM TEXHUUECKOe 0bCy)XMBaHWE He byfieT 0TBeuaTh Npean1caHm-
fiM, TO YPOBEHb BUOPALMM MOXET DbITb MHBIM. 3TO MOXET 3HAUMTENbHO NOBLICHTL BUOPALIM-
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OHHYIO HArpy3Ky B TeUeHWe BCe NPOJOMKUTENbHOCTH paboTbl.

[InA TOUHOM OLLEHKW BUDPALMOHHOM HArpy3KK B TEUEHME ONPEAENEHHOTO BPEMEHHOIO HH-
TepBana HyXHO YUMTbIBATb TAK)KE 1 BPEMA, KOTIa UHCTPYMEHT BbIKMIOUEH WU, XOTA U BKNIO-
UeH, HO He HaxofuTCA B paboTe. ITO MOXET 3HAUMTENBHO COKPATUTL Harpy3Ky oT BUbpaLuu
B pacuete Ha nonHoe pabouee Bpems.

lpeaycMoTpuTe AONONHUTENBHbIE MEPbI HE30MACHOCTH 1A 3aLLMTHI ONepaTopa OT BO3-
[DenCTBHA BUOPALMH, HanpUMep: TeXHUUECKOe 00CNYXUBAHWE INEKTPOMHCTPYMEHTA U pa-
00UNX MHCTPYMEHTOB, MepbI N0 NOAAEPKAHMIO PYK B TENNE, OPraHU3aLma TEXHONOTMUECKHUX
NpOLEeCCoB.

MonTax 1 JKcnnyartauua
DeictBue PucyHok  CrpaHuua
N3BneueHune akkymynatopa 1 271
YcTaHOBKa akKymynsaTopa 2 271
MoHTax pabouero MHCTPYMeHTa 3 271
YcTaHOBKa HanpaBneHu s BpaLLeHus 4 272
YcTaHoBKa uucna 060poToB 5 273
BxknioueHune/BbiKnOueHHE 6 273
Bbibop npuHaanexHocTer - 274

TexobcnyxuBaHHe H OUYKCTKA

» [ina o6ecneueHns KauecTBeHHOH U 6e3onacHoi paboTbl cnegyeT NOCTOAHHO coaep-
KaTb INEKTPOMHCTPYMEHT H BEHTUNALMUOHHDIE LENH B UHCTOTE.

CepBHC M KOHCYNbTUPOBaHKHE Ha NPEAMET HCMONb30Ba-
HHA NPOAYKLMH

CepBMCHas MacTepckan OTBETUT Ha BCe Ballin Bonpockl o peMoHTy W 0bcnyxuBaHuio Ba-
LUero NpoAyKTa v no 3anyactam. MOHTaXHble UepTEXM 1 MH(hOPMaLIMIO N0 3anyacTaM Bel
HanpeTe Takxe No agpecy:

www.bosch-pt.com

Konnektus coTpyaH1KoB Bosch, npefocTaBnsAioLuit KOHCYbTaluK Ha NPeaMEeT UCMOMb30-
BaHMA NPOAYKLMH, C YAOBONLCTBUEM OTBETUT HA BCe Ballu BONPOCHI OTHOCKTENBHOTO Ha-
Led NPOAYKLMN 1 ee NPUHAANEXHOCTEN.

lMoxany#ncTa, BO BCeX 3anpocax U 3akasax 3anuacten 06a3atenbHo ykasbiBaite 10-3HauHbli
TOBAPHbIA HOMEP MO 3aBOACKOW Tabnuuke U3aenusa.

Iina peruona: Poccus, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa

TapaHTUitHOE 0BCNYXUBAHWE U PEMOHT ANEKTPOMHCTPYMEHTA, C cobnioaeHeM TpeboBaHuit
1 HOPM U3rOTOBUTENS NPOU3BOAATCA Ha TEPPUTOPHM BCEX CTPaH TOMbKO B (IMPMEHHBIX MK
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ABTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTPax «PobepT boww».

NPEOYNPEXOEHWE! Micnonb3oBaHue KOHTPaakTHON NMPOLYKLMM ONACHO B IKCMyaTaLuu,
MOXET NPUBECTH K yiepby Ana Bawwero 340poBbs. M3rotoBneHue 1 pacnpocTpaHeHue
KOHTPahaKTHOM NpoayKLMM NpecnenyeTca No 3akoHy B aiMUHUCTPATUBHOM W YTONOBHOM
nopagke.

Poccua

YNONHOMOUEHHasA M3roToBUTENEM OPraH13aLua:

000 «Pobeprt bown»

BalwuyTuHckoe wwocce, Bn. 24

141400, r.Xumku1, MockoBckas 0611.

Poccua

Ten.: 8800 100 8007 (3BoHOK No Poccuu becnnatHbii)

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

[MonHyI0 W akTyanbHyt0 MHAHOPMALMIO O PACMONOXEHUN CEPBUCHBIX LEHTPOB M MPUEMHBIX
MYHKTOB Bbl MOXETE NOMYUMTh:

— Ha oduumanbHoMm carte www.bosch-pt.ru

— nubo no TenedoHy CNpaBouHo — cepeucHoi cnyxbbl Bosch 8 800 100 8007 (3BoHOK No
Poccuu becnnatHbii)

Benapycb

UM «Pobept bow» 000

CepBUCHbIi LEHTP N0 06CNYKMUBAHMIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumnpnasesa, 65A-020

220035, . MuHck

benapycb

Ten.:+375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®dakc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OduumranbHbif cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobept boww»

CepBUCHbIH LIEHTP N0 0DCNYKNUBAHMIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. Paitbimbexa 169/1

yr. yn. KoMmmyHanbHas

Ten.:+7(727) 2323707

®dakc: +7(727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OduumnanbHbii cant: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz
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TpancnopTHpoBKa

Ha BnoxeHHble NIUTUEBO-UOHHbIE aKKYMYNATOPHbIE baTapen pacnpocTpaHsioTca Tpebosa-
HUA B OTHOLLEHWW TPAHCMIOPTUPOBKK ONACHbIX TPY30B. AKKYMYNATOPHbIE batapeu MoryT ne-
PEBO3UTLCA CaMMM NO/b30BaTeNIEM aBTOMOBHIbHBIM TPAHCMIOPTOM He3 HE0BX0AUMOCTH CO-
OniofeH!A LONONMHUTENBHBIX HOPM.

Mpu nepeBo3Ke C NPUBNEUEHUEM TPETbUX UL, (Hanp.: CAMONETOM WK TPAHCMOPTHbIM IK-
cnepuTopom) Heobxognmo cobniofath ocobble TpeboBaHUA K yNakoBKe U MapKUpoBke. B
3TOM CNyuae NpW NOAroTOBKE rpy3a K 0TNpaBKe He0bX0aMMO yuacTie 3KCnepTa no onacHbIM
rpy3am.

OTnpaenaiTe akkyMyNATOpHyto 6atapeto ToNbKo C HeNoBPEXAEHHbIM KOPMYCOM. 3aknenTe
OTKPbITbIE KOHTAKTbI M YNaKyiTe akkyMynaTOpHyIo baTapeto Tak, utobbl OHa He nepemelta-
Nacb BHYTPH YNaKOBKH.

Moxany#cta, cobntoganTe Takxe BOIMOXKHbIE JONONHUTENbHBIE HALMOHANbHbIE Npeanuca-
HuA.

Yrunusauua

:07 3I'IEKTDOVIHCprM6HTbI, aAKKYMYNATOPHbIE 6aTape14, NPUHAANEXHOCTU U YNaKOBKY
;},}g HY>XHO C1aBaTb Ha 3KO/TOrMUYECKU YACTYIO0 peKynepaLuio.

He BbibpachbiBaliTe aNeKTPOMHCTPYMEHTbI M aKKyMyNATOPHbIEe OaTapew/batapeiiku B bbiTo-

BOW Mycop!

TonbKo ans ctpa-unexos EC:
B cooTBeTCTBMM C eBponelickon aupekTuaoi 2012/19/EU otcnyxusLine
3NEKTPOMHCTPYMEHTbI U B COOTBETCTBUH C €BPONENCKON IMPEKTUBON
2006/66/EC noepexaeHHble NMD0 NCNONb30BaHHbIE aKKyMYNATOPbI/ba-
TapenKu Hy)XXHO cObUPaTh OTAENbHO W CAABATb Ha IKONMOTUUECKM UMCTYIO
pekynepaumio.

B03MOXHbI U3MEHEeHHA.
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YKpaiHcbka

3aranbHi 3acTepeXxeHHA ANA eneKTponpunagie

m MOMNEPEMKEHHA MpouuraiiTe BCi 3acTepexxeHHs i BKa3iBKU. HenoTpuMaHHa
3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe NPU3BECTH [0 YPaXKEeHHA
€/1EKTPUUHWM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo cepiosHuX TpaBM.

Nlobpe 36epiraiiTe Ha MaibyTHE i NnonepeaXXeHHs i BKa3iBKH.

[in NOHATTAM «enekTponpUnaz» B LMX 3aCTEPEXEHHAX MAETLCA Ha YBa3i eNeKTponpUnag,
1110 NpaLiloe Bif Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynaTopHoi batapei (be3
enekTpokabento).

be3neka Ha pobouomy Mmicui

» Tpumaiite cBoe poboue micue B uucToTi i 3abe3neute f06pe ocBiTNeHHA pobouoro
micua. beanag abo noraHe ocBiTNEHHA Ha POBOUOMY MiCLi MOXYTb NPU3BECTH A0
HELLACHWX BUNafKiB.

» He npautoiite 3 eneKTpONpUNazoM y cepefoBHLLi, Ae iCHye Hebe3neka BUOYXy
BHACNiA0K NPUCYTHOCTI FOPIOUMX PifKH, rasie abo nuny. Enektponpunagn MoxyTb
MOPOAXYBATH iCKPH, Bifl AKUX MOXeE 3aiMaTica nun abo napu.

» Mip vac npaui 3 enekTponpunaaoM He nignyckaire o pobouoro micua airei T1a
iHWKX noaen. B MoXeTe BTPATUTH KOHTPO/b HAZ NPHUNafioM, AKLWo Balwa yBara byne
BiiBEPHYTA.

EnektpuuHa 6e3neka

» Llitencenb enekTponpunaay NoBUHEH NiAXoAuTH Ao po3eTku. He po3BonsaeTbca
MiHATH Wocb B wrenceni. [inA po6oTu 3 enekTponpunagamu, Wo MaloTb 3aXMCHe
3a3eMNeHHA, He BUKOPUCTOBYWTE afilanTepu. BUKOPHUCTaHHS OPUTiHANBHOTO LUTENcens
Ta HaNeXHoi PO3ETKN 3MEHLLYE PUBUK YPKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» YHHKaiTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMNneHNMH NOBEPXHAMHM, AIK Hanp., Tpybamu,
GaTapeAMH onaneHHs, NNUTaMH Ta XonoAunbHUKamu. Konu Balue Tino 3asemnete,
icHye 3binblueHa Hebe3neka ypaxeHHs enekTPUUHUM CTPYMOM.

> 3axuwaiTe npunag Big Aowy i Bonoru. NonagaxHa Boax B enekTponpunag 3binbLuye
PH3UK YPAXKEHHA €NEKTPUUYHUM CTPYMOM.

» He BuKopHCTOBY#iTE Kabenb Ans nepeHeceHHA eneKTponpunaay, niABilyBaHHA abo
BUTATYBaHHA WTencend 3 po3eTku. 3axuwaiite kabenb Big Tenna, onii, roctpux
KpaiB Ta AeTaneii npunagy, wWwo pyxawTtbca. MowkomkeHni abo 3akpyueHni kabenb
36iNbLUYE PUBUK YPAXKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» [InA 30BHilHiX po6iT 0608’A3K0BO BUKOPUCTOBYITE NHLLE TaKKi NOAOBXKYBaY, O
NPUAATHHIA ANA 30BHIWHIX pobiT. BUKOpUCTaHHA NOAOBXKYBaY], WO PO3PaX0BaHUi Ha
30BHiLLHI PODOTH, 3MEHLLYE PU3UK YPAXKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

> flKuio He MOXHa 3an06irTM BUKOPHUCTaHHIO eNeKTPONPHUNaAY y BONoromy cepe-

[ OBHLLi, BAKOPHCTOBYHTE NPUCTPiif 3aXMCHOT0 BAMKHEHHS. BUKOPUCTaHHA
NPUCTPOIO 3aXUCHOTO BUMKHEHHS 3MEHLUYE PU3UK YPAXKEHHS eNeKTPUUHUM CTPYMOM.
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be3neka nogen

> byAbTe yBaXKHUMH, CRifKYHTE 32 THM, W0 Bu pobuTte, Ta poscyanuBso nosoabTecA
nig uac po6otu 3 enektponpunagom. He kopucTyiiteca eneKTponpunagom, akuo Bu
cTomneHi abo 3HaxoauTeca nip Aiclo HAPKOTHKIB, CNMPTHUX HanoiB abo nikiB. MuTb
HeyBaXXHOCTI PU KOPUCTYBaHHi eNeKTPONPUNaAoM MOXE NPU3BECTU 10 CEPHO3HUX
TpaBM.

» Bparaiite ocobucTe 3axucHe cnopaaXeHHA Ta 060B’A3K0BO BAAraiTe 3aXUCHi
OKYNApH. BasraHHa 0cobUCTOro 3aXMCHOrO CNOPAMXKEHHA, AIK HANP., — B 3aNeXHOCTI Bif
BWAY PODIT — 3aXMCHOT MACKK, CNELB3YTTA, LU0 He KOB3AETbCA, KACKM Ta HaBYLLIHUKIB,
3MEHLLYE PU3UK TPABM.

» YHuKaiiTe BUNagKoBoro BMMKaHHs. MepL Hix BBIMKHYTH enekTponpunag B
enekTpomepexy abo nig’enHaTH akymynaTopHy batapeto, 6patu ioro B pyku abo
NepeHOCHTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0 eNeKTPONnpunag BAMKHYTHA. TpUMaHHA Nanbus
Ha BUMMKaui Nig yac nepeHeceHHs enekTponpunagy abo nigknioueHHs B po3eTky
YBIMKHYTOrO Np1nagy MoXxe NPU3BECTH 40 TPABM.

» [epep TMM, AK BMUKaTH eneKTponpunag, npubepitb HanaroAXyBanbHi iHCTPYMEHTH
Ta raiikoBHMi Kntou. [epebyBaHHA HanarokyBanbHOro iHCTPyMeHTa abo knioua B
UacTWHi Npunagy, o obepTaeTbea, MOXe NPU3BECTH O TPABM.

> YHuKaliTe HeNnPUPOAHOro NONoXeHHsA Tina. 36epiraiiTe cTiliKe NONOXKEHHA Ta
3aBxpu 3bepiraiite piBHoBary. Lie 10380n1Tb BaM Kkpalile 3bepirath KOHTPONb Haf,
€NeKTPONpPUNaaoM y HeCNofiBaHUX CUTYaLlifX.

» Bparaitte npupathuii opar. He saaraiite npoctopuit oaar Ta npukpacy. He nig-
CTaBnAiTe BONOCCA, OAAT Ta PyKaBULi A0 AeTanei npunaay, Wwo pyxarTbes. [1po-
CTOPHIA OAAT, AOBre BONIOCCA Ta NPUKPACK MOXYTb MOTPANKTH B Ai€TaN, L0 PYXaloTbCA.

> flkwio icHye MOXNUBICTb MOHTYBaTH NMNOBIACMOKTYBanbHi abo nunoynosnioloui
NPHUCTPOI, NepeKoHaiTecA, WwWob BoHu bynu gobpe nip’ eaHaHi Ta npaBUNbHO
BUKOPHUCTOBYBanUcA. BUKOPUCTAHHS NUNOBILCMOKTYBANbHOTO NPUCTPOIO MOXe
3MEHLLUMTH Hebe3neku, 3yMOBNEHi NMUMOM.

MpaBunbHe NOBOAKEHHA Ta KOPHCTYBAHHA eNEeKTPONpPUNagamMu

» He nepeBaHTaxyiite npunaa. BukopucroByiiTe Takuii npunag, o cneuianbHo
NpU3HaueHui Ana BiANOBiAHOT poboTH. 3 NPMAATHUM NPUNAKOM B 3 MEHLWIMM pHU3K-
KOM OTPUMAETE KpaLLi pe3ynbTati poboTw, AKLo byneTe npaLyioBaTH B 3a3HaUeHOMY
[liana3oHi NOTYXHOCTI.

» He kopucTy#TecA eneKTponpunagoMm 3 nowKoAKeHHM BAMHKaueM. Enektponpunag,
AKWI HE MOXHA YBIMKHYTH ab0 BUMKHYTH, € HebeaneuHnM i Horo Tpeba BiapeMOoHTYBaTy.

» lepep THM, AIK perynioBaTH Wo-HebyAb Ha Npunagi, MiHATH Npunaaana abo xoBartu
NpUNag, BATATHITL LWTENcenb i3 po3eTk1 Ta/abo BUTArHITL akyMynaTopHy baTapelo.
Lli nonepemxyBanbHi 3axoau 3 TexHiku beaneku 3aMeHLLYI0Tb PU3MK BUNALKOBOTO 3anycKy
npunagy.

» XoBaiiTe enekTponpunaau, AKMMKU Bu came He KopHcTyeTech, Big Aitei. He fos-
BONANTE KOPUCTYBATHCA eneKTponpunaaom ocobam, Lo He 3HaHOMi 3 ioro po-
607010 200 He uuTanu Ui BKa3iBKH. Y pasi 3aCTOCYBaHHA HEAOCBIUEHUMH 0cobamu
npunaau HecyTb B cobi Hebeaneky.
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» CrapaHHo gornapaiite 3a enekrponpunagom. lMepe.ipaiTe, wob pyxomi getani
npunagy 6e3poraHHo NpayloBany Ta He 3aianu, He 6ynu nowKoAXeHUMHU abo
HacCTiNbKH NOLIKOKEHHMH, 106 Le MOrno BNNUHYTH Ha (DYHKLiOHYBaHHA
enektponpunapgy. MowkoaxeHi aetani Tpeba BigpeMoHTyBaTH, NEPLL HiX
KOPHMCTYBaTHCA HUMH 3HOB. Benuka KinbKicTb HeLacH1X BUMafKIiB CIPUYMHAETLCA
NnoraHuM JOMNAL0M 3a eNeKTPONpPUnatamu.

» TpumaiiTe pi3anbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPEeHUMHM Ta B UMCTOTi. CTapaHHO AOTNAHYTI
pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3 TOCTPUM Pi3anbHUM KPAEM MeHLLE 3aCTPAKOTh Ta Neriui B
ekcnnyarauii.

» BukopucToBYy#iTe eNeKTPONPUNaz, NPUNasAna A0 HbOro, poboui iIHCTPYMeHTH T.i.
BiAANOBIAHO A0 LKUX BKa3iBOK. bepiTb A0 yBaru npu ubomy ymoBu poboti Ta cne-
undiky BAKOHYBaHOi po6oTH. BukopuCTaHHA enekTponpunagis Ana pobit, AnA AKux
BOHU He nepeabaueHi, MoXxe NPU3BECTU 0 Hebe3neuHux cuTyauin.

MpaBunbHe NOBOMKEHHS Ta KOPUCTYBAHHA NPUNAAAMH, LLO NPALIOIOTb Ha
aKyMynaTopHux batapesx

> 3apagxanTe akyMynAaTopHi 6atapei nuwe B 3apAsKyBanbHUX NPUCTPOAX,
peKoMeHA0BaHUX BUTOTOBNIOBaUeM. BUKOPHUCTaHHSA 3apsKyBanbHOro NPUCTPOLO ANs
aKyMynaTopH1x baTtapen, AnA AKUX BiH He nepeabaueHuit, MoXxe NPU3BOANTH 10 NOXKEXKI.

> BuKkopHcTOBYiiTe B eneKTponpunagax nuiie peKoMeHA0BaHi akyMynATopHi
6arapei. BukopuCTaHH# iHLLMX aKyMynATOpHUX baTaper MoXe NPU3BOAMTH 10 TPABM Ta
NOXeXi.

» He 36epiraiite akymynatopHy batapeto, aAkoto Bu came He KOpUCTYETECh, NOPAA i3
KaHUeNnApCbKUMH CKPiNKamH, KNUamu, rBisfKamu, rBUHTaMK Ta iHWUMK
HeBeNWKUMH MeTaneBHMH NpeaMeTaMu, AKi MOXYTb CNIPUUMHUTH NePeMUKaHHA
KOHTaKTiB. KOpOTKe 3aM1KaHHA MiX KOHTaKTaMW aKyMynaTopHoi batapei Moxe
CNPHUUMHATH ONiKK abO NOXEXY.

» [pu HenpaBUNbHOMY BUKOPHUCTaHHI 3 aKyMynATOpHOI 6aTapei MoXxe NOTeKTH
piavHa. YHMKaliTe KOHTAKTY 3 Helo. [py BUNagKOBOMY KOHTaKTi npoMuiiTe Bigno-
BifHe micue Bogot0. fIKLO piAUHa NoTpanuna B oYi, OAATKOBO 3BEPHITLCA [0
nikapA. AKkyMynaTopHa piguHa Moxe CNPUYMHATA NOAPA3HEHHS LWKipK abo oniku.

CepBic
» Bignasaiite cBiil npunag Ha peMoHT nuLue KBaniikoBaHUM haxiBuAM Ta nuLLe 3 BU-

KOPHCTaHHAM OPUriHaNnbHUX 3an4acTuH. Lie 3abeaneuntb be3neuricTb npunagy Ha
[IOBIW¥ yac.

BkasiBKH 3 TeXHiKH be3neku Ana eneKTpoApHMNIB i
WwypynoBepriB

» Mpu pobotax, Konu pobouuit IHCTPYMEHT abo rBUHT MOXKe 3aUenuTH 3aX0BaHy
€eNeKTPoNpPoBoAKY, TPHMaNTe eNeKTPOiHCTPYMEHT 3a i30boBaHi PYKOATKH.
3auenneHHsA NPOBOAKM, L0 3HAXOAUTLCA Nif, HANPYIO, MOXe 3apAAKYBATH TaKOX i
MeTaneBi YaCTUHM eNeKTPOIHCTPYMEHTA Ta NPU3BOAMTH 10 yAapy eNeKTPUUHUM CTPYMOM.
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» BukopucToBYiiTe AOAAHI 10 ENEKTPOIHCTPYMEHTY JOAATKOBI PYKOATKH. BTpata
KOHTPONIO Haf, €NEKTPOIHCTPYMEHTOM MOXE NPU3BOAMTH [0 TiNECHUX YLIKOXKEHb.

» [ins 3HaxomxeHHaA Tpy6 i npoBoAKH BUKOPUCTOBYWTE NPUAATHI Npunaau abo 3eep-
HiTbCA B MicLieBe NiANPUEMCTBO eNneKTpo-, ra3o- Ta BOAONOCTauYaHHA. 3aueneHHn
€M1eKTPONPOBOKM MOXeE NPU3BOANUTH [0 NOXEXI Ta ypaXKeHHS eNeKTPUUHUM CTPYMOM.
3auenneHHs rasosoi Tpybu Moxe NprU3BoAUTH 10 BUOYXY. 3auenneHHs BoAONpOBIAHOT
TPybu MOXe 3aBAaTH LIKOAY MaTepianbHUM LiHHOCTAM.

» HeraitHo BUMKHiTb eneKTponpunag, AKio pobounii iHCTpymeHT 3acTpaHe. byabre
roTOBi 10 BUCOKHX PeaKTUBHUX MOMEHTIB, L0 NPU3BOAATb A0 ciNaHHA. Pobouuit
iHCTPYMEHT 3aCTpAE NpH:

- NepeBaHTaXeHHI enekTponpunagy abo
~ NepeKoLLeHHi y 0bpobnioBaHiit 3arotoBui.

» [lo6pe Tpumaiite enekTponpunaga,. [pu 3aKpyuyBaHHi | PO3KPYUYBaHHI TBUHTIB MOXYTb
KOPOTKO BUHWUKATH BUCOKI peaKLjifiHi MOMEHTH.

» 3akpinntoiite 06pobnioBaHKii MaTepian. 3a JONOMOrOK 3aTUCKHOTO NPUCTPOLO abo
newwat 0bpobntoBaHui MaTepian ikCy€eTbCA HafiMHILLE HX NPY TPUMaHHI HOro B pyLi.

» lepep THM, AIK NOKNACTH eNeKTPONPHNaZA, 3aueKaiiTe, NOKH BiH He 3yNUHUTBLCA.
Anxxe pobouni iHCTPYMEHT MOXe 3aYenmnThCA 3a Lo-Hebyab, Lo Npu3Beae A0 BTPaTH
KOHTPONIO HaZi eNeKTPONPUNAZOM.

> He BigkpuBaiite akymynaTopHy 6artapeto. IcHye Hebeaneka KOPOTKOro 3aMUKaHHS.

3axuuaiite akymynatopHy 6atapelo Big Tenna, 3o0kpema, Hanp., Bif
COHAYHMX NPOMEHIB, BOTHIO, BOAHW Ta BONOTH. [cHye Hebeaneka BUDyXy.

» Mpu nowkopmkeHHi abo HenpaBUNbHIN ekcnnyaTawii akyMynaTopHoi 6atapei moxe
BUXOAMTH Nap. Bnycritb cBixe noBiTpsa i - y pa3i ckapr - 3BepHiTbcA Ao nikapa. Map
MOXe NOAPa3HIOBATH AMXANbHI LUNAXK.

» BukopucToByiiTe akymynaTop nuwe 3 Bawum enektponpunapgom Bosch. Muwe 3a
TaK1X YMOB aKyMynATop byae 3axuLuieHnit Big Hebe3neuHoro nepeBaHTaXeHHs.

IHWi BKa3iBKK 3 TeXHiKK Oe3neku Ta BKa3iBKH 07,0
pobotu

» Mun Takux matepianis, AK Hanp., nakocap6oBi NOKPHUTTA, L0 MIiCTATb CBUHELb,
AenAKi BWaK fepeBUHHU, MiHepaniB i meTany, moxe byTH HebeaneuHum ans 3AopoB’s
i BUKNMKaTH anepriiHi peakwii abo npu3BoAUTH [0 3aXBOPIOBaHb AUXaNbHMUX LWNAXIB
Ta/abo paky. Matepianu, 1110 MiCTATb a30eCT, 103BONAETLCA 00POONATH NHLLE haxiBLAM.
— Cninky¥ite 3a 400010 BEHTUNALIEI HA poboyoMy MicLi.

— PeKomeHayeTbCA BAAraTM pecnipatopHy Macky 3 hinbTpoMm knacy P2.
[opepxy#Tecs npunucie WwWoao obpobnioBaHnx Matepianis, Lo AitoTb y Bawwin kpaiHi.

» AKyMYNATOP NOCTAYaETbCA YacTKOBO 3apamxeHuM. LLlob akymynaTop mir
peani3yBarti CBOIO NOBHY EMHICTb, Nepep, THM, fIK NepLuKii pa3 npawuioBaTH 3
NpUNagoM, akyMynsaTop Tpe6a noBHICTIO 3apAAUTH Y 3apAAHOMY NPUCTPOI.

» MpounTaiite iHCTPYKLilo 3 ekcnayaTalii 3apAAHOro NPUCTpPOIO.
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» MpucraBnaiTe eneKTpoNp1nag A0 rBUHTA NULLE Y BAMKHYTOMY CTaHi. Poboui
IHCTPYMEHTH, Lo 0bepTaloThCA, MOXYTh 3iCKOB3YBaTH.

» Mlobpe TpuMmaiiTe eneKTPOIHCTPYMEHT. [1p1 NepeMUKaHHI LWIBMAKOCTEN MOXYTb
KOPOTKO BUHMKATW BUCOKI peakLiiHi MOMEHTH. py nepeMUKaHHi LWBUAKOCTEN MOXeE
BUHUKHYTH LLYM.

» 3 MipKyBaHb 3a0LaXKEHHA eNeKTPoeHeprii BMUKaiiTe eNneKTPOiHCTPYMEHT N1ile
ToAi, konu Bu 36upaeTech KOPUCTYBATHCA HUM.

CumBonu

HactynHi cumBonu cTaHyTb Bam B npurogi, konu Bu bypete untati Ta wob 3posymitn
iHCTPYKLLit0 3 eKcrinyaTaLii. 3anam’ ATaiTe Lji CHMBO/M Ta ix 3HaUeHHs. [paBUbHE PO3YMiHHA
CUMBONIB ONOMOXeE Bam npaBunbHO Ta HebeaneuHo KOpUCTYBaTUCA eNeKTPONPUNaZaoM.

Cumeon 3HaueHHA

GSR Mx2Drive: AKyMyNnATOPHWI [pUnb-LIypynoBepT

NiNAHKa, No3HaueHa CipuM KONbopOoM: PyKOATKa (3 i3071b0BaHO
NoBEPXHEl0)

BOSCH @ | !0BapHuit Homep
X XXX XXX XXX

IMpouuTaiTe BCi NpaBKNa 3 TEXHIKK Be3NekH i BKasiBKH

Mepen byab-AKMMM MaHINYNALIAMMU 3 ENEKTPONPUNALOM BUIIMaTe
aKyMynATopHy batapeto

BosAraiTe HaByLIHWUKK

O]
/‘ Hanpsamok pyxy
|

ﬁ Hanpsamok peakuii

1609 92A 3A7((20.6.16) Bosch Power Tools




%ﬁ% OBJ_BUCH-1208-005.book Page 165 Monday, June 20,2016 1:31 PM

YkpaiHcbka | 165

Cumson 3HaueHHA

ObepraHHA npaBopyuy/nisopyuy

CBepaNeHHs Ta 3aKpyUyBaHH#A/BUKPYUYBaHHA FBUHTIB

Mana KinbKicTb 0bepTiB

Benuka kinbkictb 0bepris

BMuKaHHA

BumuKaHHs

COH@!’ll %’7' <

Hom. Hanpyra

ngl KinbkicTb 06epTiB xonoctoro xoay (1-a WBMAKICTb)
ng2 KinbkicTb 06epTiB xonoctoro xoay (2-a WBMAKICTb)
M Makc. obepTanbHuit MoMeHT Bignos. Ao 1SO 5393
% Metan
w [lepeBunHa
(4} [liameTp po3cBepAntoBanbHOr0 0TBOPY, MaKC.
14} ﬁ Makc. @ reuHTiB
/@g\t MaTpox
<
i Bara BignosinHo 1o EPTA-Procedure 01:2014
Lua PiBeHb 3BYKOBOI NOTYXHOCT
Loa PiBeHb 3BYKOBOIO TUCKY
K Moxubka
a, CymapHe 3HaueHHA Bibpauii
T [103BO/EHA TeMNepaTypa HaBKOMMILHLOIO CePeAoBHLLA NpK
3apALKaHHI
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Cumson 3HaueHHA

T, [103BO/IEHA TeMNepaTypa HaBKOMMLLHbOIO CEPeAOBHLLA NpK
ekcnnyarauii* i 3bepiraHHi

* ObmexxeHa noTyxHicTb npu Temneparypax <0 °C

PekoMeHp0BaHi akyMynaTopu

PekomeHaoBaHi 3apagHi npucTpoi

06cAr noctaBKu

AKYMYNATOPHUI ApUNb-LLYPYNIOBEPT.
AkymynsaTopHa batapes, pobouni iHCTPYMEHT Ta iHLLe 30bpaXxkeHe UM onrucaHe NPUNaaan He
Hanexarb [j0 CTaHAapTHOro 0bCAry NOCTaBKy.

IMoBHMI Habip Npunaaas By 3HanaeTe B HaLIOMY aCOPTUMEHTI NpUnanas.

MpusHaueHHa npunapy

EnekTpoiHCTPYMEHT NPU3HAUeHUI  ANs 3aKpyuyBaHHA | BUKPYUYBAHHA IBUHTIB, a TAKOX ANA
CBepANeHHs B AePEBUHI i nnacTmaci.

Namnouka B eNeKTPOIHCTPYMEHTI NPU3HaueHa AnA NiACBiTNOBaHHSA be3nocepenHboi 30HU
poboTH, BOHA He NPKUAATHA ANA OCBITNIOBAHHSA NPUMILLEHD Y DYAMHKY.

TexHiuHi paHi
TexHiuHi flaHi enekTponpunagy HaseaeHi B Tabnuui Ha ctop. 270.

Inchopmauis wopo wymy i Bibpauii
BuMipsHi 3HaueHHs enekTponpunagy HaBefeHi B Tabnuui Ha ctop. 270.
3HaueHHsA 3BYKOBOI eMicii oTpumaHi BignosigHo go EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

CymapHa Bibpauin a;, (BeKTopHa Cyma TpboX HanpAMKiB) Ta noxvbka K Bu3HaueHi BignosigHO
noEN60745-2-1.

3a3HaueHuH B LMX BKasiBKax piBeHb Bibpallii byB BU3HAUEHHI 3a NpoLieaypoto, BU3HAUEHOI0
B EN 60745; Heto MOXXHa KOPUCTYBATUCA ANA NOPIBHAHHA €NeKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH
NPUOATHWA TAKOX i ANA NONepeaHboi OLiHKK BibPaL|iiHOrO HAaBAHTAXEHHA.

3a3HaueHuit piBeHb BibpaLlii CToCyeTbCA ronoBHUX PobiIT, ANA AKMX 3aCTOCOBYETHCA
enektponpunag. OnHaK Npu1 3aCTOCYBaHHi ENeKTPOIHCTPYMEHTY ANA iHLWKX pobiT, poboTi 3
pi3HMM NpUNaAAAM abo 3 iHLWMMK 3MIHHUMK POBOUMMK IHCTPYMeHTamMK abo npu
HE0CTaTHbOMY TEXHIUHOMY 0bCnyroByBaHHi piBeHb Bibpalii Moxe byTH iHWKM. B
pesynbTari BibpauiiiHe HaBaHTaXXeHHA NPOTATOM BCbOTO iHTEPBaNny BUKOPHUCTAHHA Npunagy
MO3KE 3HaUHO 3poCTaTy.
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[N TOuHOi OLiHKM BibpaLiMHOro HaBaHTaXEeHHA Tpeba BpaxoByBaTH TaKOX i iHTEPBaNH uacy,
KONW NPUNaz BUMKHYTH abo, Xou i yBIMKHYTHIA, ane came He B poboTi. Lie Moxe 3HauHo

3MEHLMTH BibpaLjiiHe HABaHTAXXEHHA NPOTATOM BCbOTO iHTEPBANY BUKOPUCTAHHA NPUNagy.

BusHauTe fopatkoBi 3axofu beaneku Ans 3axucTy Bif BibpaLlii npaLoouoro 3 npunaaom, sk
Hanp.: TeXHiuHe 0BCNyroByBaHHA eNekTPONpPKUnaay i PObouMx iIHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHs
PYK, opraHisallis pobouux npouecis.

MonTax Ta ekcnnyarauis

Ria ManioHok CTopiHka
BuiMaHH#A akymynatopa 1 271
BcTpomnaHHaA akymynaTopHoi batapei 2 271
MoHTax poboyoro iHCTpyMeHTa 3 271
BcTaHoBNEHHs HanpAMKY 0bepTaHHs 4 272
PeryntoBaHHA KinbkocTi 0bepTiB 5 273
BMMKaHHA/BUMUKaHHA 6 273
Bubip npunapas - 274

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA | OUNLLEHHA

» LLlo6 enekTponpunag npautoBaB AKICHO i HaAiHO, TPUMaTE NPUNAZ | BeHTUNALiHHI
OTBOPH B YHCTOTi.

CepBic Ta HaAAHHA KOHCYNbTAL,il LLOA0 BHKOPHCTAHHA
npoaykuii

CepBicHa MaiCTepHA BiANOBICTb Ha 3aNMMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOMO
obcnyrosyBaHHA Baloro Bupoby. ManioHku B fieTanax i iHthopmallito o0 3anyacTuH
MOXHa 3HaWTH 3a aApPecoto:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTtHuKiB Bosch 3 HanaHHA KOHCYNbTaLif WoA0 BUKOPUCTaHHA NPOAYKLi i3
3310BO/IEHHAM BifNOBICTb Ha Balli 3anuTaHHA CTOCOBHO HALLOI NPOAYKLii Ta Npunaaasn Ao
Hei.

IMpu BCix A0NATKOBHX 3aNMTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3anuyacTuH, Byb nacka, 3asHauante
10-3HauHuit HoMep 1A 3aMOBNEHHS, O CTOITb Ha NACNOPTHIM TabnuuLi npoayKTy.

[apaHTiitHe 0b6CnyroByBaHHA | PEMOHT €NeKTPOIHCTPYMEHTY 30iHCHIOTHCA BiiNOBIAHO 10
BMMOT | HOPM BUTOTOB/TIOBAUA Ha TEPUTOPIT BCiX KpaiH NuLue y hipMoBKX ab0 aBTOPHU30BAHNX
CepBiCHUX LieHTpax hipmu «PobepT bolu».

MONEPEPKEHHA! BukopucTtaHHsa KOHTpadhakTHOI npoayKuii HebeaneuHe B ekcnnyartadii i
MOXe MaTW HeraTMBHI HaCNIKMW s 300POB’'A. BUroTOBNEHHA | PO3NOBCIOMKEHHA
KOHTPahaKTHOI NPOAYKLii nepecnigyeTbea 3a 3aKOHOM B aiMiHICTPATUBHOMY i
KpPUMiHanbHOMY NOPAZKY.
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YkpaiHa

TOB «Pobept oL

CepBiCHMHI LIEHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaiths, 1, 02660, Kuis-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baratokaHanbHWi)
E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

OdiujirHuni cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbHuX rapaHTiiHUX CEPBICHUX MaCTepeHb 3a3HaueHa B HauioHanbHoMy
rapaHTiMHOMY TanoHi.

TpaHcnopTyBaHHA

Ha fopaHi nitieBo-ioHHi akyMynaTopHi batapei po3noBCoAXYTbCA BUMOTH LOA0
TPaHCNOPTYBaHHA HebeaneuHux BaHTaxiB. AKYMyNATOpHi batapei MoXyTb NepeBo3nTUCA
KOpKCTyBaueM aBToMOBiNbHAM TpaHCMOPTOM be3 HeobXigHOCTi BUKOHAHHA [JOAATKOBUX
HOPM.

Mpw nepecunui TpeTiMu ocobamu (Hanp.: NOBITPAHUM TPAHCTIOPTOM ab0 TPAHCMOPTHUM
eKcnenuTopoM) noTpibHo AofepkyBaTUca 0coBNMBUX BUMOT LLOAO0 YNAKOBKM Ta
MapKyBaHHs. B LboMy BUMafiKy npu NiAroToBLyi NOCHNKW MOBUHEH NPUIAMATH yuacTb ekcnept
3 Hebe3neuHnx BaHTaxiB.

Bincunaiite akymynatopHy 6atapeto uiLe 3 HeNOLWKOMKEHUM KOPMYCOM. 3aknenTe
BiKPMTi KOHTAKTM Ta 3anakyiTe akyMynaTopHy barapeto Tak, Lob BoHa He coBanacs B
ynaKoBLi.

[NoTtpumyiTeca, byfib nacka, TakoX MOXMMBUX JOAATKOBUX HaLiOHANbHWX NPUMKCIB.

Yunizauia

X3/ EnexTponpunaau, akyMynatopHi batapei, npunanas i ynakosky Tpeba 3faBatv Ha
;A €KONOriyHO UMCTY NOBTOPHY Nepepobky.
He BUKupaiTe eneKTPONpUNaau Ta akyMynaTopHi batapei/batapeiiku B nobyTose cMmiTTa!
Nuwe pnsa kpaix €EC:
BinnosinHo A0 eBponeicbkoi aupektueu 2012/19/EU enekTpo- i
€NeKTPOHHI NPUNAaX, L0 BUMLLAK 3 BXXWBAHHS, Ta BigNoBIAHO A0
€Bponercbkoi aupekTen 2006/66/EC nowwkomkeHi abo BinnpalboBaHi

aKyMynaTopHi batapei/baTtapeiku NOBUHHI 30aBaTUCA OKPEMO i
YTUNi3yBaTMCA €KOMOTiUHO UNCTUM COCODOM.

MoxnuBi 3MiHu.
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OHAIPYLIiHIH 6HIM YLLIH KapacTbipFaH Nanaanaxy Ky»aTTapblHblH KypamblHAA NanganaHy
XOHIHAETT 0Cbl HYCKAY/bIK, COHbIMEH Bipre KocbiMIanap Aa 6omybl MyMKiH.

CoWKecTIKTi pacTay annbl aknapar kocbiMLaza bap.

OHimAi eHAipreH MemMneKeT Typanbl aknapaTt eHiMHiH KOpMyCbiHAA XaHe KocbiMLIaaa
KOpCETINreH.

OHLipY KYHi HYyCKayNbIKTbIH COHFbI, MyKaba beTiHae KepceTinreH.

MMnopTTayLLbl KOHTAKTTIK MaNiMeTiH opamaga Taby MyMKiH.

OHaipreH memnekerti: Manaiaus

OHimai naiganany mep3imi

OHiMHiH KbI3MEeT eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAipinreH Mep3iMHeH bacTan (eHAipy KyHi 3aybIT

TaKTaMLIaCbIHA Xa3biNFaH) icTeTnen 5 XKbin cakTaFaHHaH COH, OHIMA| TeKcepycia (CepBUCTiK

TeKCepy) naiganaHy yCbIHbIIMangbl.

Kbi3meTKep HeMece naifanaHyLWbIHbIK KaTeNniKTepi MeH iCTeH WbiFy cebenTepiHin,

Ti3imi

— TyTKacbl MeH Kopnycbl by3binfan bonca, eHimai nanganaHbaHpI3

— BHIM KOPNYyCbIHaH TiKeNer TYTiH LWbIKCa, NaiganaHbaHpl3

— TOK CbiMbl By3binFaH HeMece oKLiaynaychi3 bonca, nanfanaHbanpia

— KayblH —LUaLLIbIH Ke3iHae CbipTTa (fanaga) nanpanaxbaHpl3

— KOpNyc iWwiHe cy Kipce KYpbINFbiHbl KOCYLbl DONMaHpI3

— KBn YLLKbIH LWbIKCa, NaiganaHbaHbI3

— KaTTbl Aipin kesiHae nanaanaHbaHpi3

LWekri kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMeCe 3aKbIMAaHYbl

— ©HiM KOPNYCbIHbIH 3aKbIMAaNybl

KbiameT KkepceTy Typi MeH xuiniri

Op NanaanaHyaaH CoH eHiMzi Ta3anay yCbiHbINaabl.

Cakray

— KypFaK xepjie caktay kepek

— )KOFapbl TeMnepaTypa KesiHeH XaHe KyH CaynenepiHiy aCepiHeH anbic caktay kepek

— CaKTay Ke3iHfje TeMnepaTypaHblH KEHET aybITKyblHaH KOpFay Kepek

— Opamachbl3 cakTay MyMKiH emec

— CcaKTay LapTTapbl Typanbl KocbiMLLa aknapat any ywis MEMCT 15150 (LLlapT 1) KyxaTbiH
KapaHbl3

Tacbimanpay

— TacbiManpay KesiHge eHiMAI KynaTyFa XaHe Ke3 KenreH MexaHuKanblK biknan eTyre kata,
TbIAbIM CanblHaab!

— bocaty/xyKTey Ke3iHAe NaKeTTi KbiCaTbiH MaluWHanapabl naifanaHyra pykcar
bepinvengi.

— TacbiMangay wapTrapbl Tanantapblii MEMCT 15150 (5 wapT) KyaTblH OKbIHbI3.
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neKTp KypanaapbiHbIHK Xannbl Kayincisaik

HYCKaynbIKTapbl

m ECKEPTY Bapnbik Kayinci3gik HyCKaynbIKTapbIH XaHe eckepTnenepai
OKbIHbI3. TEXHUKANbIK Kayinciaaik HyCKaynblKTapbiH XoHe eckepTnenepai

caKTamay TOKTbIH COFybIHa, 8T XoHe/HeMeCe ayblp XapaKaTTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

Bonawak XymbicTap ywiH Kayincisgik HyCKaynbiKTapbl MeH eckepTnenepai cakran

KOWMbIHbI3.

Kayinciagik HyckaynbIKTapbiHAa naifanaHbinFaH “AnekTp Kypan” ataybiHbIH XKemifeH Kyat

anarblH aNeKTP KypanaapbiHa (eninik kabeni MeHeH) xaHe akKyMyNATOPAEH KyaT anatbiH

3NeKTP KypanaapbiHa (eninik kabeni xok) katbicbl bap.

XKyMbic opHbIHbIH Kayinci3giri

» XyMbIC OpPHbIH Ta3a XKaHe XKaKCbl XKapbIKTaNnfaH Xaffanaa ycTanbi3. TapTin Hemece
Xapblk bonmMaraH XyMblC aiMaKTapbl )xasaTanbiM OKWFanapra anbin Kenyi MyMKiH.

» XKaHatbIH CYMbIKTbIKTap, rasfap Hemece LaH XHUbINFaH Xapbinbic Kayini 6ap
KopLIayAa 3NeKTp KypanAbl naiaanaHbanbI3. INeKTp Kypanfapb! YILKbIH WbiFapbim,
LaH Hemece bynapabl XxaHabIPYbl MYMKiH.

> IneKTp KypanaapbiH naiganany kesinpge 6ananap xaHe backa agampapabl y3ak
Xepre WeTTeTiHi3. AybITKy Ke3iHae Kypan bakbinayblH XOFanTyblHbl3 MYMKiH.

AnekTp Kayincisgiri

» JneKTp Kypan wrenceniHiK aibipbl po3eTKara Cbliobl KaXeT. AlbIpAbl elKaHAai
e3repTy MyMKiH emec. XKepre KOCynbl 3neKTp KypangapMeHeH elKaHaai
apanTepnik anbipAbl NanAaanaHbaHbI3. O3repTinMereH anbip XaHe Xapamabl
po3eTKanapAbl NanfanaHy anekTp ToK COFy KayiniH TeMeHAeTeAi.

» KybbIp, XKbiNbITaTbiH %abAblK, NNKTa XdHe CYbITKbIW CHAKTbI XKepre KOCynbl
KyPpanaap cbipTbiHa THMeHi3. Erep ieHeHi3 xxepre Kocynbl 6onca, 3neKTp TOFbIHbIH COFY
Kayni apTagbl.

» JneKTp KypanaapbiH biNnFanjaH, cbi3faH caKTaHbi3. INeKTP KypanbiHbIH iLUiHe cy
Kipce, O aNeKTP TOFbIHbIK, COFY KayniH apTTbipagbl.

» 3neKp Kypanabl anbin XypY, acbin KO0 HeMece aibipbiH PO3eTKaAaH WbIFapy YiWiH
kabenbpi naiganaHbanpbi3. Kabenbai biICTbIKTaH, MaifaH, eTKip WeTTepaeH Hemece
KyPanablH, XbimkbiMa 6enekrepiHeH anbic xepae ycTaHbi3. 3aKbiMaanFaH Hemece
LUMeneHickeH kabenb aNeKTP TOFbIHbIH COFY KayniH apTTbipabl.

> IneKTp KypanbiMeH alibiK XepAe XYMbIC iCTeCeHi3, TeK CbipTTa naiganaHyFa
apHanfaH y3apTKbiWTbl NaikAanaHbiHbi3. ChipTTa NaiganaHyra apHanfaH y3apTKpiLThl
nanaanaHy anekTp TOFbIHbIH, COFY KayniH TeMeHaeTesi.

> IneKTp KypanbiH binFangbl KOpLIayAa naiaanaHy Kaxer 6onca, aBTomarTbl
CaKTaHAbIPFbIL QXKbIPATKbILWbIH NaiAanaHbiHbI3. ABTOMATTbl CAKTaHLbIPFbILL
QKbIPATKbILITHI NaAanaHy TOK COFy KayniH ToMeHaeTeqi.

Apnampap kayincisgiri
» Cak 6onbin, He icTen XaTKaHbIHbI3Fa aiPbIKIIA KeHin Genin, aneKkTp KypanbiH
peTimeH naiiganaHbikbi3. LLapliaraH xaraaiaa Hemece eniTkil, ankoronb Hemece
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[A3pi acepi acTbIHAA INEKTP KypanAbl nangananbanbi3. INeKTp Kypanabl nanaanaHyna
CEKYHATbIK abalCbl3fblK KATTbl XKapaKkaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Xeke cakTaHTbIH KHiMAi XX9He apAalibiM KOpFaHbIwW Ke3ingipikTi KKiHi3. InekTp
Kypan TypiHe Hemece nanaanaHybiHa 6ainaHbICTbl WAHTYTKbILL, CbIPFYAaH CaKTaHTbiH
DaTeHKe, CaKTalTbIH LINEM HEMECE KyNaK CaKTaFblLLbl CUAKTbI XXeKe KOPFaHbIC
XabbIKTaPbIH KMIO XapaKkaTTaHy KayniH TOMeHAeTeq.

» Baiikaycbi3 naiaanaHyaaH aynak 6onbiHpbi3. INeKTp KypanblH TOKKa XaHe/Hemece
AKKYMYNATOPFa KOCYAa, OHbl KeTepreHae Hemece anbin XXypreHvae, ewipyni
6onybiHa Ke3 XeTKi3iHi3. INeKTp KypasnblH KOTepin TypFaHaa, bapMaKTbl aXbIPaTKbILLTA
yCTay HemMece KypblInFbIHbI KOCY/bI Kyiae TOKKA KOCY, )asaTanblM OKWFanFa anbin Kenyi
MYMKIH.

» IneKTp KypanbiH KOCYAaH anfblH PeTTeiHTiH acnanTapAbl XaHe raiika Kintrepid
anbICTaTbIHbI3. AWHaNaTbIH beNLEKTE TYPFaH acnan HeMece KinT xxapakaTraHynapra
anbin Kenyi MyMKiH.

» Kanbincbi3 aeHe Kydinge Typmanpbi3. Tipek Kyiae Typbin, 9pKaluaH e3iHi3ai ceHimaj
ycTanpi3. Ocbinal ci3 KyTnereH xarnanaa aneKkTp Kypanzbl Xakcblpak bakpinanchbia.

» XyMmbIcKa xapamabl KHiM KHiHi3. KeH Hemece caHAi kKuim kumeRi3. LLlawbiKbI3Aabl,
KHiM XXdHe KONFanTbl KO3Fanmanbl 6enweKkTepaeH anbic yCTaHbi3. KeH kuiM, awweken
HeMece Y3blH LLaLll Ko3FanManbl bentuektepre TMIOi MyMKIH.

> LLIaHCOpFbILL JK9HEe WaHTYTKbIL XabAbIKTapAbl KYpFaHAa, onapAbliH,
KOCbINFaHAbIFbIHA X3He AYPbIC NaiAANbIHYbIHA K63 XeTKi3iHi3. LaHcopFbIWwThI
narpganaHy waH cebebiHen bonatbiH KayinTeppi asanTaapl.

neKTp KypanaapbiH nanganay xoHe KyTy

» Kypanabl aca ken xykremeH,i3. JKyMbiCbIHbi3 YLUiH XXapam/bl 3NeKTP KypanbiH
naiipanaHbiibi3. Xapamzabl aNeKTP KypanbIMeH KePeKTi XXYMbIC alMaFbiHAa AypbIC api
CeHiMAI XXyMbIC iCTelCI3.

> AXbIpaTKbilbl AYPbIC €MEC 3NeKTP KypanbiH naigananbanpbi3. Kocyra Hemece
eLwipyre bonMaiTbIH 3NEKTP Kypanbl kayinTi 60/bIN, OHbI XeHAeY KaKeT bonagbl.

» XababiKTapabl pettey, benweKTepin anmacTbipy Hemece Kypanabl anbin KoloaaH
anpblH afbipAbl PO3eTKaAaH WbIFapbIHbI3 XXaHe/Hemece aKKyMyNATOPAbI anbin
TacTaubl3. byn cakTbiK apeKeTi aneKTp KypanmbiH baikaycbla KocbinybiHa xon bepmeii.

» MaipanaHbiNMaiTbIH 3NEKTP KypanaapAbl 6ananap Konbl XeTneiTiH Xaira
KOiibIHbI3. OcblnapAbl 6inMeiiTiH HeMece ocbl eckepTnenepai oKbIMaraH
apampaapra byn kypanabl naigananyFa xon bepmenis. Toxipibecis agampap KonbiHaa
3NeKTP Kypanaapbl kayinTi bonabl.

» JneKTp KypanaapblH YKbINTbI KYTiHi3. Ko3ranmanbl 6enwekrepain kepepricis
icTeyiHe XaHe kenTenin kKanmayblHa, 6enweKTepaiH akaycbi3 Hemece
3aKbIMpanmaraH bonybiHa, 3NEKTP KypanbiHbIH 3aKbIMAaNMarFaHbIHa K63
XeTKi3iHi3. 3aKbiMaanFaH benwekrepi 6ap Kypanabl naiganaHyaaH anablH
XOHAEeHi3. INEeKTP KypanaapbiHbIH AYPbIC KYTiNMeYi xa3aTaibiM okuFanapra ceben
bonbin xaraabl.

» Keckil acnanTtappbl eTKip XaHe Ta3a Kyiae cakraHbi3. [lypbIC KYTiNreH XaHe KecKil
XMeKTepi BTKip KECKil acnantap a3 KenTenin, kecineTiH beTke oHalt barbiTTanaapl.
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» IneKTp KypanbiH, XababiKrapabl, anManbl-canManbl acnanTappbl XaHe 1.6. ocbl
HycKaynapfa caii naiiananbiHbi3. COHbIMEH XYMbIC LWAPTTapbIMEH OPbIHAANTbIH
apekeTTepre Hasap ayAapbIHbI3. INEKTP KypanaapbiH apHasMaraH XyMbictapaa
nanaanaHy kayinri.

AKKymynaTopAbl naiaanaHy xaHe KyTy

» AKKyMynATopnbik 6aTapesHbl TeK OHAIPYLUi KepceTKeH 3apAaTay KYpbiNFbICbIMEH
3apaaTaHbI3. 3apaaTay Kypbinfbickl benrini bip akkymynatopnap TypiHe apHanfaH, OHbl
backa akkymynaTopnapbl 3apAaTay yLiH nanaanasy epT KayniH Tyabipagbl.

» 3neKTp KypanaapblHa apHanfaH akkyMynaTopnapAbl fFaHa naiAananbinbi3. backa
aKKyMynATopnapAbl naiaanaHy xapakarrapFa HeMece epTke akenyi MyMKiH.

» MaipanaHbINMaiTbIH aKKYyMYNATOPABI Tyiicnenepai TYMbIKTaybl MyMKiH
KbICTbIPFbILUTAPAAH, THbIHAAPAAH, KINTTEPAEH, LWerenepaeH, BAHTTEPAEH XaHe
backa ycak Temip 3aTrapAaH cakTaHbl3. AKKyMYNaTop TyiHicnenepiHii apacbiHgarbl
KblCKa TYMbIKTany KyWiKTepre Hemece 8pTKe aKenyi MyMKiH.

» [ypbic naiiaanaHbaraHAbIKTaH, akKKyMyNATOPAAH CYHbIKTbIK aFybl MyMKiH. OFaH
THMeH|3. Ke3aencok Turenae, con xxepai CyMeH wwaibiHpbi3. CyibIKTbIK Ke3re THce,
MeAMLMHANbIK KOeMEK anbiHbl3. AKKYMYNATOPAaFbl CYAbIKTbIK TEPiHi TiTipKeHaipyi
HeMece KyAgipyi MyMKiH.

Kbiamer

» JneKTp KypanbiHbl3Abl TeK 6inikTi MamMaHFa XxaHe apHaynbl 6eniwexkTrepMeH
XeHAeTiHi3. Con apKbinbl 3NeKTP KypanbiHbIH KayincisgiriH caktancos.

Dpenbaepain XaHe wypyn bypayblwTapAbiy Kayincisgik
TEXHHKACbl Typanbl HyCKaynapbl

» XyMbic icTereH Kesge Kypanabl U30NALNANAHFAH TYTKanapbiHaH YCTaHbi3, BUTKEH]
KeceTiH Kypan Hemece BUHT XacbIPbIH CbIMAAPFa THiN KeTyi MyMKiH. Tok eTeTiH
CbIMFa TUIO MeTannAbl Kypan bentiekTepiHe ToK 6epin TOK COFybIHa anbin KeNyi MyMKiH.

» 3neKTp KypanmeH bipre xibepinreH KocbiMwa TyTKanapAbl ycTaHbi3. bakbinayabl
KOFANTy 3aKbIMAAPFa anbin Kenyi MyMKiH.

» KaxeTrTi i3agey KypanaapbiH naiganaHbin XacbIpblHFaH KOpeK CbIMAAPbIH TabbIHbI3
Hemece XeprinikTi Kopek yAbIMAAPbIH WaKbIPbIKbI3. INEKTP CbIMAAPbIHA THIO 6PT
HeMece TOK COFYbIHa anbin Kenyi MyMKiH. a3 KybbipbiH 3aKbIMAAY KapblNbiCKa anbin
Kenyi MymkiH. Cy KyDbIpbIH 3aKbIMfiay MaTepHanfblK 3UAHFA anbin KeNyi MyMKIH.

» CbiHanaHca, aneKTp KypanbiH bipaeH coHAipiHis. Kepi cokkbiFa akeneTiH xofapbl
peakuus caTTepiHe AaiblH 60NbIHbI3. XKyMbIC Kyparbl Keneci xarfainapaa TyTbiFagbl:
— 3NeKTP KypasblHa LWaMafiaH TbiC XYKTEME TYCKeHe

Hemece
— eHpenin xaTtkaH benuek Kucaica.

> IneKTp KypanbiH 6epik ycTaupi3. LLlypyntapabl bypan bekiry xaHe bypan bocary
Ke3iHge KbicKalla XoFapbl Me3eTTep naifa bonybl MyMKiH.

» NaiibiHAaamanbl 6eKiTiKi3. Kbicy KypanbiHa HEMECe KbICKbILLIKA OPHATbIFAH AanbiHAaMa
KOMbIHbI3beH canbiCTbipFaHaa, bepik ycTanagpl.
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» IneKTp KypanbiH Xepre KooAaH anfblH OHbIH TOKTaybIH KYTiKi3. AnManbi-canmanb
acnan iniHin anekTp Kypan bakblinayblHbIH XOFanTyblHa anbin Kenyi MyMKiH.

» AKKYMynATOpAbl alnaubi3. Kbicka TyibikTany kayni bap.
[@ Mbicanbl, akKyMynAaTOPAbI XKbINyAaH, COHAAN-aK, Y3AiKCi3 KYH XKapbIFbIHaH,
O OTTaH, Cy/laH XaHe bINFanfaH KopraHbI3. Xapbiny kayni bap.

» AKKYMYNATOpAAH 3aKbIMAAHFaH HeMece Aypbic NaipanaHbaraH xarpaiipa by
WbIFYbl MyMKiH. Byn xaFpaipa iwke Ta3a aya Kiprisiii3 xaHe warbimaap 6onca,
MeAHMLWHaNbIK KeMeK anbiHbi3. bynap TbiHbIC any X0nAapbIH TiTiPKEHAIPYi MyMKIH.

> AkkymynaTtopabl Tek Bosch anekTp KypanbiMeH naigananblinbi3. Con apKbinbl
aKKYMYNATOPAbI KAYinTi apTblK XYKTEYAEH CaKTaiCbl3.

backa aa Kayinci3gik xaHe XyMbIC HYCKaynbIKTapbl

» KopfacbiH 6oy, aFawl, MHHepan XaHe MeTanablH Keibip TypnepiHiH, waxbl
[eHcaynbiKKa 3uAH 6onbin, anneprusnbIK peakuys, ThIHbIC any Xonaapbl
aypynapblHa XaHe paK aypyblHa anbin Kenyi MyMKiH. AcbecTik MaTepuan Tek KaHa
MaMaHAap apKbinbl eHAENYi MyMKIH.

— KyMbIC OPHbIHbIH XXaKCbl XenaeTinyiHe Ke3 XeTKi3iHi3.
— P2 cy3ri cbiHbINbIHAAFbI Fa3karapbl NanaanaHy yCbiHbINaabl.
OHaeneTiH MaTepuanaap YLUiH eniKisge KongaHbinatbiH YiFapbiMaapabl NanfanaHbiHpi3.

» AKKYMYNATOP XKapTbl 3apAATanFaH Kynae xeTkisinegi. AKKyMynaTopAbiH TONbIK,
KyaTbiH NaiAanaHy yLuiH OHbl anFall peT NaijanaHyAaH anfbiH TONbIK 3aPAATaHbI3.

» 3apapTay KypbinfbiCbiHbIK NaianaHy HYCKayNbIFbIH OKbIHbI3.

» JneKTp Kypanabl WypynKa TeK ewipinreH Kyiae KOMbIHbI3. AHaMbIN XKaTKaH XyMblC
Kypanaapbl CbIPFbIM KETYi MYMKIH.

» JneKTp KypanbiH 6epik ycTaHbi3. bepinicTiH ayblCyblHAA KbICKa YaKbITKa Xofapbl
peakuua MOMeHTTepi naiga bonysl MymKiH. bepinicTiH aybicyblHaa Wy naiaa bonybl
MYMKIH.

» JHeprua KyaTblH YHeMAeY YILiH 3NeKTP KypanblH TeK naiAanaHapAa KoCbIHbI3.

benrinep

TemeHperi benrinep narganaHy HyckaynbIKTapbiH OKbIM TYCiHY YLLIH MaHbI3abl. benrinep
MeHeH onappblH MaFbiHANAPbIH XaTTan anbiHbi3. benrinepai AypbIC TYCiHY ci3re anekTp
KypanbIH fypbiC api CeHiMAi nanganaHyra kemektecesi.

benri MarbiHa

GSR Mx2Drive: AKKyMynaTopnblk Apenb-lwypyn bypaybiw
CYP PeHai xai: TyTka (alblpbinFaH TyTKa beTi)
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benri MarbiHa

BOSCH @ ) OHiMHeMipi
X XXX XXX XXX

bapnbik Kayincisaik HyCKaybIKTapbiH XaHe eCKepTnenepai OKpiHpI3

0o
INeKTP KypanbiHAa 6apnbik XyMbICTapAaH anfblH akKyMynATOpAbl
LewiHi3

Kynak cakTarblLblH KUiHi3

Koaranbic 6afbiTbl

Peakuus barbiTbl

Owra/confa aiHany

Byprbinay xaHe bypan Kiprizy

ER\\\}

Kiwi aHanbimgap caHbl

5

YnKeH atHanbl MAap CaHbl

I Kocy
O Owipy
U JKyMbic KepHeyi
ny1 Boc aiHany cari (1-6epinic)
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benri MarbiHa

ny2 Boc aiHany cari (2-bepinic)
M MaKc. aiHanbimaap cawbl 1ISO 5393 boibiHILa
pI] MeTan
W Araw
14} Makcumangpl byprbinay auametpi.
] ﬁ LypynTapAblH eH YNKeH AMameTpi
@\t Acnan NaHTpOHbI
Ry
. EPTA-Procedure 01:2014 kyaTblHa cai canmarbl
Lya [bIBbICTBIK KyaT AeHredi
LpA [bIBbIC KATTbINbIFbI AEHENi
K [anciapik
a, Tepbenic XUbIHTbIK MaHi
Ty 3apaAaTayaa pyKcar eTinren opta Temneparypachbl
T, lMarpanaHy* MeH cakTayfia pyKcart eTinreH opta TeMneparypachl

* <0 °C temnepatypanapaa WeKTenreH Kyar

YCbIHbINFaH aKKyMynaTopnep

YCbIHBINATBIH 3apAATaY Kypanaapb

Xertkisy kenemi

AKKYMYNATOPAbIK APenb-Lypyn bypaybitu.

AKKymMynaTop, anManbl-canmanbl acnan xaHe backa beliHeneHreH Hemece cunattanfaH
*abfbIKTap CTaHAAPTTbI KETKI3Y KeneMiHe Kipmeiiai.

TonblK xabapikTapabl bi3aiH xababikTap baraapnamMambiaaaH Tabachbis.

TaraibiHaany 6oMbiHWA KONAAHY
Byn anekTp Kypanbl wypynTapabl bypan bekity xeoHe bypan bocary, coHfan-ak, afall neH
nnacTMaccaHbl byprbinayFa apHanfa.

Ocbl aneKp KypanblHbIH XXapbifbl ANEKTP KypanbiHbIH TiKENew XyMbIC XaiblH
apbIKTaHAbIPYFa apHanFaH bonbin yiae benmeHi xapblKTaHabIpyFa apHanMaraH.
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TexHuKanbiK ManimeTrep

OHiMHiH TexHUKanblk ManimeTTepi 270 beTTeri kecTefie KOPCETINreH.

Lybin xoaHe pipinaey Typanbl aknapar
OHimpiH kenemaepi 270 beTTeri kecTene KOPCETINTeH.
LUy amuccusacbiHbiH MaHaepi EN 60745-2-1, EN 60745-2-2 boiblHLIa ecenTenreH.

ay, Kannbl Tepbeny MaHi (yiu barbITTbIH BEKTOPAbIK KOCbIHABICHI) XaHe K aanciaairi
EN 60745-2-1 ctaHaapTbiHa calt aHbIKTanfaH.

Ocbl eckepTneneppe bepinrex aipingey napmeHi EN 60745 epexecinze MeniiepneHreH
enwey apici borbiHWwa ecentenren bonbin anekTp Kypanaapab! bip-bipimeH canbicTbipy ywiH
navpanaHblnybl MyMKiH. On fipingey KyaTblH LWamanan eniey YLLiH fe xapamabl.

BepinreH fipin kKenemi anekTp KypanbiHbIH HEri3ri XyMblcTapbl ywwiH bepinreH. Erep anexkTp
Kypan backa xxymbIcTap yLUiH Typni kepek-apaktapMeH backa anmanbl-canmMansbl acnantap
MEHEH HEMeCe XeTIMCI3 KYTYMeH naiaanaHbinca Aipinaey kenemaepi earepegi. byn xxymbic
6bapblcbiHAarbl Aipin KyaTbiH apTTbipagbl.

[ipinaey KyaTblH HaKTbl eCcenTey YLWiH Kypan ewwipinreH xaHe KocbinFaH bonbin
naiaanaHblMaraH yakbiTTapabl 1a eckepy kaxeT. byn fipingey KyatbiH byKin xymbic
yaKbITbIHAA KATTbl TOMEHAETEA.

lMarpananyLbiHbl fipingey acepiHeH cakTay YLUiH KOCbIMLLI Kayincisaik WwapanapblH
KONAAHY KXeT, MbiCasbl: 3NEKTP Kypanabl XXaHe anManbl-canManbl acnantapgbl KyTy,
KONAAPAbI bICTbIK YCTaY, XYMbIC dAICTEPIH YUbIMABICTBIPY.

MoHTaX XaHe nav'manal-ly
OpekeT MaKcartbl Cypet ber
AKKYMyNATOPAbI LWeLy 1 271
AKKYMYNATOpAbI OpHATY 2 271
Anmarnbl-canimansl acnanTbl OpHaTy 3 271
AitHany barbITbIH OpHaTy 4 272
AiHany MOMEHTiH opHarty 5 273
Kocy-/ewipy 6 273
Kepek-xapakrapfbl Tangay - 274

Kbi3meT KopceTy XaHe Tasanay

» [lypbic XaHe ceHiMAi icTey YILiH aneKTp KypanmeH xenpaeTkil TecikTi Tasa
YCTaHbI3.
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TYTbIHYLWbIFA KbI3MET KOPCETY XKaHe NaiAanaHy
KeHecTepi

Kbi3meT kepceTy webepxaHachl eHIMAi XeHAeY xaHe KYTy, COHAan-aK Kocankpl beniiexrep
Typanbl cypakTapra xayan bepesi. KaxeTri coizbanap MeH Kocankbl beniekrep Typansl
aKnapatTbl MbiHa MeKeHxanaaH Tabacbia:

www.bosch-pt.com

KeHec bepywi Bosch kbiameTkepnepi eHimMai naiganany xoHe onapablH Kocankpl
benLuekTepi Typanbl cypakTapbiHpi3Fa TAHAKTHI Xayan bepesi.

CypaKkTap KOt XxaHe Kocankbl benwektepre Tancoipbic bepy kesiHae MiHAETTI TYpAe eHiMIIH
3aybITTbIK TakTahwWwacbiHAarbl 10-caHgbl 6HIM HOMIPIH Xa3blHbI3.

OHLipyLLi TananTapbl MeH HOPManapbIHbIK, CaKTanybIMEH NEKTP KypasblH XeHLeY XaHe
Keningi KblaMeT kepceTy bapnblk MeMnekeTTep ayMarbiHaa Tek “Pobept bow” dupmansik
HeMece aBTop13aLMANaHFaH KbI3MeT KepceTy OpTablKTapblHAa OpbIHAANAAbI.

ECKEPTY! 3aHcbI3 )0NMeH aKeniHreH eHimMaepai nanaanany KayinTi, AeHCaynbIFbIHbI3Fa
3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHIMAEPAi 3aHCbI3 XKacay KeHe TapaTy aKiMLLINiK XaHe KbINMbICTbIK
TopTiN HoMbIHWA 3aHMeH KyaanaHagbl.

Kasakcran

XKLLC “Pobeprt bow”

INeKTP KypanaapbiHa KbI3MeT KepCeTy OpTanbifbl
Anmartbl Kanachbl

KasakcraH

050050

PaiibiMbek aaHfbinb

KomMyHanbHas KelweciHiH bypbiwbl, 169/1
Ten.: +7(727) 232 37 07

dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caitbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Tacbimanpay

Byn nTWIt-MOHABIK aKKyMyNATOpNap KayinTi TayapnapFa KoMbiNatblH TanantapFa cai bonybl
Kepek. MargananyLubl akkyMynaTopnapzbl Kelefie KOChbIMLLIA Ky»aTTapchbl3 TacbiMangan
anagbl.

YwiHwi TynFanap (Mbicanbl, aye Keniri Hemece xibepy) opamara xaHe MapKanapra
KOMbINaTbIH apHaibl Tanantapppl caktay kepek. Xibepyre fanbliHaay KesiHae KayinTi xykrep
MaMaHblHa xabapnacy kepek.

AKKYMYNATOPAbI KOPMYCbl 3aKbIMAanFaH bonca FaHa xibepiHis. Awblk Tydicneneppi
XeniMaeHi3 XaHe akKyMynaTopabl opamMaa Ko3ranManTbiHaan opaHpl3.

KaxeT bonca, KocbiMLU YATTbIK epexenepLi CakTaHbi3.
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Kapere xapary

/) INeKTp KypanaapAbl, akkyMynaTopnap/bl, kepe-xapakTapibl XeHe opay
}A MatepuanaapbiH 3KONOTUANbIK TYPFbIAAH AYPbIC YTUNM3aLMANaYFa TanCbipy Kepek.
ANeKTp Kypanfapfbl XaHe akkyMynatopnapzbl/barapeanapgbl Y1 KOKbICbIHA TaCTaMaHbI3!
Tek kava EO engepi ywin:
INEKTP XaHe aNeKTPOHABIK ecki kypanaap boubiHwa 2012/19/EU
QMpeKTUBacbiHa xaHe 2006/66/EC HopmacbiHa Cal XapaMCbi3 INeKTP
Kypangappbl, akaynbl Hemece naiganaHbinfaH
aKkymynaTopnapgbl/6arapesanapabl benek xuHay Kepek xaHe
3KONOTMANbIK TYPFbIAAH AYPbIC YTUNIM3aLMANAYFa Tancbipy Kepek.

TexHuKanblK e3repicrep eHrisy KyKbibl caKTanagpl.
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Indicatii generale de avertizare pentru scule electrice

m AVERTISMENT Cititi toate i{ldica@iile dg avergizgre si in;tryctiunile. Nerespec-
tarea indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca

electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

s

Termenul de ,sculd electrica“ folosit in indicatiile de avertizare se referd la sculele electrice

alimentate de la retea (cu cablu de alimentare) si la sculele electrice cu acumulator (fara ca-

blu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele de lu-

cru neluminate pot duce la accidente.

» Nulucrati cuscula electrica in mediu cu pericol de explozie, in care existalichide, ga-

ze sau pulberi inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde praful
sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in timpul utilizarii sculei electrice.
Daca va este distrasa atentia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei electrice. Nu este in nici un caz

permisa modificarea stecherului. Nu folositi fise adaptoare la sculele electrice lega-

te la pamant de protectie. Stecherele nemodificate si prizele corespunzatoare diminu-
eaza riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pamant ca tevi, instalatii de incalzi-

re, sobe si frigidere. Existd un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul vd este
legat la pamant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste
riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru transportarea sau suspendarea
sculei electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza. Feriti cablul de caldura,
ulei, muchii ascutite sau componente aflate in miscare. Cablurile deteriorate sau in-
curcate maresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat pen-
tru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei electrice in mediu umgd, folositi un
intrerupator automat de protectie impotriva tensiunilor periculoase. Intrebuintarea
unui intrerupdtor automat de protectie impotriva tensiunilor periculoase reduce riscul de
electrocutare.
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Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rational atunci cand lucrati cu o
scula electrica. Nufolositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati sub
influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamentelor. Un moment de neatentie in
timpul utilizarii masinii poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si intotdeauna ochelari de protectie. Pur-
tarea echipamentului personal de protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte de sigu-
ranta antiderapanta, casca de protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si utili-
zarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a introduce stecherul in prizi
si/sau de a introduce acumulatorul in scula electrica, de a o ridica sau de a o trans-
porta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Dacd atunci cand transportati scula electrica
tineti degetul pe intrerupator sau daca porniti scula electricd inainte de a o racorda la re-
teaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati dispozitivele de reglare sau cheile fi-
xe din aceasta. Un dispozitiv sau o cheie ldsatd intr-o componenta de masina care se ro-
teste poate duce la raniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va intot-
deauna echilibrul. Astfel veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbracaminte largd sau podoabe. Feriti
parul, imbracamintea si manusile de piesele aflate in miscare. Imbracamintea larga,
parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si colectare a prafului, asigurati-va ca
acestea sunt racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspirare a
prafului poate duce la reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nusuprasolicitati masina. Folositi pentru executarea lucrarii dv. scula electrica des-
tinata acelui scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur in domeniul de
putere indicat.

» Nufolositi scula elecrica daca aceasta are intrerupatorul defect. O scula electrica, ca-
re nu mai poate fi pornita sau opritd, este periculoasa si trebuie reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati acumulatorul, inainte de a exe-
cuta reglaje, a schimba accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta masurd de
prevedere impiedica pornirea involuntara a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil copiilor. Nulasati sa lucreze cu
masina persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit aceste in-
structiuni. Sculele electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de persoane lip-
site de experientd.

> intre;ine;i-vé scula electrica cu grija. Controlati daca componentele mobile ale scu-
lei electrice functioneaza impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca existé piese
rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze functionarea sculei electrice. Inainte
de utilizare dati la reparat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost intretine-
rea necorespunzatoare a sculelor electrice.
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» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taiere. Dispozitivele de taiere intre-
tinute cu grija, cu taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi conduse mai
usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lucru etc. conform prezentelor

instructiuni. Tineti cont de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie desfasu-

rata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce
la situatii periculoase.

Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor electrice cu acumulator

> incércagi acumulatorii numaiinincarcatoarele recomandate de producator. Dacd un
incarcator destinat unui anumit tip de acumulator este folosit la incarcarea altor tipuri de
acumulator decat cele prevazute pentru el, exista pericol de incendiu.

» Folositi numai acumulatori special destinati sculelor electrice respective. Utilizarea
altor acumulatori poate duce la raniri si pericol de incendiu.

» Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou, monede, chei, cuie, suruburi sau
alte obiecte metalice mici, care ar putea provoca suntarea contactelor. Un scurtcir-
cuit intre contactele acumulatorului poate duce la arsuri sau incendiu.

» incaz de utilizare gresita, din acumulator se poate scurge lichid. Evitati contactul cu
acesta. In caz de contact accidental clatiti bine cu apa. Daca lichidul va intra in ochi,
consultati si un medic. Lichidul scurs din acumulator poate duce la iritatii ale pielii sau la
arsuri.

Service

> incredinga;i scula electrica pentru reparare numai personalului de specialitate, cali-

ficat in acest scop, repararea facandu-se numai cu piese de schimb originale. Astfel
veti fi siguri cd este mentinuta siguranta masinii.
Instructiuni privind siguranta pentru masini de gaurit si
masini de gaurit/insurubat

» Apucati scula electrica de suprafetele de prindere izolate atunci cand executati lu-
crari la care capul de surubelnita sau surubul poate atinge fire electrice ascunse.

Contactul cu un cablu aflat sub tensiune poate pune sub tensiune si componentele meta-

lice ale sculei electrice si duce la electrocutare.

» Folositi manerele suplimentate in cazul in care acestea au fost livrate impreuna cu
scula electrica. Pierderea controlului poate duce la vatamari corporale.

» Folositi detectoare adecvate pentru a depista conductori si conducte de alimentare
ascunse sau adresati-va in acest scop regiei locale furnizoare de utilitati. Atingerea

conductorilor electrici poate duce laincendiu si electrocutare. Deteriorarea unei conduc-

te de gaz poate duce la explozie. Strapungerea unei conducte de apa provoaca pagube
materiale.

» Opritiimediat scula electrica daca dispozitivul de lucru se blocheaza. Fiti pregititi la
reculul generat de acest blocaj. Dispozitivul de lucru se blocheaza daca:
- scula electrica este suprasolicitata sau
- este rasucitd in piesa de lucru.
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» Apucati strans scula electrica. In timpul insurubirii si desurubarii de suruburi pentru
scurt timp pot apdrea reactii puternice.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixatd cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este tinuta mai sigur decat cu mana dumneavoastra.

» inainte de a pune jos scula electrici asteptati caaceasta sa se opreasca complet. Dis-

pozitivul de lucru se poate agata si duce la pierderea controlului asupra sculei electrice.
» Nu deschideti acumulatorul. Exista pericol de scurtcircuit.

[ \ Feriti acumulatorul de caldura, de asemeni de ex. de radiatii solare continue,
_@ foc, apa si umezeala. Exista pericol de explozie.
S

» in cazul deteriorarii sau utilizirii necorespunzitoare a acumulatorului se pot degaja
vapori. Aerisiti cu aer proaspat iar daca vi se face rau consultati un medic. Vaporii pot
irita caile respiratorii.

» Folositi acumulatorul numai impreuna cu scula dumneavoastra electrica Bosch. Nu-
mai astfel acumulatorul va fi protejat impotriva unei suprasolicitari periculoase.

Alte instructiuni de siguranta si de lucru

» Pulberile de materiale cum sunt vopselele pe baza de plumb, unele sortimente de
lemn, minerale si metale pot fi nocive si provoca reactii alergice, afectiuni ale cailor
respiratorii si/sau cancer. Materialele care contin azbest nu pot fi prelucrate decat de
catre specialisti.

— Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

— Este recomandabil sa se utilizeze o masca de protectie a respiratiei avand clasa de fil-
trare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare la materialele de prelucrat.

» Acumulatorul se livreaza partial incarcat. Pentru asigurarea puterii maxime a acu-
mulatorului, inainte de prima utilizare, incarcati complet acumulatorul in incarca-
tor.

» Cititi instructiunile de folosire ale incarcatorului.

» Puneti scula electrica pe surub numai dupa ce in prealabil ati oprit-o. Accesoriile care
se rotesc pot aluneca.

» Prindeti ferm scula electrica. La comutarea intre treptele de turatie, pentru scurt timp,

pot apdrea momente reactive puternice. La comutarea intre treptele de turatie este posi-

bil sa se auda un zgomot.

» Pentru a economisi energie, tineti scula electrica pornita numai atunci cand o folo-
siti.
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Simboluri

Urmatoarele simboluri suntimportante pentru citirea si intelegerea instructiunilor de utiliza-
re. Retineti aceste simboluri si semnificatia lor. Interpretarea corecta a simbolurilor va ajuta
sa utilizati mai bine si mai sigur scula electricad.

Simbol Semnificatie

GSR Mx2Drive: Masina de gaurit/ingurubat cu acumulator
zona marcata gri: maner (maner izolat)

Numar de identificare

Cititi toate instructiunile si indicatiile privind siguranta

Purtati protectii auditive

Inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice extrageti
acumulatorul din aceasta

Directie de deplasare

Directia reactiei

Functionare dreapta/stanga

Gaurire si ingurubare

§ Turatie mica
0]
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Simbol Semnificatie

_)_/—? Turatie mare
I Pornire
O Oprire
U Tensiune nominald

ny1 Turatie la mersul in gol (treapta 1-a)

ny2 Turatie la mersul in gol (treapta a 2-a)

M Moment de torsiune maxim conform ISO 5393
% Metal

w Lemn

14} Diametru de gdurire maxim

19 ﬁ Diam. max. suruburi

/@é\k Sistem de prindere accesorii

i Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014
Loa Nivel putere sonora

Loa Nivel presiune sonora

K Incertitudine

a, Valoare totala a vibratiilor

Ty Temperatura ambianta admisa pentru incarcare
Ty Temperatura ambiantd admisd in timpul functionarii* si al depozitdrii

* putere mai redusd la temperaturi <0 °C

Acumulatori recomandati

incérctoare recomandate
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Set de livrare

Masind de gaurit/insurubat cu acumulator.
Acumulatorul, dispozitivul de lucru si celelalte accesoriiilustrate sau descrise nu suntincluse
in setul de livrare standard.

Gasiti gama completd de accesorii in programul nostru de accesorii.

Utilizare conform destinatiei
Scula electrica este destinata insurubdrii si desurubarii de suruburi cat si gauririi in lemn si
material plastic.

Lampa acestei scule electrice este destinatd iluminarii directe a zonei de lucru a sculei elec-
trice si nu este adecvata pentru iluminarea incaperilor din gospodarie.

Date tehnice

Datele tehnice ale produsului sunt precizate la pagina 270.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate ale produsului sunt precizate in tabelul de la pagina 270.

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.
Valorile totale ale vibratiilor a,, (suma vectoriald a trei directii) si incertitudinea K au fost de-
terminate conform EN 60745-2-1.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost masurat conform unei proceduri
de masurare standardizate in EN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a solicitarii vibratorii. X
Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele mai frecvente utilizari ale sculei electrice. In
eventualitateain care sculaelectrica este utilizata pentru alte aplicatii, impreuna cu accesorii

diverse sau care diferd de cele indicate sau nu beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, ni-
velul vibratiilor se poate abate de la valoarea specificata. Aceasta poate amplifica considera-

bil solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar trebui luate in calcul siintervalele de timp in
care scula electricd este deconectata sau functioneaza, dar nu este utilizata efectiv. Aceasta

metoda de calcul ar putea duce la reducerea considerabila a valorii solicitarii vibratorii pe in-

treg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea utilizatorului impotriva efectului
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii
mainilor, organizarea proceselor de muncad.

Montare si functionare

Scopul actiunii Figura Pagina
Extragerea acumulatorului 1 271
Montarea acumulatorului 2 271
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Scopul actiunii Figura Pagina
Montarea accesoriului 3 271
Reglarea directiei de rotatie 4 272
Reglarea turatiei 5 273
Pornire/oprire 6 273
Alegerea accesoriilor - 274

Intretinere si curatare
» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate scula electrica si fantele de aerisire.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistentd clienti va raspunde la intrebdri privind repararea si intretinerea produ-
sului dumneavoastra cat si piesele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va raspunde cu placere la intrebdri privind produsele noastre
si accesoriile acestora.

incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugam sd indicati neaparat numarul de
identificare compus din 10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540

Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: (021) 4057500

Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro

Transport

Acumulatorii Li-lon integrati respecta cerintele legislatiei privind transportul marfurilor peri-
culoase. Acumulatorii pot fi transportati rutier fara restrictii de catre utilizator.

in cazul transportului de catre terti (de exemplu: transport aerian sau prin firma de expeditii)
trebuie respectate cerinte speciale privind ambalarea si marcarea. In aceasta situatie, la pre-
gdtirea expedierii trebuie consultat un expert in transportul marfurilor periculoase.

Expediati acumulatorii numaiin cazul in care carcasa acestora este intacta. Acoperiti cu ban-
da de lipit contactele deschise si ambalati astfel acumulatorul incat sa nu se poata deplasa in
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interiorul ambalajului.
Va rugam sa respectati eventualele norme nationale suplimentare.

Eliminare

/| Sculele electrice, acumulatorii, accesoriile si ambalajele trebuie directionate catre o

}A statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice si acumulatorii/bateriile in gunoiul menajer!

Numai pentru térile UE:
Conform Directivei Europene 2012/19/UE sculele electrice scoase din uz
si, conform Directivei Europene 2006/66/CE, acumulatorii/bateriile de-
fecte sau consumate trebuie colectate separat si directionate catre o statie
de reciclare ecologicd.

Sub rezerva modificarilor.

bbnrapcku

06wu ykasaHua 3a besonacHa pabora

m BHUMAHME 'PoueteTe BHHMaTeNHo BCHUKM YKa3aHHA. HECTIa3BaHeTo Ha npu-
BefleHUTe N0-A0Ny yKa3aHWA MOXe [a 0Be/e 10 TOKOB yaap, noxap

1/VNK TEXKK TPABMH.

CbXpaHABaiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHIYPHO MACTO.

M3non3BaHKAT No-[OMY TEPMUH ,€NEKTPOUHCTPYMEHT Ce OTHACA 0 3aXPaHBaHK OT eNnek-

TpUUEecKaTa Mpexa enekTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalll kaben) 1 0 3aXpaHBaHH OT aKy-

MynaTopHa baTtepua enekTPOUHCTPYMEHTH (De3 3axpaHBaLy kaben).

Be3onacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Moaabpixaitte paboTHOTO CH MACTO UKCTO U A0BPE 0CBETEHO. Be3nopaabKbT U HefoC-
TaTbUHOTO OCBETNIEHWE MOraT [la CNOMOTHAT 3a Bb3HWUKBAHETO Ha TPY/0Ba 3N0MOMYyKa.

» He paboteTe c eneKTPOMHCTPYMEHTa B CPeia C NOBHILEHA ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe
Ha eKcnno3us, B 6nM30CT 10 NeCHO3aNanuMHK TEUHOCTH, Fra30Be K NPaxoobpasHu
matepuanu. o Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MO~
rat f1a Bb3nnameHAT npaxoobpasHu Mateprant Wnm napu.

» [lpbXKTe Aewa U CTPaHUUHK LA Ha Be3onacHo pascTosHue, foKaTo paboTute ¢
eNeKTPOMHCTPYMeHTa. AKO BHUMaHWETO By Bbae OTKNOHEHO, MOXe Aa 3arybute KoH-
TPONa Hafl eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

besonacHoct npu pa60Ta C €eNeKTPUUYECKH TOK

» LllencenbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa TpAGBa Aa e noaXoAALY 3a NON3BaHUA KOHTaKT.
B HMKaKbB Cyuaii He ce JoNnyCcKa H3MEeHsHe Ha KOHCTPYKLUATa Ha wencena. Korato
paboTuTe cbc 3aHYNeHU eneKTpoypeaH, He U3NON3BaiiTe aAanTepy 3a Wencena.
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Non3BaHeTO Ha OPUrMHANHM LENCENK U KOHTAKTM HaMansBa PUCKa OT Bb3HUKBAHE Ha TO-
KOB yfiap.

» U3bareaiite gonupa Ha TAnNoTo By [0 3a3emMeHH Tena, Hanp. TpLOM, oTonnUTENHH
ypenu, newuu U XnagunHuum. Korato TAn10T0 BY € 3a3eMEHO, PUCKBT OT Bb3HUKBAHE Ha
TOKOB yfiap € No-ronsm.

» Hpennasnaﬁ're €NeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AibXKA U Bnara. [IpOHUKBAHETO Ha BoAa B
€NEKTPOUHCTPYMEHTA NOBULLIABA ONACHOCTTA OT TOKOB yaap.

» He u3nonseaiite 3axpaHBalua kaben 3a Lenu, 3a KOUTO TOW He e NPeaBHAEH, Hanp.
3a /42 HOCHTe eNEeKTPOMHCTPYMEHTa 3a Kabena unu Aa u3BaguTe LWencena oT KOHTaK-
Ta. lIpeana3sBaiite kabena ot HarpABaHe, OMacnABaHe, AONUP A0 OCTPH pbboBe unu
[0 NOABHXHH 3B€Ha Ha MaLLMHK. [10BPEEHN UK YCyKaHW Kabenu yBenuuasar pucka ot
Bb3HMKBaHE Ha TOKOB yaiap.

» Korato paboTuTe C eNeKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3MON3BANTE CaMO YAbLMKHUTENHH
kabenu, nogxoaawM 3a pabota Ha OTKPHTO. V13M0N13BAHETO HA YAb/DKUTEN, NPEAHA3-
HaueH 3a pabota Ha OTKPUTO, HaManABa PUCKaA OT Bb3HUKBaHE Ha TOKOB yaap.

> AKo ce Hanara U3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa BbB BNaXKHa cpefa, uanon-
3BaiiTe NpeAna3seH NpeKkbCBay 3a yTeUHU TOKoBe. /13M013BaHETO Ha NpeanaseH npe-
KbCBay 3a yTeYHU TOKOBE HamanABa 0nacHOCTTa OT Bb3HUKBaHEe Ha TOKOB yaap.

be3onaceH HauMH Ha paﬁora

» Bbaere KOHLUEHTPUPaHH, cnefeTe BHUMATENHO AEHCTBUATA CH M NOCTbNBaNTe Npeg-
NasnuBo U pa3ymHo. He u3non3paiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, KOTaTo CTe YMOPEHH
WNU NOA BNUAHWETO Ha HAPKOTHYHM BELLEeCTBa, aNKOXON UMW YNOHBaLLM NeKapcTBa.
EnuH Mu1r pasceaHocT npu paboTa ¢ eNeKTPOMHCTPYMEHT MOXE f1a MMa 3a MocneacTBue
U3KNIOUMTENHO TEXKW HapaHABaHUA.

» Paborterte c npepnassaiyo paboTtHo 06neKno U BUHaru ¢ npeanasHu ounna. HoceHeto
Ha NOAXOAALLM 3a M0M13BaHNA €NIEKTPOUHCTPYMEHT U U3BbpLLBaHATa AEHHOCT IMUHH
npeanasHn CPeACTBA, KaTo AUXaTeNHa MacKa, 3[1paBH NiTbTHO3aTBOPEHH 0BYBKH CbC CTa-
BuneH rpaidiep, 3alluTHa Kacka Wnu LWyMO3arnyLmTenu (aHTMdOHK), HamansBa pucKa ot
Bb3HWKBaHe Ha TPY0Ba 3M0NONyKa.

» WU3barsaiiTe 0NacHOCTTa OT BKNIOYBAHE Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA N0 HEBHUMAaHHe.
Hpenu Aa BKNIOUHKTE LWencena B 3aXpaHBaliaTa MpeXxa Unu Aia NoCTtaBuTe akymy-
natopHara batepus, ce ysepsaBaiTe, ue NyCKOBHAT NPEKbLCBAY € B MONO0XEHHE ,,U3-
KNIOYeHo*. AKO, KOraTo HOCHTE efIeKTPOUHCTPYMEHTA, IbPXKUTE NPbCTa CH BbPXY NYCKO-
BMA NPEKbCBaY, MK aKo NoJaBare 3axpaHBalllo HanpPeXeHUe Ha eNneKTPOMHCTPYMEHT,
KOraro e BK/IOUeH, CbLeCTBYBa OMAaCHOCT OT Bb3HUKBaHE Ha TPY[0Ba 3710MOoNyKa.

» Mpeav aa BKNouMTE ENEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepABaiiTe, ue CTe OTCTPAHUNH OT
Hero BCHYKH NOMOLLHH HHCTPYMEHTH U raeuHu KniouoBe. [ToMOLLEH UHCTPYMEHT, 3ab-
paBeH Ha BbPTALLIO Ce 3BEHO, MOXe a MPUUNUHU TPABMHU.

» UsbareaiiTe HeecTeCTBEHUTE NONOXEHHA Ha TANOTO. PaboTeTe B cTabunuo nono-
JKEHHe Ha TANOTO M BbB BCEKH MOMEHT NOAAbPKaNTe paBHOBecHe. TaKa Lie MoXeTe
12 KOHTPO/IMPATE eNEKTPOUHCTPYMEHTA N0-106pe U No-0e30MacHo, aKo Bb3HUKHE HEO-
UaKBaHa CUTyaLma.

» Pabotere ¢ noaxopaauo obnekno. He pabotete ¢ MPOKK ApeXu MK YKpaLLeHHa.
[pbTe KocaTa CH, APexuTe U PbKaBHULM Ha Ge30nacHO Pa3cTOAHKE OT BbPTALLM ce
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3BeHa Ha eneKTPOMHCTPYMeHTHTe. LLInpokuTe fpexu, yKpalleHWATa, AbNruTe KOCH MO~
rat Aa 6baat 3axBaHaTv 1 yBNeUeHM OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» Ako e Bb3MOXXHO H3MON3BaHETO Ha BbHIIHA acCUpPaLHOHHA CHCTeMa, ce yBepABaii-
Te, ue TA e BKNioueHa U hyHKLMOHMPA H3NPaBHO. M3M0N3BaHETO Ha acNMpaLMoHHa
CcUCTeMa HaMansABa PUCKOBETe, ibMKaLLM Ce Ha oTAenALaTa ce npu pabota npax.

TpUKNKUBO OTHOLLEHHE KbM €NEeKTPOUHCTPYMEHTUTE

» He npetoBapBaiiTe eneKTpoMHCTpyMeHTa. U3non3BaiTte eneKTPOUHCTPYMEHTHTE
camo cbobpa3Ho TAXHOTO NpefHa3HaueHue. LLie pabotute no-gobpe v no-besonacHo,
KOraro u3non3gare NOAXOAALMA eNEKTPOMHCTPYMEHT B 3alafleHHA OT NPOM3BOAUTENA
[INana3oH Ha HaToBapBaHe.

» He u3nonsgaiite eneKTPOUHCTPYMEHT, UHHTO NYCKOB NPEKbCBay e noBpefeH. Enek-
TPOWHCTPYMEHT, KOUTO He MOXe A1a 6bie U3KNIOUBAH M BKIOUBAH MO NPeBUAEHNUsA OT
NPOKU3BOAMTENA HAUMH, € OnaceH U TpAbBa Aa bbie pEMOHTHPaH.

» lpeav Aa npomMeHATe HACTPOMKHUTE Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA, fia 3aMeHATe paboTHU
MHCTPYMEHTH U IOMbNTHUTENHU NPUCNOCO6NEHHA, KAKTO U KOraTo NPOAbMKUTENHO
BpeMe HAMa Aa U3Non3BaTe eNneKTPOMHCTPYMEHTa, H3KNIOUBaiiTe Lencena o 3a-
XpaHBalyaTa Mpexxa U/unu 3BaxaaiTe akymynaropHara 6arepus. Tasu Mapka npe-
MaxBa ONacHOCTTa OT 3afleACTBaHE Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA N0 HEBHUMAHHKE.

> CbXxpaHsABaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE Ha MecTa, KbAeTO He MoraT Aa 6baar aoc-
THrHaTH oT Aeua. He fonyckaiite Te fa 6bAaT M3NON3BaHM OT NHULA, KOKTO He ca 3a-
NO3HaTH C HAUMHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca NPoYeNH Te3H MHCTPYKLMK. Korato ca B pb-
LieTe Ha HEOMUTHU NOTPEbUTENM, ENEKTPOMHCTPYMEHTUTE MoraT fia 6baaT M3KMIOUUTENHO
OMacHM.

» MopAabpiKaliTe €NEKTPOMHCTPYMEHTHTE CH FpHXNMBO. poBepaBaiiTe Aanu NoABHXK-
HHUTe 3BeHa (hyHKUMOHUPAT 6e3yKOPHO, AanK He 3aKNUHBAT, AaNK UMa CUYNEeH! UMK
noBpeAeHH AeTainy, KOUTO HapyLUABaT UMK U3MEHAT hYHKLUHTE Ha eNeKTpo-
MHCTpyMeHTa. lpeay aa 3nonsBaTte eNEeKTPOMHCTPYMEHTA, Cce NOrpuKeTe no-
BpeAeHUTe AeTainu aa 6bAaT peMoHTHPaHK. MHOTO OT TPYAOBHTE 3NONONYKU Ce bl
XarT Ha Heobpe NoaabPYKaHK ENEKTPOMHCTPYMEHTHU M YPELHU.

» MopabpxaiiTe pexxewyuTe MHCTPYMEHTH BUHaru fobpe 3aToueHu u uuctu. [lobpe
NOAAbPXKAHWTE PEXELLM MHCTPYMEHTH C OCTPU PbDOBE OKa3BaT NoO-Manko Cbipo-
TUBNEHWE U CE BOAAT NO-NIEKO.

» U3non3Baiite eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE, AONMbIHUTENHHUTE NpUcNocobneHus, pabor-
HUTE MHCTPYMEHTH U T. H., Cbobpa3HO MHCTPYKLUUTE Ha npou3BoauTend. lpuToBa ce
cbobpa3nBaiiTe U c KOHKpPeTHUTE PabOTHH YCNOBHA M ONepaLuK, KOUTo TPAOBa Aa U3-
nbAHUTE. N3noNn3BaHETO Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTH 33 Pa3NMUHKM OT NPeABUAEHHUTE OT NPO-
U3BOAMTENA NPUNOXEHWA MOBMLLABA OMACHOCTTA OT Bb3HUKBAHE Ha TPYAOBH 3N10MONYKH.

IPHXNHUBO OTHOLLIEHHE KbM aKyMYNaTOPHU €NeKTPOUHCTPYMEHTH

» 3a 3apexaaHeTo Ha akyMynaTopHuTe 6aTepuu H3nNoN3BaiiTe CaMo 3apAAHUTE yC-
TPoiicTBa, NPenopbuBaHK OT NPOU3BOANTENA. KOrato U3nonasare 3apAiHH yCTpoi-
CTBa 3a 3apeXx/aHe Ha HenoaXOAALLM aKyMynaTopHHU 6aTepuy, ChlleCTBYBa ONACHOCT OT
Bb3HWKBaHE Ha Noxap.
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> 3a 3axpaHBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE U3NON3BalTe CaMo NPeABHAEHHUTE 32 Cb-
OTBETHUA MOAEN aKyMynaTopHu 6aTepuu. 3non3saHeTo Ha pa3nuuHK akyMynatopHu
batepuu MoXe ja NpefU3BIKa TPY[OBA 3M10MONYKA /WK Noxap.

» [peana3BaiiTe HEM3NON3BAHKTE aKyMYNaTOPHU 6aTepPHH OT KOHTAKT C FONeMH1 UNK
Mank1 MeTanHu NpefMeTH, Hanp. KNamepH, MOHETH, KNOUOoBe, NMPOHH, BUHTOBE U
Ap.N., Tbi KaTo Te MOraT ja NPeANU3BUKAT KbCO CbeAMHEHHe. [TocnenCTBUATA OT KbCO-
TO CbefiMHEHWe MoraT Jia Obiat U3rapsAHUs UK noxap.

» lpu HenpaBMNHO U3NON3BaHe OT aKyMynaTopHa baTepus oT HeA MoXe fia U3Teue
enekTponut. U3bareaiiTe KOHTaKTa c Hero. Ako BbpekH ToBa Ha koXata Bu nonagxe
€NeKTPONHT, H3NNaKHeTe MACTOTO 06MNHO ¢ BoAa. AKO eNeKTPONMT nonagHe B ouuTe
Bu, He3abaBHoO ce 0bbpHeTe 3a NoMoLLY, KbM OUeH Nekap. EnekTponuTsT Moxe fa npe-
[M3BMKa U3rapsHKMA Ha Koxara.

Mopabpxane

» [lonyckaiTte peMOHTLT Ha eNEKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu Aa ce M3BbpLUBa CaMo OT KBa-
nucHLUPaHK CNELMaNUCTH U CaMO C U3MON3BAHETO Ha OPUTMHANHM Pe3ePBHH YaCTH.
Mo TO31 HAUMH ce rapaHTUPa CbXpaHsiBaHe Ha be30MacHOCTTa Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

Ykasanua 3a besonacHa pabora 3a bopmaLunHK U BUHTO-
BepTH

» Koraro u3nbnHaBate AeHHOCTH, NPU KOUTO PAOOTHUAT UHCTPYMEHT UK BUHTA MOXKE
[ia nonagHe Ha CKPHTH NoA NOBbPXHOCTTa NPOBOAHHULM NOA HanpeXeHue, BHUMa-
BaiiTe Aa AonuUpaTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa CaMo 10 H30NUPaHUTe PbKOXBATKH. [Tpy
KOHTAKT C NPOBOZHUK MO/ HANPEXEeHWe TO MOXe f1a Ce Npefae Ha MeTaNHUTE eNeMeHTH
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA W ia NPEeAU3BUKA TOKOB YAap.

» UsnonsgaiiTe cnomaraTenH1Te pbKOXBaTKH, aKO Ca BKIIOUEHH B OKOMNNEKTOBKaTa
Ha eNneKTPOMHCTPYMeHTa. [1py 3aryba Ha KOHTPON Hafl eNeKTPOMHCTPYMEHTA MOXE [1a ce
CTUTHE 10 TPAaBMU.

» UsnonsgaiiTe noaxoaALM ypeau, 3a ja NPOBEePUTE 3a HANMUUETO Ha CKPUTH NOA no-
BbPXHOCTTa eNeKTpo- H/unu Tpb6onpoBoAH, UNK ce 06bpHeTe 3a MH(OPMALUA KbM
CbOTBETHUTE MECTHU CHabauTenHu cnyx6bu. BnusaHeto Ha paboTHUA MHCTPYMEHT B
CbNPUKOCHOBEHKE C eNEKTPONPOBOAM MOXE [ia TPeaAM3BHKa NoXap UK TOKOB yaap. YB-
PEXAAHETO Ha ra30npPOBOJ, MOXe [la NPeAn3BUKa EKCNO3UA. YBPEXAAHETO Ha BOAONPO-
BOJ] NPEN3BMKBA 3HAUUTENHW MaTePUaNHK LLETH.

> AKO pabOTHMAT HHCTPYMEHT ce 3aKN1HHU, He3abaBHO H3KNIoUeTe eNEeKTPOUHCTPY-
MeHTa. bbeTe noAroTBeHH 3a Bb3HHKBAHETO Ha FONEMH PeakLHOHHH MOMEHTH,
KOMTO NPEeANU3BUKBAT OTKAT. ENEKTPOMHCTPYMEHTLT B/10KMPa, aKo:

- Obje NpeToBapeH Unu
- ce 3aKnuHK B 0bpaboTeaHus aeTain.

» [lpbKTe eneKTPOUHCTPYMEHTa 3apaBo. [1py 3aBMBaHe 1 pa3BUBaHe Ha BUHTOBE Morat
PA3KO [1a Bb3HUKHAT CUMHW PEAKLIMOHHM MOMEHTH.

» OcurypsBaiTte obpaboTBanus petann. [letain, 3axaHat ¢ NOAXOAALLM NPUCocob-
NEeHWA UNK cKobM, e 3aCTONOPEH N0 3APABO U CUrYPHO, OTKONKOTO, aKO o AIbPXMTE C Pb-
Ka.
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» Mpepu Aa ocTaBHTE €NEKTPOMHCTPYMEHTA, H3UAKBaliTe BbPTEHETO ia cNpe HanbA-
HO. B NpoTHBEH CNyualt U3non3BaHWAT paboTeH MHCTPYMEHT MOXe fia Ionpe Apyr npea-
MET ¥ Aia NPEAM3BUKA HEKOHTPONMPAHO NPEMECTBAHE Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA.

» He oTBapsiiTe akymynatopHara 6atepusa. CblLECTBYBa ONACHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha Kb-
CO CbefIMHEHME.

\lpepna3Baiite akymynaTopHara 6atepusa oT BUCOKH TeMnepaTypH, Hanp.
BCNeACTBHE HAa NPOAbMKUTENHO H3NaraHe Ha AUPEKTHA CNbHYEBa CBETNHHA
37| "M OTbH, KaKTO H OT BOAa M OBNaXHABaHe. CbLLecTBYyBa ONACHOCT OT €KCMO-
“__.A 3uA.

» Mpu noBpexpaaHe U HenpaBUNHa eKCNNOATaLUA OT aKymynaTtopHata 6atepus morar
Aa ce otaenar napu. [poBeTpeTe nomeLLEeHHETO U, aKO Ce NOUyBCTBaTe Hepa3nono-
JeHH, NoTbpceTe NeKapcka nomoLy. ap1te Morat fja pasapasHAT AUXaTeNHUTE MbTH-
ua.

» U3nonsBaiite akymynaropHata 6atepus camo ¢ eneKTPOMHCTPYMEHTa, 3a KOWHTo e
npepHa3HaueHa. Camo Taka A e npefnaseHa OT ONAcHO 3a HeA NPeToBapBaHe.

[onbnHUTENHM yKa3aHuA 3a besonacHa paGOTa

» [lpaxoBeTe Ha MaTepHany KaTo CbAbPIKALLH ONOBO 60U, HAKOH ALPBECHU BUAOBE,
MUHEepanH1 MaTepHany ¥ MeTanu Morar Aia ca OnacHM 3a 34paBeTo U Aa NpeAn3BUKaT
anepruyuHM peakuuu, 3abonsABaHe Ha AUXaTeNnHUTE NbTHLLA U/UNKU PaKoBH 3abonABa-
HuA. [lonycka ce 06apboTBaHeTO Ha a3becToChAbPXKaLLKM MaTepHUani Camo OT CbOTBETHO
0byueHu nuua.

— OcurypsBa¥tTe 106po NpoBeTpPABaHe Ha paboTHOTO MACTO.

— [lpenopbuBa ce U3NoN3BaHETO Ha AMXaTENHA Macka ¢ (MNTbP oT Knac P2.
CnasBaiTe BanMHUTE BbB Ballata cTpaHa 3aKoHOBW pa3nopeabu, BanuaHu npu obpa-
boTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTEpPHANK.

» AkymynatopHata 6aTepus ce AoCTaBA YaCTHUHO 3apeAeHa. 3a Aa ce JOCTUIHe NbA-
HMA KanaLyuTeT Ha aKkyMmynaTopHara 6arepusa, npeau NbpBOTO NON3BaHe Ha ENEeKTPO-
MHCTPYMeHTa 3apeAeTe akyMmynaTopHata b6atepus Aokpaii B 3apAAHOTO YCTPOIHCTBO.

» lpoueTeTe pbKOBOACTBOTO 32 €KCMNOATALMA HAa 3aPAJHOTO YCTPONCTBO.

» [lonupaiite eNeKTPOMHCTPYMEHTa 10 BUHTA CaMO KOraTo e H3KMIoUeH. BbpTalmaT ce
paboTeH MHCTPYMEHT MOXXE Aa Ce U3METHE.

» [ipbXTe eneKTPOMHCTPYMEHTa 3ApaBo. [1p1 NpeBkOUBaHe Ha NpefaBK1Te MoraT fia
Bb3HWKHAT KPaTKOTPaHHW PeaKLMOHHU MOMEHTH. [py1 NPEBKNIOUBAHE Ha NPeAaBKUTE MO-
e [la Ce NOABM LUyM.

> 3aaa necTute eHeprus, ApbKTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa BKMIOUEH CaMO KOFraTo ro
nonssare.

CumBonu

CUMBONKTE NO-0/TY Ca BaXKHM MPH 3an03HaBaHETo C PbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoarauus. Mo-
NA, NpernefanTe r v 3anoMHeTe 3HaueHUeTo UM. paBunHaTa MHTEpNPETaLMA Ha CUMBO/H-
Te e Bu noMorHe fja nonseare eneKkTpoUHCTPYMEHTa No-fobpe 1 no-besonacHo.
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Cumson 3HaueHune

GSR Mx2Drive: AkymynatopeH BUHTOBEPT

3axBalliaHe)

MapK1paHa CbC CMBO 30HA: PbKOXBAaTKa (VI30I'IVIpaHa NOBbPXHOCT 3a

BoscH @ ) KatanoxeH Homep
X XXX XXX XXX

Ood

MpoueTeTe ykazaHuATa 3a besonacHa pabota 1 3a pabota ¢
€1eKTPOMHCTPYMEHTA

Mpean fa M3BbPLUBATE KAKBMTO U f1a € AHHOCTH N0
€NeKTPOUHCTPYMEHTA, U3BAX[ANTe aKyMynaTopHarta batepus

© Pabortere c wymosarnyiwmrent (aTHUGoHK)
/‘ Mocoka Ha ABHKeHHe

I

lMocoka Ha peakuuaTa

BbpTeHe HagACHO/HanABo

Mpobusate 1 3aBuBaHe

ER\\\» { Q

§ Manka ckopocT Ha BbpTeHe

['onAma cKopocCT Ha BbpTeHe

I BxkniousaHe
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O MskntousaHe
U HomuHanHo HanpexeHue
nyl CKOpOCT Ha BbpTeHe Ha npaseH xof (1. npenaska)
Ny 2 CKOPOCT Ha BbpTeHe Ha npaseH xof (2. npeaaska)
M MaKc. BbpTALY MOMEHT cbrnacHo ISO 5393
% MeTan
w B IbpPBO
14} [lnameTtbp Ha npobuBaHuUA OTBOP.
1] ﬁ Makc. @ Ha B1uHTOBE
@%\t He3no 3a paboTeH MHCTPYMEHT
<
. Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014
Lua 3BYKOBa MOLLHOCT
Loa HansraHe Ha 3ByKa
K Heonpegenexoct
a, [TbNHa CTOMHOCT Ha BUbpauuuTe
T [lonyctma okonHa Temnepatypa npy 3apexaaqe
Ty [lonycTvma okonHa TeMnepaTtypa Npy paboTa W 3a CbxpaHABaHe

* OrpaH1ueHa NpoM3BOAMTENHOCT Npu Temnepatypu <0 °C

NpenopbuMTENHN akyMynaTopHu barepuu

NpenopbuMUTENHN 3apARHU YCTPOICTBA

OkomnneKkToBKa

AKyMynaTopeH BUHTOBEPT.

AxymynatopHarta 6arepus, paboTHHUAT UHCTPYMEHT W ApYTM M300pa3eHu Ha (DUrypuTe U onu-
CaHM B PbKOBOACTBOTO 3a EKCM0ATaLWs A0MbHUTENHU NPUCNIOCODNEHMA He Ca BKMIOUEHH

B CTaHAapTHaTa OKOMMNEKTOBKA HA eN1EKTPOUHCTPYMEHTA.

[TbNeH CMCBK C AOMbAHWTENHUTE NPUCNOCODNEHUA MOXETE 1a HAMEPHTE B KaTanora Hu1 3a

[DOMbAHUTENHK NPHUCNIOCOBNEHHUA.
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"peAHa3HalIEHHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA

EnekTpOMHCTPYMEHTBT € NpefHa3HaueH 3a 3aB1BaHe U pa3BUBaHe Ha BUHTOBE, KaKTo 1 3a
I'IpOGVIBaHe B IbpPBECHU MaTEPHUAnu U nnactMaca.

Nlamnara Ha TO3K eNeKTPOMHCTPYMEHT e NpeAHa3HaueHa 3a HenocpeCcTBEHO OCBETABAHE Ha
30HaTa Ha pa60Ta 1 He e NoAXOofALLa 33 OCBETABAHE HA NOMELLEHUA UMK 33 BUTOBM Lienu.

TeXHHYeCKH faHHH

TexHuueckuTe napameTpH Ha NpodyKTa ca nocoueHu B Tabnuuara Ha cTpanuua 270.

Mndopmauus 3a usnbuBaH wym 1 BUOpauuu

M3mepeHuTe CTOMHOCTM 3a NPOAYKTa Ca MOCOUEHH B Tabnuuata Ha cTpaHuua 270.
CTOMHOCTHTE Ha M3MbUBaHMA WYM ca onpeneneHu cbrnacHo EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

MMbnHaTa cToHoCT Ha BUbpauuuTe a;, (BeKTOpHaTa cyma no TpUTe HanpaeneHus) 1 Heonpe-
neneHoctTa K ca onpegenenu cbrnacHo EN 60745-2-1.

lNocoueHoTo B TOBA PbKOBOACTBO 3a €KCN/I0ATALMA PABHHUILE HA FeHepUpaHK1Te BUOpaLIMK €
M3MepeHo CbrMacHo npolieaypa, cTaHaapTuaupada B EN 60745, u Moxe aa cnyxu 3a cpas-
HABaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH eflH C ApYT. To € NOAXOAALLO CbLLO U 38 NPeBapHUTENHA
OPUEHTUPOBbYHA NPELIEHKA HA HATOBAPBAHETO OT BUDpaLIMK.

[ocoueHOTO HUBO Ha FreHepUpaH1Te BUDPALIMK e NPENCTaBUTENHO 3a Hai-UecTo CpelllaH1Te
NPUNOXEHHUA Ha €NEKTPOMHCTPYMEHTA. AKO 0baue enekTPOUHCTPYMEHTLT Objie U3non3BaH
3a Apyru AEHHOCTH, C Pa3NUUHK PaboTHU MHCTPYMEHTH NK De3 HeoBXOAMMOTO TEXHUUECKO
obcnyxBaHe, HUBOTO Ha BUOpaLIMKTE MOXe f1a Ce pa3nuuaBa. Tosa by MOrno aa ysenuuu
3HAUMTENHO CyMapHOTO HaToBapBaHe 0T BUObpaLuu B npoLieca Ha paboTa.

3aToyHaTa npeLieHKa Ha HaToBapBaHEeTo OT BUbpaLwu TpAbBa 1a ObaaT B3UMaHU Npeasua 1
nepuoauTe, B KOUTO €NEeKTPOUHCTPYMEHTBT e U3KMIoueH Wi paboTy, Ho He ce nonaBa. Toea
61 MOITI0 3HAUMTENHO A2 HAMANKM CYMapPHOTO HaTOBapBaHe 0T BUOpaLuy.

lpeanucBaiiTe JOMbIHUTENHM MEPKM 3a NPeana3BaHe Ha paboTelLya C eNeKTPOUHCTPYMEH-
Ta 0T Bb3[IeNCTBMETO Ha BUOPALIMUTE, HANPHUMEP: TEXHUUECKO 0DCNyXBaHe Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U PabOTHUTE UHCTPYMEHTH, MOfAbPXKaHE Ha PbLieTe TOM/H, LENecho-
6pasHa opraH13auma Ha paboTHUTE CTbKK.

MoHnTHpaHe K paboTa

[eiiHocT durypa CrpaHuua
W3BaxpaaHe Ha akymynaTopHara barepus 1 271
locTaBAHe Ha akymynaTopHara barepus 2 271
MoHTUpaHe Ha paboTHUA MHCTPYMEHT 3 271
M3bop Ha nocokata Ha BbpTeHe 4 272
PerynupaHe Ha CKOpOCTTa Ha BbpTeHE 5 273
BkniousaHe 1 U3knouBaHe 6 273
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[eiHocT Gurypa  Crpanuua
N360p Ha AOMbAHKTENHW NPUCTOCObNEHNA - 274
I'Iombp)KaHe W NOUUCTBAHE

» 3a aa pabotute KauecTeeHo H 6e30nacHo, NoAAbPKANTE ENEKTPOUHCTPYMEHTa U
BEHTMNALWOHHHTE OTBOPH UHCTH.

CepBus W TeXHHYECKH CbBETH

OTroBOpM Ha BbNPOCKTE CU OTHOCHO PEMOHTA M NoAAPbXKKaTa HA Balns npoayKT MoxeTe fia
MONyuMTE OT HaLLKA CEPBU3EH OTAEN. MOHTaXHM UepTEXM U MHDOPMALLMA 33 PE3EPBHU Uac-
T MOXETe fla HaMePHTE CbLLO Ha afipec:

www.bosch-pt.com

EKMMBT Ha BoLw 3a TEXHUUECKM CbBETH U MPUNOXKEHHS LU OTTOBOPM C YOBONCTBHE HA Bb-
npocuTe Bi OTHOCHO HaLLUTE NPOAYKTH U AOMbAHUTENHUTE NPUCNIOCOBNEHHs 3a TAX.

Mons, npu BbNPOCH 1 NPX NOPbUBAHE Ha PE3EPBHHM YaCTH BUHArW nocoysaite 10-umdpe-
HWA KaTanoXxeH HoMep, U3nKcaH Ha Tabenkara Ha ypega.

Pobept bow EOO/1 - bunrapus

Bow Cepsu3s LieHTbp

lapaHLMOHHM W U3BbHIapaHLUMOHHN PEMOHTH
6yn. Yephu Bpbx 51-b

FPI busHec ueHtsp 1407

1907 Codpus

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg

TpaHcnoptupaHe

BKnioueHuTe B OKOMMNIEKTOBKATA IMTHEBO-MOHHM akyMyNyTapoHn batepuy ca B obxeara Ha
M3NCKBAHMATA HA HOPMATUBHUTE [OKYMEHTH, Kacaely NPOAYKTH C MOBMLLEHA ONACHOCT.
AkymynaTopHuTe batepuu Morar fia bbaaT TpaHCnopTMpaHK oT noTpebutens Ha nybnuuHu
MecTa bea JOMbAHUTENHN Pa3PEeLIMTENHH.

lpy TpaHcnopTUpaHe OT TPETH CTPaHK (Hanp. NpW Bb3AyLUEH TPaHCMOPT UK NON3BaHe Ha
KYPUEPCKH yCyr1) MMa CneLuanHu U3MCKBAHWA KbM OMaKOBaHETO U 0003HaUaBaHETO M.
3a LienTa ce KOHCYNTUPaNTe C eKCnepT B CboTBETHaTa obnacr.

Manpalyaiite akymynatopHu batepuu camo ako KoprnychT MM He e noBpeaeH. M3onupaiite
OTKPUTU KOHTAKTHU KNEMM C NENALLM NEHTH 1 ONaKoBaiTe akyMynaTopHuTe batepui Taka, ue
12 He Morar fja ce U3MeCTBaT B ONaKoBKaTa CH.

Mons, cna3sBaiTe CbLLO 1 AOMbAHWTENHW HALMOHANHK NPEANUCaHKA.
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bpakyBaHe

3/ ENeKTpOMHCTPYMEHTHTE, akymynaTopHuTe baTepuy 1 AObNHNTENHHUTE NpUCnoco-

L’fn bnenua Tpabea Aa bbAaT NpeaaBaHy 3a 0NON30TBOPABAHE Ha CbAbPXKALLUTE Ce B TAX
CYPOBUHH.

He W3xBbpnAiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTH M aKyMYNaTopHH Min 06UKHOBEHK batepuu npu bu-

TOBHTE OTNadbLn!

Camo 3a cTpanu oTEC:

CbrnacHo EBponeiicka aupekta 2012/19/EC 0THOCHO U3NA3Na OT yno-
Tpeba eneKTpuuecka 1 enekTpPOHHA anapatypa v cbrmacHo EBponeicka
nvpekTBa 2006/66/EQ 00MKHOBEHM M akyMynaTopHu baTepuu, KOUTO He
Morar fja ce U3Mnon3Bat noeeue, TpAbea Aa ce cbbupar otaenHo v aa bbaar
MofNaraHu Ha noaxoAnLLa npepaboTka 3a 0NoN30TBOPABAHE Ha ChAbpXa-
LyuTE Ce B TAX CYPOBUHH.

MpaBara 3a U3MeHeHHA 3ana3eHu.

MakenoHcku

OnwTH HanomeHH 3a 6e36eAHOCT 3a eneKTPHUHHTE
anaparu

m NPEOYNPEQYBAHE MpouuTajTe ru cUTe HaNOMEHH W yNaTcTBa 3a
6e3bepHoCT. [peLLK1Te HACTaHATH Kako Pe3ynTar of

HenpuapXyBatbe 0 6e3beqHOCHUTE HaNOMeHH W YNATCTBa MOXe fla NPefu3BUKaaT
€NEKTPUUEH YAap, NoXap U/Unu TELIKK NOBPEeaX.

3auyBajre ru 6e36eHOCHUTE HANOMEHH W YNATCTBa 32 KOPUCTEHHE U 33 BO HAHWHA.
onMOT ,.eneKTpuueH anat” Bo HanoMeHwTe 3a 6e3beaHOCT Ce OAHECYBa Ha eNeKTPUUHU
anaparu LTo KopUCTaT CTpyja (Co cTpyeH kaben) U eneKTpUUHKM anapaTu LTO KopucTar
batepuu (be3 cTpyeH kaben).

be3benHocT Ha paboTHOTO MecTo

» PaboTHHoT npocTop cekoraw Heka 6upe unct u 4o6po oceeTneH. HeypeaHuot unu
HeoCBeTNeH paboTeH NPOCTOP MOXeE fia I0BEAE 0 HECPEKK.

» He paboteTe co eneKTPMUHKOT anapaT BO OKONWHA Kafie NOCTOH OMacHOCT 0f,
eKCNNno3uja, Kaje MMa 3ananuBn TEYUHOCTH, Fac KK NpaluKHa. EnekTpuunuTe anaparv
CO3[1aBaaT UCKPH, KOW MOXeE /ia ja 3ananar npasTa unu napeara.

» [pxceTe ru AeLara H ApYruTe NULA NoAaneKy 3a Bpeme Ha KOPHCTEHETO Ha
€eneKTPUUHKOT anapar. [loKo/Ky HewwTo By ro nonpeun BHUMaHKETO, MOXe Aa ja
n3rybuTe KOHTpONaTa Hafl ypesaor.
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EnektpuuHa 6e3begHoct

» [pUKNYYOKOT Ha eNEKTPUUYHMOT anapat Mopa Aia OAroBapa Ha NPUKIYYOKOT BO
supHata fo3Ha. [IpuKnyyoKoT BO HUKOj CNyuaj He cMee Aa ce MeHyBa. He
ynotpebyBajTe npekuHyBau co afanTep 3aefiHO CO 3a3eMjeHHOT eNeKTPHUEH
anapar. HemMeHyBabeTO Ha NPEKMHYBAUOT U COOABETHUTE SULHM [JO3HU rO HaManyBaat
PH3MKOT O} ENEKTPUUEH YAap.

» U3berHyBajre iH3MUKH KOHTAKT CO 3a3eMjeHHTE MNOBPLUMHY Ha LIEBKH, PaAHjaTopH,
wnopeT u hprxuaepH. [ocTou 3roneMeH pU3KK off eNeKTPUUEH yaap, AoKoNKy Baieto
TEeNo e 3a3eMjeHo.

» EneKkTpuuHuTE anapaTu ApXKeTe rM noganeky oA A0XKA U Bnara. HaeneryBabeto Ha
BOZIa BO €N1EKTPUUHMOT anapart ro 3ronemMyBa PU3UKOT Off ENEKTPUUEH Yaap.

» He ro kopucTute Kabenor 3a Apyra HameHa, 3a ja ro HOCUTe eNeKTPHYHKUOT anapar,
3a/1a ro 3aKauuTe UMK Aa ro BNeueTe NPUKNYYOKOT Of SHAHATA A03Ha. [ipxeTe ro
Kabenot noHacTpaHa o TONNMHa, Macno, 0CTPH pPaboBH UNK NOABHKHUTE
KOMMOHEHTH Ha ypefoT. OLUTETEHUOT UMW CBUTKaH Kaben ro 3ronemyBa pU3UKoT 3a
eneKTpUUeH yaap.

» [10KONKY CO eneKTPUUHHOT anapar paboTuTte Ha OTBOPEHO, KOpPUCTETE CaMO
npogomkeH kaben WTo e NorofieH 3a KOPUCTEtbEe Ha HaABOPELLEH NpocTop.
KopucTerbeto Ha cooaBeTeH NPOAOMKEH Kaben Ha 0TBOPEHO ro HaManyBa PU3UKOT Off
enexkTpuueH yaap.

» [l0KONKY KOPUCTEHHETO Ha eNEKTPHUHKUOT anapar BO BNaXKHa OKONHHa He MoXe fia ce
u3berHe, kopucTeTe 3alITHTEH ypep co AudepeHLMjanHa cTpyja. Ynotpebara Ha
3aILUTUTHUOT YPel CO AMepPeHLjanHa CTpYja ro HamanyBa PU3UKOT Off eNEKTPUUEH yaap.

Be3beaHocT Ha nuua

> bupete BHUMaTeNHH Kako paboTHTe H Pa3yMHO KOPUCTETe ro eNeKTPUYHKOT anapar.
He kopucTeTe eneKTPUUHK anapaTH, AOKONKY CTe YMOPHHU UNU NOA BNHjaHKHe Ha
APOra, ankoXon UNKu NeKoBH. EeH MOMEHT Ha HEBHUMaHWe Npu ynoTpebata Ha
€NeKTPUUHWOT anapart MOXe [1a J0BE/ie [0 CEPUO3HN NOBPEAU.

» Hocere 3awTHTHa onpema 1 ceKkorail HoceTe 3alTUTHH ouuna. HocermeTo Ha
3alUTUTHa onpema, Kako Ha np.MacKa 3a npas, 06yBKVI 3a 3allThTa oA Nusratme, 3allTuTeH
LinemM Wnu 3aliTuta 3a CnyxoT, BO 3aBUCHOCT Of BUAOT U NPUMEHATA Ha ENNEKTPUUHNOT
anapart, ro HamanyBa PU3UKOT 0A NoBpeau.

» U3berHyBajre HEeKOHTPONHUPAHO KOPUCTEHbE Ha anapaTuTe. Ocuryperte ce, AeKa e
MCKNyueH eneKTPHUYHHOT anapar, Npea Aa ro NPUKyYHTe Ha HanojyBatbe Co CTpyja
u/unu Ha batepuja, npea Aa ro 3emMeTe UMK HOCHUTE. [LOKOMKY NPU HOCEHETO HA
anapaToT, CTe ro CTaBuNe NPCTOT Ha MPEKUHYBAYOT UK CTe FO NPUKIYYHTe YpenoT
Jl0fleKa e BKNYUEeH Ha HanojyBatbe CO CTPYja, 0Ba MOXeE fa NPeAM3BHKa HecpeKa.

> WsBapeTe rv anatute 3a nogecyBatbe UMK KNy4eBUTe 3a 3alupadyBatbe, npes Aa ro
BK/yuuTe eNeKTPUUHHUOT anapart. [IoKoNKy UMa anat Unu Knyu BO HEKOj Of AeN0OBHTE Ha
YPEJIOT LITO Ce BPTaT, 0Ba MOXE Ja /I0Be/ie 10 NOBPeau.

> UsberHyBajte abHopManHo Apxetbe Ha TenoTo. 3acTaHeTe BO CHIypHa nonoxo6a u
NoCTojaHo ApXKeTe PaMHOTeXa. Ha Toj HaunH Ke Moxxe nofobpo Aa ro KoHTponupare
€M1eKTPUUHWOT anapar Bo HEOUEeKyBaHH CHTyaLIUH.
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» Hocerte coopseTHa obneka. He HoceTe winpoka obneka unu Hakut. Tpruete ja
Kocata, obnekara u pakaBuLUTe NOAANEKY 0f NOABHXHUTE AeNOBH. [lecHata obnexa,
HAKWTOT WK AONTaTa Koca MOXe Aa ce 3adhaTar of NOABHKXHUTE AENOBH.

» [lokonky Tpe6a ia ce MHCTaNMpaaT ypeaH 3a BLUMYKYBakbe Npas, 0OCHrypeTe ce fieka
THe NPaBHUMHO Ce NPUKNYUYEHH U NPUKNAAHO Ce KOPUCTAT. KOPUCTeHETO Ha
BLUMYKYBau 3a NPaB He ja HaMa/yBa 0MacHOCTa Of Npas.

Kopuc1erbe U paKyBakbe CO eNeKTPUYHUOT anapart

» He ro npeontoBapygajre ypefot. Kopucrete ro coofBETHHOT eNeKTPUUEH anapar 3a
Bawara pabota. Co COOBETHUOT eNeKTPUUEH anapar ke pabotute nogobpo 1
MOCHUIYPHO BO 3a/1aJieHNOT JOMEH Ha paboTa.

> He KopucTeTe ro eneKTPUUHHOT anapar, A0KONKY UMa fiedeKTeH NpeKUHyBau.
AnaparoT koj NoBeKe He MOXe Aia Ce BKNYUW N UCKNYUH, ja 3arpodyBa besbegHocTa 1
Mopa Jia Ce NMonpasu.

> W3Bneuere ro NpUKNYuOKOT OA SUAHATa A03HA H/UNU U3BapeTe ja batepujata, npes
[ia r'M CMeHHTe NOCTaBKMUTe Ha ypefoT, 1a r'H 3aMeHHTe ieNOBUTE UK fia ro TPrHeTe
HacTpaHa ypepgor. OB1e Mepky 3a NpeaynpeyBatbe ro CripeyyBaar HEBHUMATENHUOT
CTapT Ha eNEeKTPUUHKOT ypeq.

» UygajTe ru noganeky of ochatoT Ha AeLia eNeKTPUUHUTE anapaTh KOU He TH
Kopuctute. OBOj ypes He cMee Aa ro KOPUCTaT NHLIA KOH He ce 3an03HAeHH CO Hero
MNY He ' UMaaT NPOYMUTAHO OBME YNATCTBA. ENEKTPUUHMTE anapaTv Ce onacHy,
LOKONKY ' KOPUCTAT HEUCKYCHU NKLia.

» OppXKyBajTe M rPUKNMBO eNEKTPUUHKTE anapaTH. [poBepeTe Aanu NOABHKHUTE
[ienoBH (pyHKUMOHUPAaT GecnpeKopHo U He ce 3arnaBeHH, Jany ce CKPLIEeHH HNK1
OLUTETEHH, LUTO MOXeE Aa ja nonpeuu hyHKLKjaTa Ha eNeKTPUUHKOT anapar.
MonpageTe ru owTeTeHHTE AeNOBH Npej KOPUCTEHLETO Ha ypeaoT. MHory Hecpeku
CBOjata NPUUMHA ja MMaaT BO N1OLIO OAPXKYBAHUTE ENEKTPUUHM anapaTy.

» Anator 3a ceuetbe OAPXKYBajTe ro 0CTap W UUCT. BHMMATENHO OAPXKYBaHHUTE anaTy 3a
ceuetbe Co 0cTpH paboBK 3a Ceuetbe MOMaKy Ce 3arnaByBaarT v co HUB MONECHO Ce
paboty.

» KopucTeTe ru eneKTpUUHHUTe anapaTti, ONpemara, A0AaToLuTe 3a anaTuTe UTH. BO
COrnacHocT co oBa ynarctBo. llputoa 3emerte ru Bo 06sup paboTHHTE yCNOBH U
AejHocTa wro Tpeba Aa ce u3BpLIK. KOPUCTEHETO Ha ENEKTPUUHM anapaTy 3a ipyra
ynotpeba ocBeH HaBeeHaTa MOXe fia J0BEE A0 OMACHU CUTYaLUH.

Kopucrete U paKkyBatbe Ha 6aTepucKHoT anapart

» BarepuuTe NONHETE I'M CO NOMHAUM LUTO CE NPenopaYaHk HCKNYUYHBO OA
npou3BoauTenort. [I0KoNKy NoNHAUoT KOj € NPUNarofieH Ha eieH COOfBETEH BUA
Batepuy, ro KOpUCTUTE Co APYrM batepum, NOCTON ONACHOCT Of NoXap.

» 3aroa KopucTeTe 6aTepum KOH ce NPEeABHAEHH 32 ENEKTPUUHKOT anapar.
Kopwcterbeto Apyr BuA baTepun Moxe ia LOBeAE 10 NOBPEAN M OMACHOCT 0f} NoXap.

» HeynotpebeHara batepuja Apxete ja noaaneky of KaHUenapucku cnojyBanku,
KNyueBH, Xene3Hn NapH, KNMHLM, WpadoBH UNK APYrH MaNK MeTanHu NpeaMeTH,
LITO MOXKe Aa NPeAN3BUKAaT NPEMOCTYBatbe Ha KOHTaKTHTe. KpaTok cnoj mery
KOHTaKTWTe Ha baTepujaTa MoXe f1a NPeau3BUKa U3TOPEHULM MK NOXap.
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» Mpu norpeLuHo KOpHCTebe, MOXE Aa HCTeue TeuHocTa of 6atepujata. UsbernyBajre
KOHTaKT CO Hea. [l0KONKy cny4ajHo j0jaeTe BO KOHTAKT CO TEUHOCTa, HCTINAKHeTe ja
co BoAa. [lokonky TeuHocTa A0jAe BO KOHTAKT co oumTe, nobapajre nekapcka
nomou. VicteueHara TeuHoCT o batepujata MOXe Aa NPEAU3BUKA KOXKHU MPHTALIMK UK
U3rOPEHLM.

Cepsiuc

» Monpaskata Ha BawuoT eneKTpuueH anapat cMee Aa buge U3BpLIeHa camo of
CTpaHa Ha KBanu(UKYBaH CTpyueH NepcoHan H CamMmo CO KOPUCTEHe Ha OPHTMHANHK
pesepBHHU AenosH. CaMo Ha T0j HaunH Ke buaeTe curypHu Bo 6e3beaHocTa Ha
eNeKTPUUHKOT anapar.

be3besHOCHM HanoMeHH 3a Aynyanku 1 oaBpTYBauu

» [ipxxeTe ro ypenoT 3a U30NMPaHUTE NOBPLUMHH HA PaUKHUTE, IOKONKY BPLUKTE paboTy
Kafie anaror WITO ce BMETHYBa UNH WpadoT MoXe ia HanAe Ha CKPUEHH eNEKTPUUHU
Kabnu. KOHTAKTOT CO CTPYjHUOT Kaben MoXe MeTanH!Te 1eNoBM Ha YPeAoT id '  CTaBu
Mof, HaNoH W [1a A0BeE [0 eNEKTPUUEH yaap.

> KopucTeTe ru AONONHHTENHY APLIKH, JOKONKY CE HCTIOPaUaHH 3aeiHO CO
eneKTpUUHKOT anart. ['ybereTo Ha KOHTpoNnaTa MoXe Aia JoBefe A0 NOBPEeaU.

» Kopucrere cooiBeTHH ypeau 3a npebapyBatbe, 3a ia M NPOHajAeTe CKPUEHHTe
€eneKTPUUHM Kabnu nu KOHCYNTHpajTe ce CO NOKANHOTO NpeTnpHjaTHe 3a
cHabayBatbe co eneKTpuuHa eHepruja. KoHTaKTOT CO eneKTPUUHK Kabnu Moxe aa
[0Beze 10 Noxap 1 enekTpuueH yaap. OWTeTyBakbeTo Ha racoBOAO0T MOXe [ia 0BEAE 10
eKcnnoauja. HaeneryeareTo Bo BOAOBOAHM LIEBKHW NPEAU3BUKYBA OLUTETYBaHE.

» [lokonky ce 6nokupa anaTor WTO ce BMETHYBA, UCKNyueTe ro eneKTpUUHKOT anapar.
BMAETe npeTnasnuBuU CO BUCOKHUTE PEaKLLUCKH MOMEHTH, LUTO MOXKe Aa
npefuU3BHKaaT NoBpaTeH yAap. Anatot LWTo ce BMETHYBa ce briokupa, JOKONKY:

— Ce npeontoBapu eNeKTPUYHUOT anat unu
- € HAaKpUBEH BO OAIHOC Ha NapueTo Lo ce obpaboTysa.

> LiBpcTO ApXKeTe ro eNeKTPUUHKUOT anapar. [1py 3aUBPCTyBatbe W OABPTYBatbE HA
wpachoBM MOXKE Aia HACTaHAT KPATKOTPajHW BUCOKW PEAKTUBHU MOMEHTH.

» 3auBpcreTe ro napuero wro ce 06paborysa. [lokonKy ro 3aLBPCTUTE CO ypes 3a
3aTerHyBarbe UM MeHreMe, Toratll napueto LTo ce obpaboTysa ce ApxK NOLBPCTO
OTKO/IKY cO Baluara paka.

» MMouekajTe soaeka eNeKTPUUHMOT anapar coceMa He npekuHe co pabora, npepaaro
TPrHeTe HacTpPaHa. Anator LUTO ce BMETHYBa MOXe fia Ce briokupa 1 ia joBene o rybetbe
KOHTPONA Hafl ypenorT.

» He ja oTBopajre batepujara. [TocToM ONACHOCT Of KPATOK CMOj.

\3awrTuTeTe ja baTtepujata o TONNKMHA, Ha NP. 04 TPAjHO U3NOXKYBakbe HA
COHUEBH 3PalLi1, OraH, BOAA UMK BRara. [10CToM 0NacHOCT O eKCNNo3uja.
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» MloKonKy ce owTeTH baTepujata NK He ce KOPHUCTH NPABHUIHO, OA Hea MOXe Aa
u3ne3e napea. BHeceTe cBex BO3AyX U AOKONKY MMa NOBpPefeHH OAHeceTe MM Ha
nekap. [apeara Moxe a ' Hafpa3Hu JWLLHKUTE NaTULLTa.

» Kopucrete 6atepuu kou ce cooaBeTHH Ha Bawnot enekTpuueH anapar og Bosch.
Camo Ha Toj HauMH baTepujaTa Ke ce 3alUTUTH Of ONacHO NPEONTOBapyBatbe.

OctaHaTH HanoMeHH 3a be3bepHocT U paboTerbe

» [paBTa oA MaTepHjanu Kako Ha Np. oNoBHH 601, HEKOW BUAOBH APBO, MHHEPANH U
MeTan Moxe fja 6upe wWTeTHa No 3apaBjeTo 1 ia AoBefe A0 aNePrucku peakLuu,
3abonyBatba Ha AULIHUTE NATHLUTA U/unK paK. MaTtepujanuTte WTo coapxar asbect
Moxe a brupar 0bpaboTyBaHK Camo 0f] CTpaHa Ha CTPYUHH NLLA.

— MorpuxeTe ce 3a A0bpa NPOBETPEHOCT Ha PabOTHOTO MeCTo.

— CenpenopauyBa HOCEHE Ha MACKa 3a 3aLUTHTA NP BOMLLYBAHHETO CO Knaca Ha puntep
P2.

BHMMaBajTe Ha Baxkeuk1Te NponucK Ha BaluaTa 3emja 3a MaTepujanoTt Koj ro

obpabotysare.

» batepujata ce ucnopauyBa nony-HanonHera. 3a Aa ja HaNnoNHKTE LeNOCHO
6arepujara, npeg npeata ynorpeba craBeTe ja Ha NONHay OAEKA HE Ce HaMNOMHK
LleNIoCHo.

» MpounTajte ro ynarcTeoto 3a ynotpeba Ha nonHauor.

» EneKTPHUHHOT anapar cTaBeTe ro Ha wpadoT camo AOKONKY e UCKnyueH. [lokonky
anaparoT e BKIYUeH 1 ce BPTH, TOj MOXE /ia Ce NPEBPTH U NafiHe.

» LiBpcTo ApXKeTe ro eneKTpMUHKOT anapar. [py npedpnyBatbe Bo bpanHa Moxe fa
HacTaHaT BUCOKM PeakLMCKn MoMeHTH. [Mpu npedpnyBatbe BO OpanHa MOXe ia CNyxHeTe
3BYLM.

» 3a fja ce 3alUTeAN eHepruja, BKNy4yBajTe ro eNeKTpUUHKOT anat Camo JOKONKY ro
KOPHUCTHTE.

O3Haku

CnefiHUTE 03HAKM Ce BaXHM 3a UnTatbe U pasbupatbe Ha ynatcTBoTo 3a ynotpeba.
3anameTeTe r1 03HaK1Te U HUBHOTO 3Hauetbe. BUCTUHCKaTa MHTepnpeTaLja Ha 03HakuTe Bu
nomara nogobpo 1 nobesbeaHo fa ro KOPUCTUTE ENEKTPUUHKOT anapar.

GSR Mx2Drive: batepucka gynuanka-oaBpTyBay
C1BO 03HaueHo Mnone: pauka (M3on1MpaHa ApLuka)
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O3Haka 3Hauemwe

BoscH @ | DPOI Hapen/aptukn
X XXX XXX XXX

TpounTajTe rv CUTE HANOMEHH W YNaTcTBa 3a be3beaHocT

HoceTe 3awuTtiTa 3a cnyxot

MpaBeL Ha ABUXKEHE

[MpaBeL Ha peakuuja

0o
Mpen b1no Kaksa MHTEPBEHLIM]ja Ha ENEKTPUUHMOT anapar U3BajeTe ja
batepujata

Tek ilecHo/neso

[lynuetrbe v oaBpTyBatbe

ER\\\}

Man 6poj Ha BpTeXH

5

['onem 6poj Ha BpTEXHM

BknyuyBare

Wcknyuysare

O H
O®.

HomWHaneH HanoH

=
S
—_

Bprexw Bo npase op (1. bpauHa)
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ng2 BpTexu Bo npaseH of (2. 6p3uHa)

M MaKc. BpTexeH MomeHT ISO 5393

% Metan

v/ Apso

(4} [lnjameTap Ha gynkara Makc.

a ﬁ MaKc. none Ha @

@g\t Mpudbat Ha anaToT

Ry

. TexuHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014

Lua 3BYyuHa jaunHa

Loa 3BYyUEH NPUTMCOK

K HecurypHoct

a, BKynHa BpefHOCT Ha ocLunauum

T [lo3BoneHa Temneparypa Ha OKONMHaTa 3a BpeMe Ha MonHerbe

T, [lo3BoneHa TemMnepartypa Ha OkonuHata 3a Bpeme Ha pabota* 1 npu
cKnaguparbe

* orpaH1ueHa jauuHa npu temneparypu <0 °C

Mpenopauaxu batepuu

lpenopayaxy nonHauu

06em Ha ucnopaka

Barepucka aynuanka-onspTysau.
BarepuuTe, anatoT LTo Ce BMETHYBA W ONMLLaHaTa onpema npuKaxxaHa Ha CIMKUTE He e ien
04 CTaHAApAHMOT 06em Ha Ucnopaka.

KomnneTtHata onpema Moxe Aa ja HajaeTe Bo Hawara lMporpama 3a onpema.

YHorpeGa CO cooaBeTHA HAMEHa
ENneKkTpuuHMOT anapar e HaMeHeT 3a 3allpadyBatbe M OABPTYBatbe Ha LPadOBH Kako 1 3a
[Qynuetbe BO APBO U NNacT1Ka.

CseTnoToHa OBOj e/IeKTPpUUEH anapar e HaMeHeTo [la ro OCBET/I IMPEKTHO NO/MIETO Ha pa60Ta
Ha eNIEKTPUYHUOT anapar U He € NOroaHo 3a NPOCTOPHO OCBETNyBatbe BO [IOMaKWUHCTBOTO.
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TeXHHUKH noAaTouH

TexHUUK1Te NoAaToOLM 3a NPOM3BO/AOT Ce AafieHH Bo Tabenata Ha cTpaHa 270.

Mndopmanuu 3a byuaBa/Bubpauuu
MepHHuTe BPeAHOCTH Ha NPOM3BOLOT Ce afieHH Bo Tabenarta Ha cTpaHa 270.

BpeaHocTTe Ha eMUcHja Ha byuaBa oapeeHn Bo cornacHocT co EN 60745-2-1,
EN60745-2-2.

BKynHuTe BpeAHOCTM Ha BUDpaLMK &, (BEKTOPCKM 360P Ha TPUTE HACOKH) HecurypHocT K
[IaaeHu ce Bo cornacHoct co EN 60745-2-1.

HuBoTO Ha BMOpaLMK HaBeEeHO BO OBME yNaTCTBa € M3MEPEHO CO HOPMUPaHa NocTanka
cnopep EN 60745 1 moxe fia ce KOpUCTH 3a MerycebHa cnopesba Ha eneKkTpuuHuTe
anapati. McTo Taka Moxe fia ce npunaroam 3a npefBpemMeHa npoLeHa Ha ONToBapyBarbeTo
co BUbpaumu.

HaBeneHoTo HUBO Ha BUBPaLMK e 32 OCHOBHATA NPUMEHA Ha ENEKTPUUHKOT anapar. [Jokonky
€NeKTPUUHKOT anapar ce KOPUCTH 3a ipYr1 NPUMEHH, CO Pa3NMuHa ONpeMma, anatoT LTo ce
BMETHYBa OTCTanyBa 0 HOPMUTE UM HELLOBOTIHO CE OfPXXYBa, MOXE Aja 0TCTanysa HUBOTO
Ha BUbpaLmK. OBa MOXe 3HAUUTENHO [ia O 3roNieMu ONTOBapPYBareTO CO BUOPaLMK BO
NepUOLOT Ha LieNoKYNHOTO paboTetbe.

3a npewusHo ofpeayBatbe Ha ONToBapyBarbeTo co BUbpauum, Tpeba fa ce 3eme Bo 06sHp U
NepUOLOT BO KOj YPELIOT € UCKIYUeH U eABaj paboTu, a He BO MOMEHTOT Kora e BO
ynotpeba. OBa MoXe 3HauMTeNHO ia ro HaManu oNToBapyBatbeTo Co BUbPaLMK BO NepPUOLOT
Ha LienoKynHoTo paboTerbe.

YTBpAETE rv ONONHUTENHUTE MepKM 3a He3beHOCT 3a 3aLLTUTa HA KOPUCHUKOT O
BMjaHWETO Ha BUDpaLMKTe, KaKo Ha Np.: OIPXYBA]jTe I BHUMATENHO eNEeKTPUUHUTE
anaparu ¥ anaToT 3a BMETHYBatbe, OfPXKYBajTe ja TONNMHATA Ha ANaHK1TE, OpraHu3upajTe ro
TeKOT Ha pabotara.

MoHTaxa u Kopucremwe
Lien Ha KopucTeweTo Cnuka CrpaHa
Bapetbe Ha batepujata 1 271
BmetHyBatbe Ha batepuja 2 271
MoHTHpatbe Ha anaToT WTO Ce BMeTHyBa 3 271
[MocrtaBeTe ro NnpaBeLoT Ha BpTEHE 4 272
MNocTaByBatbe Ha bpoj Ha BPTEXH 5 273
BknyuyBatbe/UcKnyuyBatbe 6 273
Buparbe Ha onpema - 274
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OapxyBatbe U YnCTebe

» Oap)KyBajTe ja UMCTOTaTa Ha eNEKTPUUHHOT anapart U OTBOPHUTE 3a NPOBETPYBatbe,
3a ja Moxke Bobpo u 6e3benHo Aa paborute.

CepBsucHa cnyxba 1 CoBeTH NpH KopUcTere

CepBucHara cnyxba ke oaroBopu Ha BalumTe npaluara Bo Bpcka Co nonpaskarta u
OfPXXYBareTO Ha BalumoT Npou3Boz Kako 1 pe3epBHUTE f1enoBK. EKCNN03WBEH LpTeX 1
MH(hOPMaLIMM 32 PE3EPBHM [1ENOBH Ke HajaeTe Ha:

www.bosch-pt.com

TMMOT 3a COBETYBatbe NPU KOPUCTEHE Ha Bosch Ke B MOMOrHe JOKONKy MMaTe npatliatba 3a
Halu1Te NPOU3BOAK U ONpEMa.

3a cuTe Npaluarba M Hapauku Ha pe3epBHU AenoBM, Be Monume HaBepeTe ro 10-uudpermnot
6poj o4 cneumrdHrKaLMoHaTa NIoyKa Ha NPOM3BOAOT.

MakepoHuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrTa: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHet: www.servis-bosch.mk
Ten./chakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

Tpauncnopr

NuTyM-joHCKUTE baTepuu nofnexar Ha bapatbata Ha 3aKOHOT 3a ONACHW MaTepHjaniu.
batepuuTe MoXe [ja ce TpaHCMoPTHPaaT Camo Off CTPaHa Ha KOPUCHKKOT, be3 notpeba o
NONONMHUTENHU KBANM(UKALIMA.

[pu NpeHoC Ha UCTHTE Off CTPaHa Ha TPETH LA (Ha Np. BO3AYLLIEH TPAHCTIOPT UK
LineaMLmMja) HEOMXOAHO € 1a Ce BHAMaBa Ha CneLujanHuTe HanoMeHu Ha ambanaxara 1
03HakuTe. Bo TakoB cnyuaj, np1 NOAroToBKaTa Ha npatkata Mopa ia Ce NMoBHKa eKcrepT 3a
OMacHM CyNCTaHLu.

TpaHcnopThpajTe rv batepuuTe Camo 0KOMKY KYKUILTETO e HeoLTeTeHo. 3aneneTe rv
OTBOPEHWTE KOHTAKTW U CaKyBajTe ja batepujaTa Ha TOj HAUMH LITO HEMa Aa Ce iBMXM BO
ambanaxarta.

Be MonvMe BHMMaBajTe Ha eBEHTYaNHUTE [JOMONHUTENHM HaLMOHANHW MPOMUCH.

OrcTpaHyBamwe

X3/7] EnextpuunnTe anaparu, batepuute, onpemara v ambanaxwte Tpeba fa ce otcTpanar
;jg\ Ha eKOMOLLKK NPU(ATNIMB HAUH.

He rvt dpnajTe enektpuuHuTe anapatv 1 batepuute Bo JoMalLiHaTa KaHTa 3a fybpe!
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Camo 3a 3emj1 Bo pamKH Ha EY
Cnopep eBponckata perynatuea 2012/19/EU enekTpuuHuTe anaparu
LUTO Ce BOH ynoTpeba 1 AedheKTHUTE U UCKOPUCTEHUTE baTepuu cnope
perynatusara 2006/66/EC mopa ofaenHo aa ce cobepar 1 aa ce
peuMKnMpaar 3a NoBTOpHa ynoTpeda.

Ce 3app)KyBa NPaBOTO Ha NPOMeHa.

Srpski

Opsta upozorenja za elektricne alate

m UPOZORENJE Citajte sva ypozorenja i upupstvg. Propusti} kod pridr?ayanja
upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni udar,

pozar ifili teske povrede.

Cuvaijte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni alat“ odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na

mrezi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate sa radom na akumulator (bez mreznog

kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne cisto i dobro osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesrecama.

» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili prasine. Elektricni alati prave varnice koje mogu zapaliti
prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koriScenja elektri¢nog alata. Prilikom
rada moZete izgubiti kontrolu nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati uticnici. Utika¢ nesme nikako da
se menja. Ne upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa elektricnim alatima
zasticenim uzemljenjem. Ne promenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrSinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecanirizik od elektri¢nog udara ako je Vase telo uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u elektri¢ni alat poveéava rizik od
elektri¢nog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaiili ne izvlacite ga iz uticnice. Drzite
kabl dalje od vreline, ulja, ostrih ivica ili delova aparata koji se pokrecu. Osteceniili
uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektricnog udara.
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» Ako sa elektricnim alatom radite u prirodi, upotrebljavajte samo produzne kablove
koji su pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla uzemljenog za spoljnu
upotrebu smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne mozZe da se izhegne u vlaznoj okolini, koristite prekidac
strujne zastite pri kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to, Staradite i idite razumno na posao sa Vasim elektri¢nim
alatom. Ne koristite elektricni alat ako ste umorniili pod uticajem droge, alkoholali
lekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elektri¢nog alata moze voditi ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare. Nosenje licne zastitne opreme,
kao maske za prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni $lem ili zastitu za sluh,
zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata, smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje u rad. Uverite se da je elektricni alat iskljucen, pre
nego Sto ga prikljucite na struju i/ili na akumulator, uzmete gaili nosite. Ako prilikom
nosenja elektri¢nog alata drzite prst na prekidacu ili aparat ukljucen prikljucujete na
struju, moZe ovo voditi nesrecama.

» Uklonite alate za podesavanije ili kljuceve za zavrtnje, pre nego sto ukljucite elektric-
ni alat. Neki alat ili kljuc koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moZe voditi nesre¢ama.

» Izbegavajte nenormalno drZanje tela. Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnoteZu. Na taj nacin mozZete bolje kontrolisati elektricni alat
u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecuiili nakit. Drzite kosu, odecu i rukavice
dalje od pokretnih delova. Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti rotirajuci
delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i skupljanje prasine, uverite se dali
su prikljuceni i upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine moze smanijiti
opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodijenje sa elektri¢nim alatima

> Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas posao elektricni alat odredjen za
to. Sa odgovarajuc¢im elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom podrucju
rada.

» Ne koristite nikakav elektricni alat ciji je prekidac u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz uticnice i/ili uklonite akumulator pre nego Sto preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delova priboraili ostavite aparat. Ovameraopreza
sprecava nenameran start elektricnog alata.

» Cuvajte nekoriscene elektri¢ne alate izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriScenje aparata osobama koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.
Elektri¢ni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. KontroliSite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,,lepe®, dali su delovi polomljeni ili su tako oSteceni da
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je ostecena funkcija elektricnog alata. Popravite ove ostecene delove pre upotrebe.
Mnoge nesrece imaju svoje uzroke u lose odrzavanim elektri¢nim alatima.

» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. BriZljivo odrZavani alati za se¢enja sa ostrim
ivicama manje ,slepljuju”ilak$e se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paznju pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge namene koje nisu predvidjene, moZe voditi opasnim
situacijama.

Brizljivo ophodjenje i upotreba akku-alata

» Punite akku samo u aparatima za punjenje, koje je preporucio proizvodjac. Za aparat
za punjenje koji je pogodan za odredjenu vrstu baterija, postoji opasnost od poZara, ako
se upotrebljava sa drugim baterijama.

» Upotrebljavajte samo akku predvidjene za to u elektri¢nim alatima. Upotreba drugih
baterija moZe voditi povredama i pozaru.

» Drzite ne korisceni akku dalje od kancelarijskih spajalica, nov¢ica, kljuceva, eksera,
zavrtanja ili drugih malih metalnih predmeta, koji mogu prouzrokovati
premoscavanje kontakata. Kratak spoj izmedju kontakata baterije moZe imati za
posledicu opekotine ili vatru.

» Kod pogresne primene moze tecnost da izadje iz akku. Izbegavajte kontakt sa njom.
Kod sluc¢ajnog kontakta isperite sa vodom. Ako tecnost dospe u oci, iskoristite i
dodatnu lekarsku pomo¢. Te¢nost baterije koja izlazi moZe voditi nadrazajima koZe ili
opekotinama.

Servisi
» Neka Vam Vas elektri¢ni alat popravlja samo kvalifikovano osoblje i samo sa

originalnim rezervnim delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sac¢uvana sigurnost
aparata.

Sigurnosna uputstva za busilice i uvrtace

» Drzite uredjaj za izolovane povrsine drski kada izvodite radove kod kojih
upotrebljeni alat ili zavrtanj mozZe da susretne skrivene vodove struje. Kontakt sa
jednim vodom koji sprovodi struju moze da stavi pod napon metalne delove uredjaja i da
utice na elektri¢ni udar.

» Koristite dodatne drske, kada su one isporucene sa elektri¢nim alatom. Gubitak
kontrole moZe uticati na povrede.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za detekciju, da bi usli u trag skrivenim vodovima
snabdevanja, ili pozovite za to mesno drustvo za napajanje. Kontakt sa elektri¢nim
vodovima moZe voditi vatri i elektri¢nom udaru. Ostecenje nekog gasovoda moze voditi
ekploziji. Prodiranje u vod sa vodom prouzrokovace o$tecenje predmeta.

» Odmabh iskljucite elektricni alat, ako elektricni alat blokira. Da li ste pazili na visoke
reakcione momente, koji prouzrokoju povratan udarac. Upotrebljeni alat blokira ako:
- je elektricni alat preopterecéenili
— ako se iskosi u radnom komadu koji se obradjuje.
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» Dobro i cvrsto drzite elektricni alat. Kod stezanja i odvrtanja zavrtanja mogu na kratko
nastati visoki reakcioni momenti.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg Cvrsto drZe zatezni uredjaji ili stega
sigurnije se drZi nego sa Vasom rukom.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga ostavite. Upotrebljeni alat se
moZe zakaciti i gubitkom kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

» Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.

A2\ Zastitite aku bateriju od izvora toplote, npr. i od trajnog Suncevog zracenja,

[i vatre, vode i vlage. Inace postoji opasnost od eksplozije.

S
» Kod osStecenja i nestrucne upotrebe akumulatora mogu izlaziti pare. Dovedite svez
vazduh i potrazite lekara ako dodje do tegoba. Para moze nadraziti disajne puteve.

» Upotrebljavajte akumulator samo u vezi sa Vasim Bosch elektricnim alatom. Samo
tako se akumulator zasticuje od opasnost preoptereéenja.

Dalja uputstva o sigurnosti i radu

» Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo, nekoliko vrsta drveta,
minerala i metala mogu biti Stetni po zdravlje i uticati na alergijske reakcije,
obolenja disajnih organa ifili na rad. Materijal koji sadrzi azbest smeju da rade samo
strucnjaci.

— Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
— Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa klasom filtera P2.
Obratite paznju na propise za materijale koje treba obradjivati u Vasoj zemlji.

» Akumulator se isporucuje delimi¢no napunjen. Da bi obezbedili punu snagu
akumulatora, potpuno ga napunite pre prvog pustanja u rad u uredjaju za punjenje.

» Procitajte uputstvo za rad uredjaja za punjenje.

» Stavljajte elektricni alat samo iskljuc¢en na zavrtanj. Upotrebljeni alati koji se okre¢u
mogu skliznuti.

» Drzite ¢vrsto i dobro elektricni alat. Pri promeni brzine mogu na kratko nastati visoki
reakcioni momenti. Pri promeni brzine mogu se pojaviti Sumovi.

» Da bi stedeli energiju, ukljucujte elektricni alat samo kada ga koristite.

Simboli
Sledeci simboli su od znacaja za €itanje i razumevanje uputstva za rad. Shvatite simbole i

njihovo znacenje. Prava interpretacija simbola Vam pomaze, da elektri¢ni alat bolje i
sigurnije koristite.

1609 92A 3A7((20.6.16) Bosch Power Tools

e g




W {%) {%}
% OBJ_BUCH-1208-005.book Page 209 Monday, June 20,2016 1:31 PM

Srpski| 209

Simbol Znacenje

GSR Mx2Drive: Akumulatorski uvrtac sa busenjem
sivo markirano podrucje: Drska (izolovana povrsina za hvatanje)

BoscH @ | DBrojpredmeta
X XXX XXX XXX

Ood

Procitajte sva sigurnosna uputstva i upozorenja

Izvadite akumulator pre svih radova na elektri¢nom alatu

© Nosite zastitu za sluh

Pravac kretanja

-

Pravac reakcije

Desni-levi smer

Busenje i uvrtanje

§ Bez broja obrtaja
o]

Veliki broj obrtaja

ER\\\» { Q

24

I Ukljucivanje
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O Iskljucivanje

u Nominalni napon

ny1 Broj praznih obrtaja (1. brzina)

ng2 Broj praznih obrtaja (2. brzina)

M maks. obrtni moment prema ISO 5393

oI Metal

w Drvo

[} Presek busenja maks.

4] ﬁ maks. zavrtnji-@

@%}\k Prihvat za alat

. Tezina prema EPTA-Procedure 01:2014

Loa Nivo snage zvuka

Loa Nivo pritiska zvuka

K Nesigurnost

a, Ukupna vrednost vibracija

T Dozvoljena ambijentalna temperatura prilikom punjenja

Ty Dozvoljena ambijentalna temperatura prilikom rezima rada* i prilikom
skladistenja

* ograni¢ena snaga na temperaturama <0 °C

Preporucene akumulacione baterije

Preporuceni punjaci

Obim isporuke

Akumulatorski uvrtac sa busenjem.
Akumulator, upotrebljeni alat i drugi pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni
obim isporuke.

Kompletan pribor naci ¢ete u naSem programu pribora.

1609 92A 3A7((20.6.16) Bosch Power Tools

o S [




S%g OBJ_BUCH-1208-005.book Page 211 Monday, June 20,2016 1:31 PM g%%

Srpski| 211

Upotreba prema svrsi

Elektri¢nialat je namenjen za uvrtanje i odvrtanje zavrtanjakaoizabusenje u drvetu i plastici.

Svetlo na ovom elektroalatu je namenjeno za to da se direktno osvetli radna zona elektroalata
i nije adekvatno za osvetljenje prostorije u domacinstvu.

Tehnicki podaci
Tehnicki podaci proizvoda su navedeni na tabeli na strani 270.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Merne vrednosti proizvoda su navedene na tabeli na strani 270.
Vrednosti emisije Sumova se odreduju u skladu sa EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Ukupne vrednosti vibracija a,, (zbir vektora tri pravca) i nesigurnost K su dobujeni prema
EN 60745-2-1.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema mernom postupku koji je
standardizovan u EN 60745 i mozZe da se koristi za poredenje elektri¢nih alata jedan sa
drugim. Pogodan je i za priviemenu procenu opterecenja vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu elektri¢nog alata. Ako se svakako
elektri¢ni alat upotrebljava za druge namene sa pomocu razlicitih pribora ili nedovoljno
odrZavanja, moze doci do odstupanja nivoa vibracija. Ovo moZe u zna¢ajnoj meri povecati
opterecenije vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu opterecéenija vibracijama trebalo bi uzeti u obzir i vreme, u kojem je uredaj
ukljucen ili radi, medutim nije stvarno u upotrebi. Ovo moze znacajno redukovati
opterecéenije vibracijama preko celog radnog vremena.

Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre delovanja vibracija kao na primer:
OdrZavanije elektri¢nog alata i upotrebljeni alati, odrzavanje toplih ruku, organizacija

odvijanja posla.

MontazaiRad
Cilj rukovanja Slika Strana
Vadjenje akumulatora 1 271
Ubacivanje baterije 2 271
MontaZa alata koji se upotrebljava 3 271
Podesavanje smera okretanja 4 272
Podesavanije broja obrtaja 5 273
Ukljucivanje/iskljucivanje 6 273
Biranje pribora - 274
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* vev 7

Odrzavanje i CiScenje
» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcima i odrzavanju vaseg proizvoda i o
rezervnim delovima. Uvecéane crteze i informacije o rezervnim delovima moZzete nacina nasoj
adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomodi ako imate pitanja o nasim
proizvodimai priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova neizostavno navedete broj
predmeta sa 10 broj¢anih mesta prema tipskoj tablici proizvoda.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu
Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis

Tel./Fax: (018) 274030
Tel./Fax: (018) 531798
Web: www.keller-nis.com
E-Mail: office@keller-nis.com

Transport

Akumulatori koji sadrZe litijum jon podleZu zahtevima prava o opasnim materijama.
Akumulatore moze korisnik transportovati na putu bez drugih pakovanja.

Kod slanja preko trecih lica (na primer vazdusnih transportomiili Spedicijom) mora se obratiti
paznja na posebne zahteve u pogledu pakovanja i oznacavanja. Ovde se mora pozvati kod
pripreme komada za slanje ekspert za opasne materije.

Saljite akumuatore samo ako kuciste nije osteceno. Odlepite otvorene kontakte i upakujte
akumulator tako, da se ne pokrece u paketu.

Molimo da obratite paznju na eventualne dalje nationalne propise.

Uklanjanje djubreta

/)| Elektricne alate, akumulatore, pribor i pakovania treba odvoziti reciklazi koja
;A odgovara zastiti covekove sredine.

Ne bacajte elektri¢ne alate i akumulatore/baterije u kucno djubre!
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Samo za EU-zemlje:
Prema evropskoj smernici 2012/19/EU ne moraju vise neupotrebljivi
elektri¢ni uredjaji a prema evropskoj smernici 2006/66/EC ne moraju ni
akumulatori/batrerije koji su u kvaru ili istroseni da se odvojeno sakupljaju
i odvoze reciklaZi koja odgovara zastiti covekove sredine.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

m OPOZORILO Preberite vsa o.pozorila |n napotilg. Napake zarag? neuposteyanja
spodaj navedenih opozoril in napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar,

pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje*, ki se pojavlja v nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na orod-

jaz elektri¢nim pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja (brez

elektri¢nega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena delov-
na podrocja lahko povzrocijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko pride do eksplozij oziroma
tam, kjer se nahajajo vnetljive tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo is-
krenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektricnega orodja ne dovolite otrokom ali drugim ose-
bam, da bi se Vam priblizali. Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko povzrociizgubo
kontrole nad napravo.

Elektricna varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati vticnici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in ustrezne vti¢nice zmanjSujejo
tveganje elektricnega udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami kot so na primer cevi, grelci,
Stedilniki in hladilniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, ¢e je Vase telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago. Vdor vode v elektri¢no orodje
povecuje tveganje elektri¢nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za no$enje ali obeSanje elektricnega orodjain ne vlecite za ka-
bel, ¢e Zelite vtikac izvleci iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem, ostrimi
robovi ali premikajocimi se deli naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo
tveganje elektricnega udara.
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» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj, uporabljajte samo kabelske podaljske, ki
so primerni za delo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je primeren za delo
na prostem, zmanjsuje tveganje elektricnega udara.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte stikalo
za zascito pred kvarnim tokom. Uporaba zas¢itnega stikala zmanjSuje tveganje elektric-
nega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektricnim orodjem lotite zrazumom.
Ne uporabljajte elektricnega orodja, Ce ste utrujeni oziroma ¢e ste pod vplivom ma-
mil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti med uporabo elektriénega orodja je lah-
ko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo in vedno nosite zas¢itna ocala. Nosenje osebne
zascitne opreme, na primer maske proti prahu, nedrsecih zas€itnih Cevljev, varnostne ée-
lade ali zascitnih glusnikov, kar je odvisno od vrste in nacina uporabe elektri¢nega orodja,
zmanjSuje tveganje telesnih poskodb.

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo elektricnega orodja na elek-
triéno omreZje in/ali na akumulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepricajte,
e je elektricno orodje izklopljeno. Prenasanje naprave s prstom na stikalu ali pri-
kljucitev vklopljenega elektriénega orodja na elektricno omreZje je lahko vzrok za nezgo-
do.

» Pred vklapljanjem elektricnega orodja odstranite nastavitvena orodja ali izvijace.
Orodije ali klju¢, ki se nahaja v vrte¢em se delu naprave, lahko povzrodi telesne poskodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrbite za trdno stojiSce in za stalno ravno-
tezje. Tako boste v nepri¢akovanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje nadzorovali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in nakita. Lase, oblacila in roka-
vice ne priblizujte premikajocim se delom naprave. Premikajoci se deli naprave lahko
zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali nakit.

» Ceje nanapravo mozno montirati priprave za odsesavanije ali prestrezanje prahu, se
prepricajte, ¢e so le-te prikljucene in e se pravilno uporabljajo. Uporaba priprave za
odsesavanje prahu zmanjsuje zdravstveno ogrozenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte elektricna orodja, ki so za to delo
namenjena. Z ustreznim elektri¢nim orodjem boste v navedenem zmogljivostnem podro-
¢ju delali bolje in varneje.

> Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim stikalom. Elektricno orodje, ki se
ne da vecC vklopiti ali izklopiti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtikac iz elektricne vticnice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektri¢nega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte izven dosega otrok. Osebam,
ki naprave ne poznajo ali niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne dovolite
uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih uporabljajo neizkuSene osebe.
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»> Skrbno neguijte elektricno orodje. Kontrolirajte brezhibno delovanje premicnih de-
lov naprave, ki se ne smejo zatikati. Ce so ti deli zlomljeni ali poskodovani do te me-
re, da ovirajo delovanje elektricnega orodja, jih je potrebno pred uporabo naprave
popraviti. Slabo vzdrZzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrZujte tako, da bodo vedno ostra in €ista. Skrbno negovanarezalna
orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo in so laZje vodljiva.

» Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno uporabljajte ustrezno tem navo-
dilom. Pri tem upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravljali. Upora-
ba elektricnih orodij v namene, ki so druga¢ni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

Skrbno ravnanje in uporaba akumulatorskih orodij

» Akumulatorske baterije polnite samo v polnilnikih, ki jih priporoca proizvajalec. Pol-
nilnik, ki je namenjen doloceni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname, ¢e ga boste
uporabljali skupaj z druga¢nimi akumulatorskimi baterijami.

» V elektricnih orodjih uporabljajte le akumulatorske baterije, ki so zanje predvidene.
Uporaba drugih akumulatorskih baterij lahko povzroci telesne poskodbe ali pozar.

» Akumulatorska baterija, katere ne uporabljate, ne sme priti v stik s pisarniskimi
sponkami, kovanci, Zeblji, vijaki in drugimi manjsimi kovinskimi predmeti, ki bi lah-
ko povzrodili premostitev kontaktov. Kratek stik med akumulatorskimi kontakti lahko
ima za posledico opekline ali poZar.

» V primeru napaéne uporabe lahko iz akumulatorske baterije iztece tekocina. Izogi-
bajte se kontaktu z njo. Pri naklju¢énem kontaktu s koZo spirajte z vodo. Ce pride te-
kocinav oko, dodatno poiscite tudi zdravnisko pomoc. Iztekajoc¢a akumulatorska teko-
¢ina lahko povzroci drazenje koZe ali opekline.

Servisiranje
» Vase elektri¢no orodje naj popravljasamo kvalificirano strokovno osebje ob obvezni
uporabi originalnih rezervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti naprave.

Varnostna opozorila za vrtalne stroje in vijacnike

» Napravo smete drZati le na izoliranem rocaju, ¢e delate na obmocju, kjer lahko vsta-
vljeno orodje ali vijak pride v stik s skritimi omreznimi napeljavami. Stik z napeljavo,
ki je pod napetostjo povzroci, da so posledicno tudi kovinski deli naprave pod napetostjo
in to vodi do elektri¢nega udara.

» Uporabite dodatne rocaje, e so prilozeni pri dobavi elektricnega orodja. Izguba kon-
trole lahko povzrodi poskodbe.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte ustrezne iskalne naprave oziro-
ma se o tem pozanimaijte prilokalnem podjetju za oskrbo z elektriko, plinom in vodo.
Stik z vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzroci pozar ali elektricni udar. Poskodbe plin-
skega voda so lahko vzrok za eksplozijo, vdor v vodovodno omreZje pa ima za posledico
materialno Skodo.

» V primeru blokiranja vstavnega orodja elektricno orodje takoj izklopite. Bodite pri-
pravljeni na visoke reakcijske momente, ki povzrocijo nasprotni udarec. Vstavno
orodje blokira v naslednjih primerih:
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- Ce je elektricno orodje preobremenjeno ali
- Ce se zagozdi v obdelovanec.
» Trdno drzite elektricno orodje. Pri zategovanju ali odvijanju vijakov lahko za kratek ¢as
nastopijo visoki reakcijski momenti.
» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi
pripravami ali s primeZem, kot Ce bi ga drzali z roko.
» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se orodje popolnoma ustavi. Ele-
ktriéno orodje se lahko zatakne, zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad njim.
» Akumulatorske baterije ne odpirajte. Nevarnost kratkega stika!
[ \Zascitite akumulatorsko baterijo pred vrocino, npr. tudi pred stalnim son¢-
O nim obsevanjem, ognjem, vodo in vlaznostjo. Obstaja nevarnost eksplozije.

T

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali ée jo nepravilno uporabljate, lahko iz
nje uhajajo pare. Poskrbite za dovod svezega zraka in pri tezavah poiscite zdravni-
ka. Pare lahko povzrocijo drazenje dihalnih poti.

» Akumulatorsko baterijo uporabljajte le v povezavi z elektricnim orodjem Bosch. Le
tako je akumulatorska baterija zas¢itena pred nevarno preobremenitvijo.

Druga varnostna opozorila in delovna navodila

» Prah nekaterih materialov kot npr. svincenega premaza, nekaterih vrst lesa, mine-
ralov inkovin je lahko zdravju Skodljiv in lahko povzroci alergicne reakcije, obelenje
dihal in/ali rak. Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le strokovnjaki.

— Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.
— Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s filtrirnim razredom P2.
Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne materiale.

» Akumulatorsko baterijo dobavimo delno izpraznjeno. Da bi lahko akumulatorska ba-
terija razvila svojo polno zmogljivost, jo morate pred prvo uporabo v celoti napolniti
v polnilni napravi.

» Preberite si navodilo za obratovanje polnilne naprave.

» Elektricno orodje postavite na vijak samo v izklopljenem stanju. Vrteca se elektricna
orodja lahko zdrsnejo.

» Elektricno orodje morate trdno drzati v roki. Pri prestavitvi stopenj lahko za kratek ¢as
nastanejo visoki reakcijski momenti. Pri prestavitvi stopenj se lahko pojavi zvok.

» Da bi privarcevali z energijo, vklopite elektricno orodje le takrat, ko ga boste upora-
bljali.

Simboli
Naslednji simboli so pomembni za branje in razumevanje navodila za obratovanje. Zapomni-

te si simbole in njihov pomen. Pravilna interpretacija simbolov vam pomaga, da elektri¢no
orodje lahko bolje in varneje uporabljate.
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Simbol Pomen

GSR Mx2Drive: Akumulatorski vrtalni vrtacnik
Sivo oznaceno obmocje: rocaj (izolirana povrsina rocaja)

Boscn @ | Stevikaartikia
X XXX XXX XXX

0o

Preberite si vsa varnostna opozorila in navodila
Snemite akumulatorsko baterijo pred vsemi opravili na elektricnem
orodju

© Nosite zas¢ito sluha

/‘ Smer premikanja
Smer reakcije
Vrtenje v desno/levo

Vrtanje in vijacenje

§ Majhno Stevilo vrtljajev
o]

Veliko Stevilo vrtljajev

ER\\\» { Q

2%,
I Vklop
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Simbol Pomen

O Izklop

U Nazivna napetost

nyl Stevilo vrtljajev (1. stopnja)
ng2 Stevilo vrtljajev (2. stopnja)

maks. vrtilni moment po ISO 5393

Kovina

M
P
w Les

14} Vrtalni premer maks.
14 ﬁ Maks. @ vijaka
@%\t Prijemalo za orodje
R
. TezZa po EPTA-Procedure 01:2014
Loa Moc¢ hrupa
Loa Nivo hrupa
K Negotovost
a, Skupna vrednost vibracij
T Dovoljena temperatura okolice pri polnjenju
Ty Dovoljena temperatura okolice med uporabo’in za skladis¢enje

* omejena zmogljivost pri temperaturah <0 °C

Priporocene akumulatorske baterije

Priporoceni polnilniki

Obseg posiljke

Akumulatorski vrtalni vrtacnik.
Akumulatorska baterija, vstavno orodje in drug naslikan ali opisan pribor niso del standar-
dnega obsega dobave.

Celoten pribor najdete v naSem programu pribora.
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Uporaba v skladu znamenom

Elektri¢no orodje je namenjeno za vija¢enije in spro$¢anje vijakov ter za vrtanje v les in ume-
tne mase.

Lucka na elektricnem orodju osvetljuje neposredno delovno obmocje elektri¢nega orodja in
ni primerna za razsvetljavo v gospodinjstvu.

Tehnicni podatki

Tehni¢ni podatki izdelka so navedeni v tabeli na strani 270.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti izdelka so navedene v tabeli na strani 270.
Merilne vrednosti hrupa izracunane v skladu z EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Skupne vrednosti vibracij a,, (vektorska vsota treh smeri) in negotovost K se izra¢unajo v
skladuz EN 60745-2-1.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so bile izmerjene v skladu s standardiziranim
merilnim postopkom po EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih orodij
med seboj. Primeren je tudi za zatasno oceno obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektri¢nega orodja. Ce pa se elektri¢no
orodje uporablja $e vdruge namene, z razli¢nim priborom, odstopajocimi vstavnimi orodji ali
pri nezadostnem vzdrZevaniju, lahko nivo vibracij odstopa. To lahko obremenjenosti z vibra-
cijami med dolocenim obdobjem uporabe ob¢utno poveca.

Zanatancnej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate upostevati tudi tisti ¢as, ko je na-
pravaizklopljenain te¢e, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko obremenjenost z vibracijami
preko celotnega obdobja dela obcutno zmanjsa.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$¢ito upravljalca pred vplivi vibracij, npr. VzdrZeva-
nje elektri¢nega orodja in vstavnih orodij, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Montaza in obratovanje

Cilj dejanja Slika Stran
Odstranitev akumulatorske baterije 1 271
Namestitev akumulatorske baterije 2 271
MontaZa vstavnega orodja 3 271
Nastavitev smeri vrtenja 4 272
Nastavitev Stevila vrtljajev 5 273
Vklop/izklop 6 273
Izbor pribora - 274
Bosch Power Tools 1609 92A 3A7(20.6.16)
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Vzdrzevanje in ¢iSCenje
» Elektricno orodje in prezracevalne reze naj bodo vedno Cisti, kar bo zagotovilo do-
bro in varno delo.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter na-
domestnih delov. Risbe razstavljenega stanja in informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z veseljem v pomoc pri vprasanjih o
nasih izdelkih in njihovega pribora.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporoc€ite 10-mestno Stevilko na tipski
ploscici izdelka.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana
Tel.: (01) 5194225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407

Transport

Prilozene litij-ionske akumulatorske baterije so podvrZene zahtevam zakona o nevarnih sno-
veh. Uporabnik lahko akumulatorske baterije brez nadaljnih pogojev transportina na cesti.
Pri posiljkah s strani tretjih (npr.: zracni transport ali $pedicija) se morajo upostevati poseb-
ne zahteve glede embalaZe in oznacitve. Pri pripravi odpreme mora biti obvezno nujno vklju-
Cen strokovnjak za nevarne snovi.

Akumulatorske baterije posiljajte samo, ¢e je ohisje neposkodovano. Prelepite odprte kon-
takte in zapakirajte akumulatorske baterije tako, da se v embalaZi ne premika.

Prosimo upostevajte tudi morebitne druge nacionalne predpise.

Odlaganje

XS/ Elektri¢na orodja, akumulatorske baterije, pribor in embalazo morate reciklirati v
;};,g skladu z varstvom okolja.

Akumulatorskih baterij/baterij ne smete odvreci med hisne odpadke!
Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU se morajo elektri¢na orodja, ki niso vec v
uporabi ter v skladu z Direktivo 2006/66/ES morate okvarjene ali obra-
bljene akumulatorske baterije/baterije zbirati loceno in jih okolju prijazno
reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Opce upute za sigurnost za elektricne alate

m UPOZORENJE Trgb_a procitati sve napomene‘qsigurnosﬁ i upute. Ako se ne bi‘
postivale napomene o sigurnostii upute to bi moglo uzrokovati struj-

ni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam »Elektricni alat« odnosi se na elektricne alate s prikljuckom

na elektricnu mrezu (s mreznim kabelom) i na elektricne alate s napajanjem iz aku baterije

(bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte vase radno mjesto cistim i dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijetljeno
radno mjesto mogu uzrokovati nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze za-
paljive tekucine, plinovi ili prasina. Elektricni alati proizvode iskre koje mogu zapaliti
prasinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i ostale osobe drzite dalje od mjesta rada.
U slucaju skretanja pozornosti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati uticnici. Na utikacu se ni na koji
nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa zastitno
uzemljenim elektri¢nim alatom. Utika¢ na kojem nisu vrSene izmjene i odgovarajuc¢a
uti¢nica smanjuju opasnost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao $to su cijevi, radijatori, Sted-
njaci i hladnjaci. Postoji pove¢ana opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase tijelo bilo
uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava opasnost
od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje, vjesanje elektricnog alata ili za iz-
vlacenje utikaca iz mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora topline,
ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja. Ostecen ili usukan prikljucni kabel po-
vecava opasnost od strujnog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom, koristite samo produzni kabel koji
je prikladan za uporabu na otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog zarad na
otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne moze izbjeci uporaba elektri¢nog alata u vlaznoj okolini, koristite zastitnu
sklopku struje kvara. Primjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se opasnost od
elektritnog udara.
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Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno kod rada s elektricnim alatom.
Ne koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili lijeko-
va. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata moze uzrokovati teSke ozljede.

> Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne naocale. Nosenje osobne za-
Stitne opreme, kao $to je maska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna kaciga
ili Stitnik za sluh, ovisno od vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od ozlje-
da.

» Izbjegavajte nehoticno pustanje u rad. Prije nego Sto cete utaknuti utikac u uticnicu
ifili staviti aku-bateriju, provjerite je li elektricni alat iskljucen. Ako kod nosenja elek-
tricnog alata imate prst na prekidacu ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢no napaja-
nje, to moze dovesti do nezgoda.

» Prije uklju¢ivanja elektri¢nog alata uklonite alate za podesavanije ili vij¢ani kljuc.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em dijelu uredaja moZe dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj tijelai
u svakom trenutku odrZavajte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni alat bolje kon-
trolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice dr-
Zite dalje od pomicnih dijelova. Nepri¢vrséenu odjecu, dugu kosu il nakit mogu zahvatiti
pomicni dijelovi.

» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje prasine, provjerite da li su
iste prikljucene i da li se mogu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje moze
smanjiti ugroZenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektricnim alatima

» Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to predviden elektricni alat.

S odgovarajucim elektri¢nim alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podruéju
ucinka.

» Ne koristite elektricni alat Ciji je prekidac neispravan. Elektri¢ni alat koji se vise ne mo-
Ze ukljucivati i iskljucivati opasan je i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz mrezne uticnice ifili izvadite aku-bateriju prije podesavanja ureda-
ja, zamjene priboraili odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e se nehoti¢no
pokretanije elektricnog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega djece. Ne dopustite rad s ure-
dajem osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute. Elektri¢ni
alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da li pomicni dijelovi uredaja be-
sprijekorno rade i da nisu zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako oSteceni da
se ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije primjene ove ostecene dijelove
treba popraviti. Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrzavanim elektri¢nim alati-
ma.

» Rezne alate odrzavaijte ostrim i Cistim. PaZljivo odrZzavani rezni alati s ostrim ostricama
manje Ce se zaglaviti i lak$e se s njima radi.
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» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema ovim uputama i na nacin kako
je to propisano za poseban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i izvo-
dene radove. Uporaba elektri¢nih alata za druge primjene nego $to je to predvideno, mo-
Ze dovesti do opasnih situacija.

Brizljivo ophodenje i uporaba akumulatorskih alata

» Aku-bateriju punite samo u punjacima koje preporucuje proizvodac. Za punjac koji je
predviden za jednu odredenu vrstu aku-baterije, postoji opasnost od pozara ako bi se ko-
ristio s drugom aku-baterijom.

» U elektricnim alatima koristite samo za to predvidenu aku-bateriju. Uporaba drugih
aku-baterija moze dovesti do ozljeda i opasnosti od pozara.

» Nekoristene aku-baterije drzite dalje od uredskih spajalica, kovanica, kljuceva, ¢a-
vala, vijakaiili drugih sitnih metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati premoscenje
kontakata. Kratki spoj izmedu kontakata aku-baterije moZe imati za posljedicu opekline
ili pozar.

» Kod pogres$ne primjene iz aku-baterije moze isteci tekucina. Izbjegavajte kontakt s
ovom tekuéinom. Kod sluc¢ajnog kontakta ugrozeno mjesto treba isprati vodom. Ako
bi ova tekuéina dospjela u o¢i, zatrazite pomo¢ lijecnika. Istekla tekucina iz aku-bate-
rije moZe dovesti do nadraZaja koze ili opeklina.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektri¢nog alata prepustite samo kvalificiranom stru¢nom osoblju
ovlastenog servisa i samo s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se nacin osi-
gurati da ostane sa¢uvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za busilice i odvijace

» Uredaj drzite naizoliranim povrsinama zahvata, ako izvodite radove kod kojih bi
radni alat ili vijak mogli zahvatiti skrivene elektricne vodove. Kontakt sa vodom pod
naponom moze i metalne dijelove uredaja staviti pod napon i dovesti do strujnog udara.

» Koristite pomocne rucke ako su isporucene s elektricnim alatom. Gubitak kontrole
nad elektricnim alatom moZe prouzrociti ozljede.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi
ili zatrazite pomoc lokalnog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze dovesti
do poZzara i elektri¢nog udara. Osteéenje plinske cijevi moZe dovesti do eksplozije. Probi-
janje vodovodne cijevi uzrokuje materijalne Stete.

» Odmabh iskljucite elektricni alat ako je elektricni alat blokiran. Pazite na velike za-
kretne momente koji mogu uzrokovati povratni udar. Radni alat se blokira kad se:

- elektri¢ni alat preoptereti ili
- obradivani izradak uklijesti.

» Elektricni alat drZite ¢vrsto. Kod stezanja i otpustanja vijaka mogu se na kratko pojaviti
veliki momenti reakcije.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne naprave ili Skripca sigurnije ¢e se dr-
Zati nego s vaSom rukom.
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» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektricni alat zaustavi do stanja mirova-
nja. Elektri¢ni alat se moZe zaglaviti, $to moZe dovesti gubitka kontrole nad elektri¢nim
alatom.

» Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.

Zastitite aku-bateriju od izvora topline, npr. i od trajnog Suncevog zracenja,

vatre, vode i vlage. Inace postoji opasnost od eksplozije.

T

» Kod osStecenja i nestrucne uporabe aku-baterije mogu se pojaviti pare. Dovedite
svjezi zrak i u slucaju poteskoca zatrazite pomo¢ lijecnika. Pare mogu nadraziti disne
putove.

» Aku-bateriju koristite samo u spoju sa vasim Bosch elektri¢nim alatom. Samo tako ¢e
se aku-baterija zastititi od opasnog preopterecenja.

Ostale upute za sigurnostirad

» Prasina od materijala kao i od premaza sa sadrZajem olova, te prasina od nekih vrsta
drva, minerala i metala, moze hiti Stetna za zdravlje i moze dovesti do alergijskih re-
akcija, oboljenja di$nih putovai/ili raka. Materijal koji sadrZi azbest smiju obradivati sa-
mo stru¢ne osobe.

— Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.
— Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom klase P2.
PridrZavajte se vaZecih propisa za obradivane materijale.

» Aku-baterija se isporucuje djelomi¢no napunjena. Kako bi se postigla puna snaga
aku-baterije, prije prve primjene aku-bateriju do kraja napunite u punjacu.

» Procitajte upute za uporabu punjaca.

» Elektricni alat stavite na vijak samo u isklju¢enom stanju. Radni alati koji se okrecu
mogu kliznuti.

» Elektricni alat drzite ¢vrsto. Kod promjene brzina kratkotrajno se mogu pojaviti veéi mo-
menti reakcije. Kod promjene brzina mogu se pojaviti Sumovi.

» Za Stednju elektricne energije, elektricni alat ukljucite samo ako cete ga koristiti.

Simboli
Dolje prikazani simboli od znacaja su za €itanje i razumijevanje uputa za rukovanje. Obratite

pozornost na ove simbole i njihovo znacenje. Ispravno tumacenje simbola pomoci ¢e vam da
elektri¢ni alat bolje i sigurnije koristite.

Simbol Znacenje

GSR Mx2Drive: Aku-busilica i odvija¢
sivo oznaceno podrucje: Rucka (izolirana povrsina zahvata)
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Simbol Znacenje

BoscH @ | ataloskibr.
X XXX XXX XXX

Procitajte sve napomene za sigurnost i upute

Aku-bateriju izvadite prije svih radova na elektricnom alatu

Nosite stitnike za sluh

Smijer gibanja

Smijer reakcije

17 @09

Rotacija desno/lijevo

Busenje i uvijanje vijaka

ER\\\}

Mali broj okretaja

5

Veliki broj okretaja

O H
O®.

Ukljucivanje

Iskljucivanje

Nazivni napon

=
S
—_

Broj okretaja pri praznom hodu (1. brzina)
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ng2 Broj okretaja pri praznom hodu (2. brzina)

M Maksimalni okretni moment prema ISO 5393
oI Metal

W Drvo

[} Promjer busenja max.

[} ﬁ maks. vijka @

@5}\( Stezac alata

. Tezina odgovara EPTA-Procedure 01:2014
Loa Razina u¢inka buke

Loa Razina zvu¢nog tlaka

K Nesigurnost

a, Ukupna vrijednost vibracija

T Dopustena okolna temperatura kod punjenja
Ty Dopustena okolna temperatura pri radu* i skladistenju

* ograniceni ucinak kod temperatura <0 °C

Preporucene aku-baterije

Preporuceni punjaci

Opseg isporuke

Aku-busilica i odvijac.

Aku-baterija, radni alat i ostali prikazan ili opisan pribor ne pripadaju standardnom opsegu
isporuke.

Kompletni pribor mozete naéi u naSem programu pribora.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektricni alat je predviden za uvijanje i otpustanje vijka, kao i za busenje drva i plastike.

Svjetlo na elektricnom alatu namijenjeno je za izravno osvjetljavanje podrucja rada elektric-
nog alata i nije primjereno kao sredstvo za rasvjetu prostorije u domacinstvu.
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Tehnicki podaci
Tehnicki podaci za proizvod navedeni su u tablici na stranici 270.

Informacije o buci i vibracijama

Mjerne vrijednosti za proizvod navedeni su u tablici na stranici 270.
Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbor u tri smjera) i nesigurnost K odredeni su pre-
maEN 60745-2-1.

Prag vibracije naveden u ovim uputama izmjeren je postupkom mjerenja propisanim u

EN 60745 i moZe se primijeniti za medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Prikladan je i za
privremenu procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektri¢nog alata. Ako se medutim elek-
triéni alat koristi za druge primjene, s razlicitim priborom, radnim alatima koji odstupaju od
navedenih ili se nedovoljno odrZavaju, prag vibracija moZe odstupati. Na taj se nacin moze
osjetno povecati opterecenje od vibracija tijekom Citavog vremenskog perioda rada.
Zatocnu procjenu optereéenja od vibracija trebaju se uzeti u obzir i vremena u kojima je ure-
dajiskljucen, ili doduse radi ali stvarno nije u primjeni. Na taj se na¢in moZze osjetno smanijiti
opterecenje od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za zastitu korisnika, kao npr.:
odrzavanje elektri¢nog alata i radnih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

Montazairad
Radnja Slika Stranica
Vadenje aku-baterije 1 271
Stavljanje aku-baterije 2 271
Ugradnja radnog alata 3 271
NamjeStanje smjera rotacije 4 272
Reguliranje broja okretaja 5 273
Ukljucivanje/iskljucivanje 6 273
Biranje pribora - 274

o v

Odrzavanje i CiS¢enje
» Elektricnialati otvore zahladenje odrZavaijte Cistim kako bi se moglo dobro i sigurno
raditi.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i odrzavanju vaseg proizvoda te
orezervnim dijelovima. Povecane crteZe i informacije o rezervnim dijelovima moZete nacina
adresi:
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www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomoci odgovorom na pitanja o nasim pro-
izvodimai priboru.

Za slu¢aj povratnih upita ili naru¢ivanja rezervnih dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske ploCice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Transport

Li-ionske aku-baterije ugradene u elektricnom alatu podlijezu zakonu o transportu opasnih
tvari. Aku-baterije korisnik moze bez ikakvih preduvjeta transportirati cestovnim transpor-
tom.

Ako transport obavlja treca strana (npr. transport zrakoplovom ili $pedicijom), treba se pri-
drzavati posebnih zahtjeva obzirom na ambalaZu i ozna¢avanje. Kod pripreme ovakvih posilj-
ki za transport prethodno se treba savjetovati sa stru¢njakom za transport opasnih tvari.
Aku-bateriju $aljite nekim transportnim sredstvom samo ako je njeno kuciste neosteéeno.
Oblijepite otvorene kontakte i zapakirajte aku-bateriju tako da se ne moze pomicati u amba-
lazi.

Molimo pridrzavajte se i eventualnih dodatnih nacionalnih propisa.

Zbrinjavanje

XS/ Elektricne alate, aku-baterije, priboriambalazu treba dovesti na ekoloski prihvatljivo
;A recikliranje.

Elektri¢ni alat i aku-bateriju ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama 2012/19/EU, neuporabivi elektricni alatii
prema Smjernicama 2006/66/EZ neispravne ili istroSene aku-baterije mo-
raju se odvojeno sakupljati i dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Zadrzavamo pravo na promjene.

1609 92A 3A7((20.6.16) Bosch Power Tools

e g




S%E OBJ_BUCH-1208-005.book Page 229 Monday, June 20,2016 1:31 PM

e

Eesti| 229

Eesti

Uldised ohutusjuhised

m TAHELEPANU Kéik ohqtusq&udedj@juhisgq tuleb labi I_llgfeda. Ohutu_sn_éue}gja
juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi

rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnouded ja juhised edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud mdiste ,,Elektriline tooriist” kaib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste

tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta) elektriliste tocriistade kohta.

Ohutusnéuded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja hdsti valgustatud. Tookohas valitsev segadus ja hdmarus
vib pdhjustada 6nnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub tule-
ohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu. Elektrilistest todriistadest [66b sademeid, mis voi-
vad tolmu voi aurud siiiidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja teised isikud tookohast eema.
Kui Teie tdhelepanu korvale juhitakse, voib seade Teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha min-
geid muudatusi. Arge kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade puhul
adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pistikupesad vahendavad elektriloogi
saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu torud, radiaatorid, pliidid ja kiil-
mikud. Kui Teie keha on maandatud, on elektril6gi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse todriista on sattunud vett, on
elektriloogi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole ette nahtud, niiteks elektri-
lise tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast viljatombami-
seks. Hoidke toitejuhet kuumuse, oli, teravate servade ja seadme liikuvate osade
eest. Kahjustatud voi keerduldinud toitejuhtmed suurendavad elektriléogi ohtu.

» Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka vilistingimustes. Valistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkonnas on viltimatu, kasutage rik-
kevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vdahendab elektrild6gi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge téhelepanelik, jéilgige, midaTe teete, ning toimige elektrilise to6riistaga téota-
des kaalutletult. Arge kasutage elektrilist todriista, kui olete vasinud v6i uimastite,
alkoholi voi ravimite méju all. Hetkeline tahelepanematus seadme kasutamisel véib
pohjustada tosiseid vigastusi.
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» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isikukaitsevahendite, nditeks tolmu-
maski, libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite kandmine
- soltuvalt elektrilise tooriista tiilibist ja kasutusalast - vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
ithendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et elektrili-
ne tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate elektrilise tooriista kandmisel sorme liilitil voi
lihendate vooluvérku sisseliilitatud seadme, voivad tagajarjeks olla dnnetused.

» Enne elektrilise todriista sisseliilitamist eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib pohjusta-
da vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne tooasend ja hoidke kogu aeg tasa-
kaalu. Nii saate elektrilist tddriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivat roivastust. Arge kandke laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed, réi-
vad ja kindad seadme liikuvatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja tolmukogumisseadiseid, veenduge,
et need on seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks selleks ettenihtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise tooriistaga toGtate ettenahtud joudluspiirides efektiivsemalt
jaohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis. Elektriline toériist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja valja liilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/v6i eemaldage seadmest aku enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatusabindu val-
dib elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi todriistu lastele kittesaamatus kohas.

Arge laske seadet kasutada isikutel, kes seadet ei tunne véi pole siintoodud juhiseid
lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on elektrilised tddriistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas seadme liikuvad osad tootavad
veatult ega kiildu kiini. Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud véi kahjusta-
tud maéral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske kahjustatud detailid enne sead-
me kasutamist parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti hooldatud elektrili-
sed tooriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hooldatud, teravate ldikeservadega
|6iketarvikud kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud juhis-
tele ning nii, nagu konkreetse seadmetiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage seejuures
tootingimuste ja teostatava to6 iseloomuga. Elektriliste tooriistade nduetevastane ka-
sutamine voib pohjustada ohtlikke olukordi.
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Akutooriistade hoolikas kasitsemine ja kasutamine

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud akulaadijatega. Akulaadija, mis sobib
teatud tiilipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse teiste akudega.

» Kasutage elektrilistes tooriistades ainult selleks ettendhtud akusid. Teiste akude ka-
sutamine voib pohjustada vigastusi ja tulekahjuohtu.

» Hoidke kasutusel mitteolevad akud eemal kirjaklambritest, miintidest, votmetest,
naeltest, kruvidest voi teistest viikestest metallesemetest, mis voivad kontaktid
omavahel iihendada. Akukontaktide vahel tekkiva liihise tagajérjeks voivad olla poletu-
sed voi tulekahju.

» Vaidrkasutuse korral voib akuvedelik vilja voolata. Viltige sellega kokkupuudet. Ju-
husliku kokkupuute korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik satub sil-
ma, poorduge lisaks arsti poole. Valjavoolav akuvedelik voib pohjustada nahaarritusi
voi poletusi.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasu-
tavad originaalvaruosi. Nii tagate piisivalt seadme ohutu t66.

Ohutusnouded puurtrellide ja kruvikeerajate kasutamisel

» Kui teostate toid, mille puhul voib tarvik véi kruvi tabada varjatud elektrijuhtmeid,
hoidke seadet ainult isoleeritud kdaepidemetest. Kontakt pinge all oleva elektrijuhtme-
ga voib pingestada seadme metallosad ja pohjustada elektrildogi.

» Kasutage seadme tarnekomplekti kuuluvaid lisakdepidemeid. Kontrolli kaotus sead-
me {ile v6ib pdhjustada vigastusi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi veetorude avastamiseks kasutage
sobivaid otsimisseadmeid v6i poorduge kohaliku elektri-, gaasi- véi veevarustusfir-
ma poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tulekahju- ja elektrildogioht. Gaasitorustiku vi-
gastamisel plahvatusoht. Veetorustiku vigastamisel materiaalne kahju voi elektrildogioht.

» Tarviku blokeerumise korral liilitage elektriline tooriist viivitamatult vilja. Seejuu-
res voivad ilmneda suured reaktsioonijoud, mis péhjustavad tagasilodgi. Tarvik blo-
keerub:

- kui elektrilisele toriistale avaldub Glekoormus voi
- kui elektriline tdoriist toddeldavas toorikus kinni kiildub.

» Hoidke elektrilist tooriista kindlalt kdes. Kruvide kinni- ja lahtikeeramisel véib liihiaja-
liselt esineda tugevaid reaktsioonimomente.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete voi kruustangidega kinnitatud toorik pii-
sib kindlamalt kui kdega hoides.

» Enne kiestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on seiskunud. Kasutatav tarvik
voib kinni kiilduda ja pdhjustada kontrolli kaotuse seadme iile.

»> Arge avage akut. Esineb liihise oht.
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[ \_Kaitske akut kuumuse, sealhulgas pideva pdikesekiirguse eest, samuti vee,
_i@ tule ja niiskuse eest. Esineb plahvatusoht.

T
> Aku vigastamisel ja ebadigel kisitsemisel véib akust eralduda aure. Ohutage ruumi,
halva enesetunde korral pédrduge arsti poole. Aurud voivad arritada hingamisteid.

» Kasutage akut iiksnes koos Boschi elektrilise tooriistaga. Ainult nii on aku kaitstud
ohtliku iilekoormuse eest.

Muud ohutusnouded ja todjuhised

» Selliste materjalide nagu pliisisaldusega varvide, teatavate puiduliikide, mineraali-
de ja metalli tolm voib kahjustada tervist ja tekitada allergilisi reaktsioone, hinga-
misteede haigusi ja/voi vahki. Asbesti sisaldavat materjali tohivad toodelda iiksnes vas-
tava ala asjatundjad.

— Tagage td6kohas hea ventilatsioon.
— Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtriga P2.
Pidage kinni tdodeldavate materjalide suhtes Teie riigis kehtivatest eeskirjadest.

» Aku on tarnimisel osaliselt laetud. Et tagada aku tait mahtuvust, laadige aku enne
esmakordset kasutamist akulaadimisseadmes tdiesti tais.

» Lugege labi akulaadimisseadme kasutusjuhend.

» Kruvile asetamisel peab seade olema vilja liilitatud. Po6rlevad tarvikud vaivad kohalt
libiseda.

» Hoidke elektrilist todriista kindlalt kdes. Kaigu imberliilitamisel vdivad liihiajaliselt
tekkida suured reaktsioonijoumomendid. Kaigu Gimberliilitamisel véib kostuda spetsiifili-
ne heli.

» Energia sadstmiseks liilitage elektriline tooriist sisse vaid siis, kui seda kasutate.

Siimbolid

Jargmised piltsiimbolid on olulised kasutusjuhendi lugemisel ja méistmisel. Pidage palun
piltsiimbolid ja nende tahendus meeles. Piltsiimbolite dige télgendamine aitab Teil seadet
tohusamalt ja ohutumalt kasitseda.

Siimbol Tahendus

GSR Mx2Drive: Akutrell-kruvikeeraja
halliga markeeritud ala: kaepide (isoleeritud haardepind)

BoscH @ | lootenumber
X XXX XXX XXX
o
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Siimbol Tahendus

Lugege labi koik ohutusnduded ja juhised

aku

Kandke kuulmiskaitsevahendeid

@ Enne mis tahes td6de teostamist seadme kallal eemaldage seadmest

/‘ Liikumissuund
|

Reaktsioonisuund

Parem/vasak kaik

Puurimine ja kruvikeeramine

Madalad p6érded

%,./'7' ER\\\V { Q

Korged poorded

Sisseliilitamine

Viljaliilitamine

OH @!'l

Nimipinge

ny1 Tihikaigupoorded (1. kaik)
ny2 Tiihikaigupoorded (2. kaik)
M Max p66rdemoment vastavalt standardile ISO 5393
% Metall
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Siimbol Tahendus
w Puit

] Puuri max labimadt

9] g max kruvi @

/@é}\k Padrun

i Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi

Lua Helivoimsuse tase

Loa Helirohu tase

K Mootemadramatus

a, Vibratsiooni kogutase

Ty Umbritseva keskkonna lubatud temperatuur laadimisel

T, Umbritseva keskkonna lubatud temperatuur tootamisel* ja
hoiustamisel

* piiratud joudlus temperatuuril <0 °C
Soovituslikud akud

Soovituslikud laadimisseadmed

Tarnekomplekt

Akutrell-kruvikeeraja.
Otsakud ja teised joonistel kujutatud véi kirjeldatud lisatarvikud ei kuulu standardvarustus-
se.

Lisatarvikute taieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

Nouetekohane kasutamine

Elektriline tooriist on ette nahtud kruvide sisse- ja véljakeeramiseks ning puidu ja plastmater-
jalide puurimiseks.

Elektrilise tooriista tuli on moeldud vaid elektrilise todriista todpiirkonna valgustamiseks, tuli
ei sobi ruumide valgustamiseks koduses majapidamises.

Tehnilised andmed
Toote tehnilised omadused on toodud tabelis lehekiiljel 270.
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Andmed miira/vibratsiooni kohta

Andmed on toodud tabelis lehekiiljel 270.
Miiratase madratud kooskdlas standardiga EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Vibratsioonitase aj, (kolme telje vektorsumma) ja mdétemadramatus K, kindlaks tehtud
kooskdlas standardiga EN 60745-2-1.

Kaesolevas juhendis esitatud vibratsioonitase on mdddetud standardi EN 60745 kohase
modtemeetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste tooriistade omavaheliseks vordlemi-
seks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tiilipiline elektrilise tooriista kasutamisel ettenahtud toddeks.
Kui elektrilist tooriista kasutatakse muudeks téodeks, kui kasutatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriista hooldus pole piisav, vdib vibratsioonitase olla siiski teistsugune. Sellest tingituna
voib vibratsioon olla tdéperioodil tervikuna tunduvalt suurem.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka aega, mil seade oli vélja lilitatud voi
kiill sisse liilitatud, kuid tegelikult to6le rakendamata. Sellest tingituna vib vibratsioon olla
tooperioodil tervikuna tunduvalt vdiksem.

Rakendage todriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju eest tdiendavaid kaitsemeet-
meid, naiteks: hooldage todriistu ja tarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv to6-
korraldus.

Kokkupanek ja kasutamine

Toimingu eesmark Joonis Lehekiilg
Aku eemaldamine 1 271
Aku paigaldamine 2 271
Tarviku paigaldamine 3 271
Pdorlemissuuna iimberliilitamine 4 272
Poorete reguleerimine 5 273
Sisse-/valjaliilitamine 6 273
Lisatarviku valik - 274
Hooldus ja puhastus
> Selaldn:’e laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine

Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse ning varuosade kohta esitatud
kiisimustele. Joonised ja teabe varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimustes meeleldi abi.
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Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel ndidake kindlasti ara seadme andmesildil olev
10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitdoriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Transport

Komplektis sisalduvate liitium-ioon-akude suhtes kohaldatakse ohtlike ainete vedu regulee-
rivaid néudeid. Akude puhul on lubatud kasutajapoolne piiranguteta maanteevedu.
Kolmandate isikute teostatava veo korral (nt 6huvedu vdi ekspedeerimine) tuleb jargida pa-
kendi ja tahistuse osas kehtivaid erindudeid. Sellisel juhul peab pakendi ettevalmistamisel
alati osalema ohtlike ainete veo ekspert.

Aku vedu on lubatud vaid siis, kui aku korpus on vigastusteta. Katke lahtised kontaktid teibi-
ga ja pakkige aku nii, et see pakendis ei liiguks.

Jargige ka voimalikke tdiendavaid siseriiklikke ndudeid.

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

/)| Elektrilised todriistad, akud, lisatarvikud ja pakendid tuleb keskkonnasadstlikult
}A ringlusse vétta.

Arge kaidelge elektrilisi todriistu ja akusid/patareisid koos olmejaatmetega!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroonika-
seadmete jadtmete kohta ja vastavalt direktiivile 2006/66/EU tuleb de-
fektsed voi kasutusressursi ammendanud akud/patareid eraldi kokku ko-
guda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Visparéjie drosibas noteikumi darbam ar elektroinstru-
mentiem

m BRIDINAJUMS Uzmanigiizlasiet visus drosibas noteikumus. Seit sniegto droi-
bas noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam savainojumam.
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Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai izmantos$anai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elektroinstruments* attiecas gan uz tikla elektro-
instrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektro-
kabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta apgais-
mojuma var viegli notikt nelaimes gadijums.

> Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un vietas
ar paaugstinatu gazes vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments ne-
daudz dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degosu putek|u vai tvaiku aizdeg$anos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiedero$am personam un jo ipasi bérniem
tuvoties darba vietai. Citu personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis va-
rat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontakt-
ligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSmetiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug risks sa-
nemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to mitruma. Mitrumam iek|ustot
elektroinstrumenta, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz kabela,
javélaties atvienot instrumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet elektroka-
beli no karstuma, ellas, asam Skautném un elektroinstrumenta kustigajam dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var biit par céloni elektriskajam triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi ta-
dus pagarinatajkabelus, kurulieto3ana arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektrokabeli,
kas piemérots darbam arpus telpam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams lietot vietas ar paaugstinatu mitrumu,
izmantojiet ta pievienoSanai nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot nopliides stra-
vas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jitaties noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bt par céloni nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzeklus. Darba laika nésajiet aizsarg-
brilles. Individualo darba aizsardzibas lidzek|u (puteklu maskas, neslidosu apavu un aiz-
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sargkiveres vai ausu aizsargu) pielieto$ana atbilstosi elektroinstrumenta tipam un vei-
cama darba raksturam |auj izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslegSanos. Pirms elektroinstrumenta
pievieno3anas elektrotiklam, akumulatora ievietoSanas vai iznemsanas, ka ari
pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baro$anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes ga-
dijums.

» Pirms elektroinstrumentaieslégsanas neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos instru-

mentus vai atslégas. Reguléjosais instruments vai atsléga, kas ieslégSanas bridi atrodas
elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku kermena stavokli. Vienmer ie-
turiet stingru staju un centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstrumenta
vadibu neparedzétas situacijas.

» Izvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika nenésajiet brivi plandosas dre-
bes un rotaslietas. Netuviniet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektroinstrumenta
kustigajam dalam. Elektroinstrumenta kustigajas dalas var iekerties valigas drébes, ro-
taslietas un gari mati.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot aréjo puteklu uzsiikSanas vai
savaksanas/uzkrasanas ierici, sekojiet, lai ta biitu pievienota un pareizi darbotos.
Pielietojot putek|u uzstksanu vai savaksanu/uzkrasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz
stradajosas personas veselibu.

Saudzéjosa apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam izvélieties piemérotu elektro-
instrumentu. Elektroinstruments darbojas labak un dro$ak pie nominalas slodzes.

> Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats taieslédzéjs. Elektroinstruments, ko nevar
ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to nepiecieS$ams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, reguléSanas vai darbinstrumenta nomainas at-
vienojiet ta kontaktdakSu no barojo3a elektrotikla vai iznemiet no ta akumulatoru.
Sadi iespéjams noverst elektroinstrumenta nejausu ieslégsanos.

» Ja elektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties
vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto nekompetentas
personas, tas var apdraudeét cilvéku veselibu.

» Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas dar-
bojas bez traucéjumiem un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai bojata,
vai katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai paredzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai
bojatas dalas tiktu savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota remonta darbni-
ca. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments pirms lietoSanas nav
pienacigi apkalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos darbinstrumentus. Ripigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéjinstrumentiem, lauj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.
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» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papildpiederumus, darbinstrumentus
utt., kas athilst Seit sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos darba aps-
taklus un pielietojuma ipatnibas. Elektroinstrumentu lietosana citiem mérkiem, neka
tiem, kuriem to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie neparedzamam
sekam.

Saudzéjosa apiesanas un darbs ar akumulatora elektroinstrumentiem

» Akumulatora uzladei lietojiet tikai tadu uzlades ierici, ko ir ieteikusi elektro-
instrumenta razotajfirma. Katra uzlades ierice ir paredzéta tikai noteikta tipa akumula-
toram, un méginajums to lietot cita tipa akumulatoru uzladei var novest pie uzlades ierices
un/vai akumulatora aizdegsanas.

» Pievienojiet elektroinstrumentam tikai tadu akumulatoru, ko ir ieteikusi raZotaj-
firma. Cita tipa akumulatoru lieto$ana var bt par céloni savainojumam vai novest pie
elektroinstrumenta un/vai akumulatora aizdegsanas.

» Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet, lai ta kontakti saskartos ar sa-
spraudém, monétam, atslégam, naglam, skriivém vai citiem nelieliem metala
priekSmetiem, kas varétu izraisit isslégumu. Isslégums starp akumulatora kontaktiem
var radit apdegumus un bat par céloni ugunsgrékam.

» Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izplist Skidrais elektrolits. Nepielaujiet
elektrolita nonaksanu saskareé ar adu. Ja tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar ideni. Ja elektrolits nonak acis, nekavéjoties griezieties pie arsta. No
akumulatora izpludusais elektrolits var izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu kvalificéts personals, nomainai
izmantojot originalas rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt un sa-
glabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi urbjmasinam un skriivgrieziem

» Veicot darbu, kura laika darbinstruments vai skriive var skart sléptus elektriskos va-
dus, turiet instrumentu tikai aiz izolétajam virsmam. Darbinstrumentam skarot sprie-
gumnesoSus vadus, spriegums nonak ari uz instrumenta metala dalam un var bat par cé-
loni elektriskajam triecienam.

» Lietojiet papildrokturus, ja tie ir piegadati kopa ar elektroinstrumentu. Kontroles
zaudésana var klat par céloni savainojumiem.

» Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slépto pievadliniju atklasanai vai ari griezieties
péc palidzibas vietéja komunalas saimniecibas iestadé. Kontakta rezultata ar elektro-
tikla liniju, var izcelties ugunsgréks un stradajo$a persona var sanemt elektrisko triecienu.
Gazes vada bojajums var izraisit spradzienu. Kontakta rezultata ar tdensvada cauruli, var
tikt bojatas materialas vértibas.

» Ja darbinstruments peksni iestrégst, nekavéjoties izslédziet elektroinstrumentu.
$ada gadijuma rodas ievérojams reaktivais griezes moments, kas var izsaukt atsitie-
nu. Darbinstruments parasti iestrégst $ados gadijumos:

- jaelektroinstruments tiek parslogots, vai
- jadarbinstruments apstrades laika netiek turéts taisni.
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» Darba laika stingri turiet instrumentu. Skrilvju pieskrivéSanas vai atskrivésanas laika
uz rokam var islaicigi iedarboties ievérojams reaktivais moments.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot apstradajamo priekSmetu skrivspi-
|és vai cita stiprinajuma ierice, stradat ir dro$ak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz tas pilnigi apstajas. Kustiba
esoss darbinstruments var iestrégt, izsaucot kontroles zaudé$anu par elektroinstrumen-
tu.

» Neatveriet akumulatoru. Tas var radit isslégumu.

Sargajiet akumulatoru no karstuma, pieméram, no ilgstosas atraSanas sau-

les staros vai uguns tuvuma, ka ari no iidens un mitruma. Tas var izraisit spra-

F" dzienu.

A"-"A‘

»> Bojajuma vai nepareizas lietoSanas rezultata akumulators var izdalit kaitigus izgaro-
jumus. Sada gadijuma izvédiniet telpu un, ja jiitaties slikti, griezieties pie arsta.
Izgarojumi var izraisit elpo$anas celu kairinajumu.

» Lietojiet akumulatoru tikai kopa ar Bosch elektroinstrumentu. Tikai ta akumulators ir
pasargats no bistamam parslodzém.

Citi drosibas noteikumi un noradijumi darbam

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturoSu krasu, atsevisku skirnu koksnes, minera-
luun metalu putekli var bt kaitigi veselibai un izraisit alergiskas reakcijas, ka ari el-
posanas celu slimibas un/vai vézi. Azbestu saturosus materialus drikst apstradat vienigi
personas ar ipasam profesionalam iemanam.

— Darba vietai jab(t labi ventiléjamai.

— Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu aizsardzibai ar filtrésanas klasi
P2.

levérojiet jusu valsti speka esoSos prieksrakstus, kas attiecas uz apstradajamo materialu.

» Akumulators tiek piegadats daléji uzladéta stavokli. Lai akumulators spétu nodrosi-
nat pilnu jaudu, tas pirms pirmas lietosanas pilnigi jauzladé uzlades ierice.

» Izlasiet uzlades ierices lietoSanas pamacibu.

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar skriives galvu tikai tad, ja elektroinstruments ir iz-
slégts. Rotéjoss darbinstruments var noslidét no skrives galvas.

» Stingri turiet elektroinstrumentu. Parnesumu parslégsanas bridi uz rokam var islaicigi
iedarboties ievérojams griezes moments. Parslédzot parnesumus, var bit dzirdams
troksnis.

» Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad, kad tas tiek lietots.

Simboli
Talak aplukotie simboli ir svarigi, lai lasitu un pareizi izprastu $o lietoSanas pamacibu. legau-

méjiet Sos simbolus un to nozimi. Simbolu pareiza interpretacija laus vieglak un dro3ak lietot
elektroinstrumentu.
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Simbols Nozime

GSR Mx2Drive: Akumulatora urbjmasina-skrivgriezis
Peléeka krasa iekrasota virsma: rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

BoscH @ | !zstradajumanumurs
X XXX XXX XXX

Ood

Uzmanigi izlasiet visus drosibas noteikumus un noradijumus

Veicot jebkuru darbu ar elektroinstrumentu, iznemiet no ta
akumulatoru

© Nésajiet ausu aizsargus
/‘ Kustibas virziens

Reakcijas virziens

Grie$anas virziena parslégsana

Urb$ana un skravésana

§ Neliels griesanas atrums

Liels grieSanas atrums

ER\\\» { Q

I leslégSana
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O IzslegSana

U Nominalais spriegums

ny1 Grie$anas atrums brivgaita (1. parnesumam)

ng2 Grie$anas atrums brivgaita (2. parnesumam)

M Maks. griezes moments atbilstosi standartam 1SO 5393

oI Metals

w Koks

] Maks. urbumu diametrs

4] ﬁ Maks. skravju diametrs

@%\t Darbinstrumenta stiprinajums

R

. Svars atbilstosi EPTA-Procedure 01:2014

Loa Troksna jaudas limenis

Loa Troksna spiediena limenis

K Izkliede

a, Kopéja vibracijas paatrinajuma véertiba

T Pielaujama apkartéja gaisa temperatira uzlades laika

Ty Pielaujama apkartéja gaisa temperatdra darbibas laika* un uzglabasa-
nas laika

* Samazinata jauda pie temperatiras <0 °C

leteicamie akumulatori

leteicama uzlades ierice

Piegades komplekts

Akumulatora urbjmasina-skrivgriezis.

Akumulators, darbinstruments un citi attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta.

Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir sniegts misu piederumu kataloga.
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Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts skriivju ieskrivésanai un izskrivesanai, ka ari urb$anai koka
un plastmasa.

Saja elektroinstrumenta iebiiveta apgaismosanas spuldze ir paredzéta darba vietas izgais-
mosanai, bet ne apgaismojuma nodrosinasanai dzivojamajas telpas.

Tehniskie parametri

Izstradajuma tehniskie parametri ir sniegti tabula, kas aplikojama lappusé 270.

Informacija par troksni un vibraciju
Izstradajuma tehniskie parametri ir sniegti tabula, kas aplikojama lappusé 270.

TrokSna parametru vértibas ir noteiktas atbilstodi EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a;, (vektoru summa trijos virzienos) un izkliede K ir no-
teikta atbilstosi standartam EN 60745-2-1.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmérits atbilstosi standarta EN 60745 noteik-
tajai procediirai un var tikt lietots elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var iz-
mantot ari vibracijas raditas papildu slodzes ieprieksgjai novértésanai.

Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroinstrumenta galvenajiem pielietoju-
ma veidiem. Ja elektroinstruments tomér tiek izmantots citiem pielietojuma veidiem, kopa
ar citadiem piederumiem vai kopa ar atskirigiem darbinstrumentiem, ka ari tad, ja tas nav
pietieko$a apjoma apkalpots, instrumenta raditais vibracijas limenis var at3kirties no 3eit no-
raditas vértibas. Tas var btiski palielinat vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba lai-
ka posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam, janem vé-
ra ari laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu faktiski netiek izmantots
paredzéta darba veik$anai. Tas var bitiski samazinat vibracijas radito papildu slodzi zina-
mam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu no vibracijas kaitigas iedarbi-
bas, pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, no-
vérsiet roku atdziSanu un pareizi planojiet darbu.

Montaza un lietosana

Darbiba un tas mérkis Attels Lappuse
Akumulatora iznem3ana 1 271
Akumulatora ievietoana 2 271
Nomainama darbinstrumenta iestiprinasana 3 271
GrieSanas virziena izvéle 4 272
Grie$anas atruma regulé$ana 5 273
leslégSana un izslégsana 6 273
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Darbiba un tas mérkis Attéls Lappuse

Piederumu izvéle - 274

Apkalposana un tiriSana

» Lai nodroSinatu ilgstosu un nevainojamu elektroinstrumenta darbibu, uzturiet tiru
ta korpusu un ventilacijas atveres.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas par lietosa-
nu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jusu jautajumiem par izstradajuma re-
montu un apkalpo3anu, ka ari par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dalam var atrast ari interneta vietne:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vislabakaja veida, sniedzot atbildes
Uz jautajumiem par misu izstradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma
numuru, kas noradits uz izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Transportésana

Uz izstradajumam pievienotajiem litija-jonu akumulatoriem attiecas noteikumi par bistamo
kravu parvadasanu. Lietotajs var transportét akumulatorus ielu transporta plisma bez papil-
du nosacijumiem.

Parstitot tos ar treSo personu starpniecibu (pieméram, ar gaisa transporta vai citu transporta
agentiiru starpniecibu), jaievero ipasi sitijuma iesainosanas un markésanas noteikumi. Ta-
péc sttijumu sagatavosanas laika japieaicina kravu parvadasanas specialists.

Parsutiet akumulatoru tikai tad, ja ta korpuss nav bojats. Aizlimejiet valéjos akumulatora kon-
taktus un iesainojiet akumulatoru ta, lai tas iesainojuma neparvietotos.

Lidzam ievérot ari ar akumulatoru pars(tisanu saistitos nacionalos noteikumus, ja tadi pa-
stav.
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Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

S/ Nolietotie elektroinstrumenti, akumulatori, piederumi un iesainojuma materiali japa-

}},‘g klauj otrreizejai parstradei apkartejai videi nekaitiga veida.

Neizmetiet nolietotos elektroinstrumentus, akumulatorus un baterijas sadzives atkritumu

tvertné!

Tikai ES valstim
Atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai 2012/19/ES par nolietotajam
elektriskajam un elektroniskajam iericém, lieto3anai nederigie elektroins-
trumenti, ka ari, atbilstosi direktivai 2006/66/EK, bojatie vai nolietotie
akumulatori un baterijas jasavac atseviski un janogada otrreizéjai parstra-
dei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos nuoro-
dos

m [SPEJIM AS Per'skgityl_(ite visa_s Sias saugos nuoro.das.ir rei!(alavimus. Jei 'nepai-
sysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti elek-

tros smagis, kilti gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir ateityje galétuméte jais pasi-

naudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jrankis® apibidina jrankius, maitina-

mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi bti Svari ir gerai apSviesta. Netvarkinga arba blogai apSviesta darbo
vieta gali tapti nelaimingy atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra degiy skysciu, dujy ar dulkiy.
Elektriniai jrankiai gali kibirkS¢iuoti, o nuo kibirksciy dulkés arba susikaupe garai gali uZsi-
degti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite $alia biiti Ziirovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démesj j kitus asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti tinklo kistukinio lizdo tipa.
Kistuko jokiu biidu negalima modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su jZemin-
tais elektriniais jrankiais. Originalis kiStukai, tiksliai tinkantys elektros tinklo kiStuki-
niam lizdui, sumazina elektros smigio pavojy.
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» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pavirsiu, pvz., vamzdziy, Sildytuvy,
virykliy ar Saldytuvy. Kai jisy kinas yra jZemintas, padidéja elektros smagio rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei j elektrinj jrankj patenka vandens,
padidéja elektros smigio rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. neneskite elektrinio jrankio pa-
éme uz laido, nekabinkite ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kiStukinio lizdo is-
traukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty karstis, jis neiSsitepty alyva ir
jonepazeisty astrios detalés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba susipyne laidai
gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik tokius ilginamuosius laidus, ku-
rie tinka ir lauko darbams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smugio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudokite
nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros smigio
pavojus.

Zmoniy sauga

» Biikite atidils, sutelkite démesi j tai, ka jiis darote ir, dirbdami su elektriniu jrankiu,
vadovaukités sveiku protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge arba
vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty. Akimirksnio neatidumas dirbant su
elektriniu jrankiu gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visadadirbkite suasmens apsaugos priemonémis ir apsauginiais akiniais. Naudojant
asmens apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslystancius batus,
apsauginj $alma, klausos apsaugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal
naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susiZeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsitiktinai. Prie$ prijungdami
elektrinj jranki prie elektros tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries pakeldami ar nes-
dami jsitikinkite, kad jis yraisjungtas. Jeigu neSdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant
jungiklio arba prietaisg jjungsite j elektros tinklg, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvykti nelai-
mingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo jrankius arba verzZlinius rak-
tus. Prietaiso besisukancioje dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje. Dirbdami stovékite saugiai ir
visada i$laikykite pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pusiausvyra galési-
te geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisukancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrenginius, visa-
dajsitikinkite, ar jie yra prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nusiurbi-
mo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy poveikis.

Rupestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu
elektriniu jrankiu jus dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto galingumo.
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» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis, kurio
nebegalima jjungti ar i$jungti, yra pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius ar prie$ valydami prietaisa, i3
elektros tinklo lizdo iStraukite kistuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si atsargumo
priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir nemokantiems juo naudotis
asmenims neprieinamoje vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja ne-
patyre asmenys.

» Riipestingai priziurékite elektrinj jrankj. Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso da-
lys tinkamai veikia ir niekur nestringa, ar néra suliiZusiy ar pazeisty daliy, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél naudojant prietaisa, pazeistos prietai-
so dalys turi biti sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra blogai prizit-
rimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astris ir Svariis. Ripestingai priZiréti pjovimo jrankiai su as-
triomis pjaunamosiomis briaunomis maZiau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip nurody-
ta Sioje instrukcijoje, ir atsizvelkite j darbo salygas ir atlieckama darba. Naudojant
elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pavojingos situacijos.

Rupestinga akumuliatoriniy jrankiy prieziiira ir naudojimas

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos jkroviklius, kuriuos rekomenduoja gamin-
tojas. Naudojant kitokio tipo akumuliatoriams skirta jkroviklj, iSkyla gaisro pavojus.

» Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik jam skirta akumuliatoriy. Naudojant kitokius
akumuliatorius iskyla susiZalojimo ir gaisro pavojus.

» Nelaikykite savarzéliy, monetu, raktu, viniu, varzty ar kitokiy metaliniy daikty arti
iStraukto i$ prietaiso akumuliatoriaus kontakty. Uztrumpinus akumuliatoriaus kontak-
tus galima nusideginti ar sukelti gaisra.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriu, i$ jo gali iStekéti skystis. Venkite kontakto su
Siuo skysciu. Jei skyscio pateko ant odos, nuplaukite jj vandeniu, jei pateko j akis -
nedelsdami kreipkités j gydytoja. Akumuliatoriaus skystis gali sudirginti ar nudeginti
oda.

Aptarnavimas

» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti specialistai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip galima garantuoti, jog elektrinis jrankis iliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su grezimo masinomis ir

greztuvais

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis arba varztas gali kliudyti pasléptus
elektros laidus, tai elektrinj jrankj laikykite uz izoliuoty rankeny. Palietus laida, ku-
riuo teka elektros srové, metalinése elektrinio jrankio dalyse gali atsirasti jtampa ir trenkti
elektros smugis.

» Naudokite su elektriniu jrankiu pateiktas papildomas rankenas. NesuvaldZius elektri-
nio jrankio, galima susizeisti.
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virsiais néra pravesty elektros laidu, dujy ar vandentiekio vamzdziy. Jei abejojate,
galite pasikviesti j pagalba vietinius komunaliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su

elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros smiigio pavojy. PaZeidus dujotiekio vamzdj,
gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio vamzdj galima pridaryti daugybe nuostoliy.

» Jei darbo jrankis jstringa, tuojau pat iSjunkite elektrinj jrankj. Bikite pasirenge di-
deliam reakcijos momentui, kuris gali sukelti atgalinj smiigj. Darbo jrankis gali jstrigti,
jei:

- elektrinis jrankis yra pernelyg apkraunamas arba
- jis yra perkreipiamas apdirbamame ruosinyje.

» Tvirtai laikykite elektrinj jrankj. UZverZiant ir atlaisvinant varZtus gali atsirasti trumpa-
laikis reakcijos momentas.

» |tvirtinkite ruoSinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuo-
jamas zymiai patikimiau nei laikant ruosinj ranka.

» Pries padédami elektrinj jrankj bitinai jj iSjunkite ir palaukite, kol jo besisukancios
dalys visiskai sustos. Darbo jrankis gali uzstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti prie-
taiso.

» Neardykite akumuliatoriaus. Galimas trumpojo sujungimo pavojus.

[ \_ Saugokite akumuliatoriy nuo karscio, pvz., taip pat ir nuo ilgo saulés spindu-
_i@ liy poveikio, ugnies, vandens ir drégmés. 13kyla sprogimo pavojus.
S

» PaZeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, gali iSsiverzti garai. ISvédinkite
patalpa, o jei atsirado negalavimu, kreipkités j gydytoja. Sie garai gali sudirginti kvé-
pavimo takus.

» Akumuliatoriy naudokite tik su jisy Bosch elektriniu jrankiu. Tik taip apsaugosite
akumuliatoriy nuo pavojingos per didelés apkrovos.

Papildomos saugos ir darbo nuorodos

» Medziagu, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy riiSiy medienos, mineraly ir metaly dul-
kés gali buti kenksmingos sveikatai, sukelti alergines reakcijas, kvépavimo taky li-
gas ir (arba) vézj. MedZiagas, kuriose yra asbesto, leidziama apdoroti tik specialistams.
— Pasirtipinkite geru darbo vietos védinimu.

— Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine kauke su P2 klasés filtru.
Laikykités jusy Salyje galiojanciy apdorojamoms medziagoms taikomy taisykliy.

» Akumuliatorius pateikiamas i$ dalies jkrautas. Kad akumuliatorius veikty visa galia,
pries pirmajj naudojima akumuliatoriy kroviklyje visiskai jkraukite.

» Perskaitykite kroviklio naudojimo instrukcija.

» | varzta jremkite tik iSjungta elektrinj jranki. Besisukantys darbo jrankiai gali nuslysti.

» Tvirtailaikykite elektrinj jranki. Perjungiant greitj galimas trumpalaikis didelis reakcijos
jégy momentas. Perjungiant greitj gali pasigirsti triukSmas.

» Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada, kai naudosite.

1609 92A 3A7((20.6.16) Bosch Power Tools

e g



W {%) {%}
% OBJ_BUCH-1208-005.book Page 249 Monday, June 20,2016 1:31 PM

Lietuviskai | 249

Simboliai

Kad skaitydami suprastuméte naudojimo instrukcijg, svarbu Zinoti Zemiau pateikty simboliy
reikSme. PraSome jsiminti simbolius ir jy reikSmes. Teisingai interpretuodami simbolius, ge-
riau ir saugiau naudosités elektriniu jrankiu.

Simbolis ReikSmeé

GSR Mx2Drive: Akumuliatorinis greztuvas-suktuvas
Pilkai pazyméta sritis: rankena (izoliuotas pavirsius jrankiui laikyti)

Gaminio numeris

Perskaitykite visas saugos nuorodas ir reikalavimus

Prie$ pradédami bet kokius elektrinio jrankio techninés prieZiaros ar
remonto darbus, iSimkite i$ jo akumuliatoriy

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis

Judéjimo kryptis

Reakcijos jégos kryptis

Reversas

Grezimas ir sukimas

§ MaZas sukiy skaicius
0]
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Simbolis ReikSmeé

Didelis stkiy skaicius

Jjungimas

I$jungimas

Nominalioji &tampa

ny1 Tusciosios eigos sikiy skaicius (1-asis greitis)
ny2 Tusciosios eigos sikiy skaicius (2-asis greitis)
M Maks. sukimo momentas pagal ISO 5393

% Metalas

w Mediena

9] Maks greZinio skersmuo

14 ﬁ Maks. varzty @

/@é}\k Jrankiy jtvaras

i Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01:2014“

Loa Garso galios lygis

Loa Garso slégio lygis

K Paklaida

a, Vibracijos bendroji verté

Ty LeidZiamoji aplinkos temperattra jkraunant
Ty LeidZiamoji aplinkos temperatira veikiant* ir sandéliuojant

*ribota galia, esant temperatirai <0 °C

Rekomenduojami akumuliatoriai

Rekomenduojami krovikliai
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Tiekiamas komplektas

Akumuliatorinis greztuvas-suktuvas.
Akumuliatorius, darbo jrankis ir kiti pavaizduoti ar aprayti priedai j tiekiama standartinj
komplekta nejeina.

Visg papildoma jranga rasite misy papildomos jrangos programoje.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis skirtas varztams jsukti ir iSsukti, taip pat grezti mediena ir plastmase.
Sio elektrinio jrankio $viesa skirta tiesioginei jo darbo sri¢iai apviesti ir netinka buitiniy pa-
talpy ap$vietimui.

Techniniai duomenys
Gaminio techniniai duomenys pateikti lenteléje, 270 psl.

Informacija apie triukSma ir vibracija
Gaminio matavimy vertés pateiktos lenteléje, 270 psl.
Triuk$mo emisijos vertés nustatytos pagal EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Vibracijos bendroji verté aj, (trijy krypCiy atstojamasis vektorius) ir paklaida K nustatytos pa-
gal EN 60745-2-1.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo i$matuotas pagal EN 60745 normoje
standartizuotg matavimo metoda, ir jj galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jis
skirtas vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau
jeigu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kitokia papildoma jranga arba jeigu
jis nepakankamai techniskai priZitrimas, vibracijos lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos
poveikis per visg darbo laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika,
per kurj elektrinis jrankis buvo i$jungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jver-
tinus, vibracijos poveikis per visg darbo laikg Zymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite papildomas apsaugos priemones,
pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy technine prieziira, ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.

Montavimas ir naudojimas

Veiksmas Pav. Puslapis
Akumuliatoriaus iS§émimas 1 271
Akumuliatoriaus jdéjimas 2 271
Darbo jrankio tvirtinimas 3 271
Sukimosi krypties keitimas 4 272
Skiy reguliavimas 5 273
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Veiksmas Pav. Puslapis
Jjungimas arba i$jungimas 6 273
Papildomos jrangos pasirinkimas - 274

Prieziiira ir valymas

» Reguliariai valykite elektrinj jranki ir ventiliacines angas jo korpuse, tuomet galési-
te dirbti kokybiskai ir saugiai.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus, susijusius su jusy gaminio re-
montu, technine priezilra bei atsarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijg apie at-
sargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai atsakys j klausimus apie musy ga-
minius ir papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome butinai nurodyti deSimtzenklj ga-
minio numerj, esantj firminéje lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Transportavimas

Kartu pateikiamy li¢io jony akumuliatoriy gabenimui taikomos pavojingy kroviniy gabenima
reglamentuojanciy jstatymy nuostatos. Naudotojui akumuliatorius gabenti keliais leidZiama
be jokiy apribojimy.

Jei siunciant pasitelkiami tretieji asmenys (pvz., oro transportas, ekspedijavimo jmoné), bi-
tina atsizvelgti j pakuotei ir Zenklinimui taikomus ypatingus reikalavimus. Batina, kad ren-
giant siunta dalyvauty pavojingy kroviniy gabenimo specialistas.

Siyskite tik tokius akumuliatorius, kuriy nepaZeistas korpusas. Apklijuokite kontaktus ir su-
pakuokite akumuliatoriy taip, kad jis pakuotéje nejudéty.

Taip pat laikykités ir esamy papildomy nacionaliniy taisykliy.

Salinimas
X3/| Elektriniaijrankiai, akumuliatoriai, papildoma jranga ir pakuotés turi buti ekologiskai
}A utilizuojami.

Elektriniy jrankiy, akumuliatoriy bei baterijy nemeskite j buitiniy atlieky konteinerius!
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Tik ES Salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai ir, pagal Europos direktyva 2006/66/EB, pazeisti ir iSeikvoti aku-
muliatoriai bei baterijos turi biti surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai
nekenksmingu budu.

Galimi pakeitimai.
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BOSCH @®
X XXX XXX XXX
goo 3601JA21..
U = 3,6
ol min’t 150
Ny 2 min’t 0-580
M 9 Nm 10
VI Nm
o Yt mm
o 4 mm
@’? mm 6,35 (%")
[ ] kg 0,53
Lua dB(A) 81
Lon dB(A) 70
K dB 3
a i I m/s? <2,5
a 4 m/s? <25
K m/s? 1,5
°C 0...+45
°C -20...+50
GBA3,6V...
AL1115CV
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de EU-Konformitatserklarung

Akku- Sachnummer
Bohrschrauber

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die
genannten Produkte allen einschlagigen
Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten
Richtlinien und Verordnungen entsprechen und mit
folgenden Normen ibereinstimmen.

Technische Unterlagen bei: *

en EU Declaration of Conformity

Cordless Drill Article
Driver number

We declare under our sole responsibility that the
stated products comply with all applicable provisi-
ons of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.
Technical file at: *

fr  Déclaration de conformité UE

Perceuse- N° d'article
visseuse sans fil

Nous déclarons sous notre propre responsabilité
que les produits décrits sont en conformité avec les

directives, réglements normatifs et normes énumé-

rés ci-dessous.
Dossier technique auprés de : *

es Declaracion de conformidad
UE
Atornilladora NO de articulo
taladradora
accionada por
acumulador

Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabili-

dad, que los productos nombrados cumplen con to-

das las disposiciones correspondientes de las
Directivas y los Reglamentos mencionados a conti-
nuacion y estan en conformidad con las siguientes
normas.

Documentos técnicos de: *

pt Declaracao de Conformidade
CE
Berbequim- N.°do
aparafusador produto

Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade
que os produtos mencionados cumprem todas as
disposicoes e os regulamentos indicados e estao
em conformidade com as seguintes normas.

sem fio Documentacao técnica pertencente a: *

it  Dichiarazione di conformita  Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita
UE che i prodotti indicati sono conformi a tutte le dis-
Trapano Codice posizioni pertinenti delle Direttive e dei
avvitatore a prodotto Regolamenti elencati di seguito, nonché alle
batteria seguenti Normative.

Documentazione Tecnica presso: *

nl  EU-conformiteitsverklaring

Accuboor- Product-
schroeven- nummer
draaier

Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de
genoemde producten voldoen aan alle desbetref-
fende bepalingen van de hierna genoemde richt-
lijnen en verordeningen en overeenstemmen met
de volgende normen.

Technisch dossier bij: *

da EU-overensstemmelses-
erklzering

Akku-boreskrue- Typenummer
treekker

Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne
produkt er i overensstemmelse med alle gldende
bestemmelser i falgende direktiver og forordninger
og opfylder falgende standarder.

Tekniske bilag ved: *
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sv  EU-konformitetsforklaring Viférklarar under eget ansvar att de namnda pro-
Sladdlés borr-  Produk- dukterna uppfyller kraven i alla géllande
skruvdragare  tnummer bestammelser i de nedan angivna direktiven och
forordningarnas och att de stimmer 6verens med
foljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklering Vierklaerer under eneansvar at de nevnte produkte-
Batteri-borskru- Produkt- ne er i overensstemmelse med alle relevante be-
trekker nummer stemmelser i direktivene og forordningene neden-
for og med falgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi  EU-vaatimustenmukaisuusva- Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet vastaavat
kuutus kaikkia seuraavien direktiivien ja asetusten asiaan-
Akkuporaruuvin- Tuotenumero Kuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien standar-
vainnin dien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el  AnAwon mototnrac EE AnAwvoupe Pe amokAELoTIKN pag eublvn, OTLTa
Apanavokatodpt ApiBpoc aVaQEPOHEVA TIPOIOVTA AVTIOTOXOUV O€ ONeC TIG
fopnatapiac  eupempiou  OXETIKEG BlaTGEEIC TwV MO KATW AVAPEPOHEVIY
00Nyl Kal KavovIop®V Kat TauTi(ovTal Je Ta
akoAouBa mpoTuTa.
Texvikd éyypaoa otn: *
tr  AB Uygunluk beyani Tek sorumlu olarak, tanimlanan Giriniin asagidaki
Akiili delme/  Uriinkodu  yonetmelik ve direktiflerin gecerli biitiin hikimleri-
vidalama maki- ne ve agagidaki standartlara uygun oldugunu beyan
nesi ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *
pl  Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze ni-
Wiertarko- Numer niejsze produkty odpowiadajg wszystkim
wkretarka katalogowy ~ Wymaganiom ponizej wyszczeg6lnionych dyrektyw
akumulatorowa i rozporzadzen, oraz ze sa zgodne z nastepujacymi
normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs  EU prohlaseni o shodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze uve-
Akumuldtorowy  Objednaci  denyvyrobek spliiuje vSechna pfislusna ustanoveni
vrtaci éroubovak &islo nize uvedenych smérnic a nafizeni a je v souladu
s nasledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk  EUvyhlasenie o zhode Vyhlasujeme na vyhradn zodpovednost, Ze uve-
Akumultorovy  Vecnécislo  deny vyrobok spliia vietky prislusné ustanovenia
vrtaci skrutkovad nizSie uvedenych smernic a nariadeni a je v silade

s nasledujticimi normami:
Technické podklady ma spolo¢nost: *
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EU konformitasi nyilatkozat
Akkumuldtoros  Cikkszam
flré- és csavaro-

26gép

Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megneve-
zett termékek megfelelnek az alabbiakban felsoro-
lasra keriilé irdnyelvek és rendeletek valamennyi
idevago el6irasainak és megfelelnek a kovetkezd
szabvanyoknak.

Mszaki dokumentumok megdrzési pontja: *

ru 3asBneHue o cootBeTcTBMM EC Mbi 3aABNsAEM Nof HaLLy eAMHONUUHYIO
AKKYMYNATOpHas ToBapHbiii NQ OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE MPOAYKTbI
Apent- COOTBETCTBYIOT BCEM [1EMCTBYHOLLUM
wypynosept MPEAMMCaHUAM HUXEYKa3aHHIX AUPEKTHB 1
pacnopsXeHUi, a TakKe HKEeYKa3aHHbIX HOPM.
TexHnueckas AOKYMEHTaLMA XPAHUTCA y: *
uk 3asBa npo BignoBigHictb EC  Mu3aaBNAEMO nia Hally 04HO0CODOBY
AKYMYNATOPHUIA  TOBapHMH BIANOBIAANbHICTb, 1|0 Ha3BaHi BMPObH
LpHb: HoMep BIANOBIAIOTH YCIM UMHHNM NONOKEHHAM
Wwypynosept HULLEO3HAUEHNX LUPEKTUB | PO3NOPAAXKEHD,
TaKOX HUXKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
TexHiyHa JOKyMeHTaLlif 3bepiraeTbea y: *
kk EO caikectik Marnympamacbl O3 ayankepLuinikneH 6i3 atanraH eHiMaep
AKKYMYNATOP/IbI OHiM HoMipi  TOMEHAE K3biNFaH IMpeKTUKanap MeH
K Apenb-Luypyn KapnbIKTapAbIH TUICTI KafWfianapbiHa CorkecTiriH
BypayblL X8He TeMeHieri HopmanapFa ca ekeHiH
binpipemis.
TexHWUKanbIK Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declardm pe proprie raspundere ca produsele
Masini de Numir de mentionate corespund tuturor dispozitiilor relevan-
gaurit/insurubat  identificare  te ale directivelor si reglementarilor enumerate fn
cu acumulator cele ce urmeazd si sunt in conformitate cu
urmadtoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC peknapauus 3a C Mb/Ha OTFOBOPHOCT HUE AeKnapupame, ue
CbOTBETCTBHE NoCoUeHTE NPOAYKTH OTFOBAPAT HA BCUUKH
AkymynatopeH  KatanoxeH  BanMAHM M3UCKBAHWA HA AUPEKTUBHTE
BMHTOBEpT HoMep pasnopezbuTe No-A0My U CbOTBETCTBA HA CNESHUTE
CTaHOAPTH.
TexHWuecKa JOKYMEeHTaLuA npu: *
mk EU-Usjaea 3a coobpasHoct Co LienocHa ofiroBOPHOCT U3jaByBaMe, fieKa

barepucka bpoj Ha nen/
[Jynuanka- apTUKN
ofBpTyBay

OnuLIaH1Te NPOU3BOAM CE BO COMMACHOCT CO CUTE
peneBaHTHW ofpeabu Ha CneaHUTE PerynaTuem 1
MPOMUCH U Ce BO COMMACHOCT CO CNEAHUTE HOPMH.
TexHWuKa AOKyMeHTauuja Kaj: *
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sr  EU-izjava o usaglaSenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da
Akumulatorski  Broj navedeni proizvodi odgovaraju svim doticnim od-
uvrtaé sa predmeta redbama naknadno navedenih smernica u uredaba
busenjem i da su u skladu sa sledecim standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl Izjava o skladnosti ES Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omen-
Akumulatorski  Stevilka jen izdelek v skladu z vsemi relevantnimi doloCili di-
vrtalnivrtaénik  artikla rektiv in uredb ter ustreza naslednjim standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EU izjava o sukladnosti Pod punom odgovornoséu izjavljujemo da navedeni
Aku-buéilicai  Katalodkibr. Proizvodiodgovaraju svim relevantnim odredbama
odvija¢ direktiva i propisima navedenima u nastavku i da su

sukladni sa sljede¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *

et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted
Akutrell-kruvi-  Tootenumber Vvastavad jdrgnevalt loetletud direktiivide ja méarus-
keeraja te koikidele asjaomastele néuetele ja on kooskolas

jargmiste normidega.
Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv  Deklaracija par atbilstibu EK  Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplukotie

standartiem izstradajumi atbilst visiem talak minétajas
Akumulatora Izstradajuma  direktivas un rikojumos ietvertajam saistoSajam
urbjmasina- numurs nostadném, ka ari sekojosiem standartiem.
skravgriezis Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai ati-
Akumuliatorinis  Gaminio tinka visus privalomus zemiau nurodyty direktyvy ir
greztuvas- numeris reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
suktuvas Techniné dokumentacija saugoma: *
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